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Eneboer-spillet. 
Eneb.oer-spillel soin utførlig omtales inde i b:adet sirs at stamme fra de gamle munker og eremitter og skal være el aY de mest fængsJcnde spil som eksisterer. 
:Følgende lille anekdote lyder uncgtclig ogsaa herpaa. Mau fortællcr at en fange som hadde foat ullevert et eksemplar av eneboer-spillet i den grad l ik te del, 
at da voglere11 paa befrieJ ; ens dag kom ror al fore ham ul, 11egtet han at fortale cellen med de ord : "Forstyr mig ikke, jeg er midt I et eneborr -spil." Og
saa for 11uli<lsme1111e$kcr som ikke nclop er henv ist ti l ensomhet mot sin vilje, har spillet mange tillokkende egenskaper; det er praktisk, haa.ndterJig, kan 
medlns 1 en ves leio11 ,me, kan spilles av en enkelt . tas frem i en jernbanekupe under en lang feriereise og kan paa !andel forkorte tiden mangen regnvcirsdag. 
Hvorledes man sdv kan l:.u;-e s ig e l spil og de nærmere r rgler for spillet, meddeles som sagt inde i bladet. Som et værdifuldt supplement bringes ikke 
Jnindre end 32 forskjdlige opgavcr, der under nan1er som "~J øllen ", 1.Kirketaarnet", ,.Terningene" o. IL v. vil gi Jæsernc nogen haarde noller at knække. ;;::; 
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Nogen_ lette havetnøbl~rg · 
Neuenslaaendc ~ vises . t egninger - til nogen liaYenrnbler, der kan lages udc lukkende av kgler og li '> ier; selv fialene , bænkeS<'l'Ll't - . 
og bordp-Jalen . som paa leguingene er \'isl sq,rn het _ fl a te, kan .fo lages av Ji s ler , der ~pikres pna u11 dc1· Iiggendc r amme med " 
ra. -1-2 cm.s · avstand fra hverand re. Paa bænkcryggen s<elles en Jilen (jæl, lwo1·paa d(o!r enten ka n malvs en ulomsl i kraf. 
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ligc fnn·e r, eller den kan skj æres -ul med en h:rvsag. 
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Fire 4-ka nlede Jegler skj æres li l til ben, og der skj re res og 
slemmes indsni l i dem lit de fo rskjell ige lisler. Fig. 4 viS(iL' 
el av de hoie l.Jakben og fig. 5 el av fo rbenene. Fig. {) 1·isc r 
bænkenes "skeiet" med de s lyrcnde lister, for k rydslislene 
s laas pa<J . Den lille fi g. 7 viser, lw orledes der s laas en lynd 

~list paa den oversle rygli st, fo r under denne at faslsl aa 
~ ryclse n e. Unde r arm lænene slaas likeledes en lynd lis t 

(fig. 8\ og fig. 9 viser den færd ige brrnk . 
~-~-

.F~~"6. 

De fire bordben skjæres lil, og der s lemmes u t li t lisl<;lll'. 
Bare til den nederste lisl 1rnia der slemmes rigtig h ul. Plalcn , 
h el p lale ell er lisler , kan spi kres fas t. i . rammen eller s l~ rus 

pfla vinkeljern, som. sælles fa~ t paa den indvendige side av 
rammen. 
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Minnesangeren kommer paa besøk paa slottet. Efler maleri av Pr ad ido. 

Minnesangerens besøk. 
(Til ovenstaaende billede.) 

Hvad feilet slotsherrens unge, sk}ønne daller? 
Han selv forstod del ikke, hans hustru aule det 
kanske, men turde intet si, og alle de læger og 
kloke koner· som blev hentet, forsøkte forgjæ
ves sin kunst paa hende. Hun sat mellem for
ældrene i den blomstrende have, begravet i pu
ter, hun blev blekere og tungsindigere for hver 
dag, mens moren holdt hendes haand og intet 
turde si av frygt for dcu slrenge far. 

Hvem var det som fandt paa raad? Slolsher
reu vissle det ikke, kanske ante moren det, men 
det faar staa hen. Visst er 'det bare, al en dag 
lød der sang og luthspil nede i haven, og at 
en minesanger kom paa besøk. Han var en vel
kommen gjest overalt, hvor han viste sig her i 
Provence. Der var.-saa ensformig paa disse borge, 
hvor der inlet skede, og naar den vandrende 
minnesanger kom med sin langhalsede lulh over 
ryggen, bragte han bud og nyt ute fra den store 
verden ved landeveiene, 'ved hofferne, i byerne. 
Saa sang og deklamerte han sine egne sange 
eller andre digleres verker, om riddere paa kors
tog, om kampe, om turneringer og om kjærlig
het - og mest om kjærlighet. Den unge ridder
frøken saa op mol denne minnesanger, 'der kom 
et glimt i hendes øine, hud holdt paa at fare 
op, me:n et blidt tryk av morens haand fik hende 
til at bli siltendc. l\Iinnesangcrcn slod et øic
blik taus. Hans 0ine funklet av fryd og kjær-

lighet, og saa tok han sin uadskillelige ven, sin 
luth, ned fra ryggen, bukket dypt, slængle sin 

- baret mot havens fliser, stemle strengene og 
sang - · sang om lykken i verden. der kun er 
en, og som heler de unge menneskers kjær
lighet til hverandre. 

Og enden paa historien? Læs den i alle de 
gamle ridderromaner og minnesanger, der be
retter om den vandrende troubadour som kom 
til slottet i Provence eller Spanien og blev der 
med tlet samme og vandt baade prinsessen og 
det hele kongerike, fordi han var den eneste 
som forstod hvad som feilte prinsessen og hvil
ken lægedom det Yar som kunde bringe hend~ til 
aller at ,bli glad. 

~~ 

Leola Dales skjæbne. 
Av 

Charles Garvice. 
Autorisert oversættelse. 

Dc:r indliaadte en dødelig stilhet. -
Leola løftet sin kop for at skjule sit bræn
deride aDsigl. l\lrs. Welherel kvalte et suk. 

"Lortl Beaumonl, Cyril Kingsley er ikke 
hj<>mmc.·· 

"Naa ja," sa han og lænle sig tilbake 
med ~mme tilkjæmpede ro. "Det har jeg 
jo hørt, men jeg trodde ikke, det var sandt 
- 'tan har aldrig før været hjemmefra! 
Kommer han hjem idag?" 

Av barn; tone fiorstod baade Leola · og 
:vlrs. Welherel at han hadde hørt rygtet. 

"Jeg - vi vet det ikke," sa Mrs. Wc-
1.herel trykket "Posten er ikke kommet 
endnu." 

"N aa, saaledes," sa Lord Beaumont" som 
om Cyril$ fravær var en selvfølgelighet, 
"han har tat sig en liten ferie." 

"Ja - nei - vi vel ikke," stammet stak
kar~ Mrs. Welherel. 

Lord Beaumonl stirret paa sin tallerken, 
saa saa han bort paa Leola som var blek 
og alvorlig. 

"Har De ikke hørt fra ham?" spurte han. 
. Da ingen svarte tilføide han muntert: "Nei, 

n::ilurligvis ikke. Cyril er ikke glad i brev
skrivning og kommer tilbake igjen om nogen 
limer." Leola løftet øinene og sendte ham 
el taknemlig blik. "Jeg haaber i det mind
sle at han vil komme, for jeg vil gjerne 
tal c med ham om en skisse av møllen." 

Døren blev aapnet og en tjener meldte 
· Mr. Filip Dyce. · 

Filip Dyce traadte ind. I motsætning 1il 
Lord Bcaumont var han meget omhyggelig 
klædt. Da han fik se Lord Beaumont, stan
set han et øieblik i døren og en næsten 
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umerkelig skygge gled over hans ansigt 
Men ingen Ja merke Lil hans ansigt - alle 
stirret paa det, han hold_t i haa~den -
nemlig postvæsken. Med sit sedvanhge høf
lige buk gik han frem i værelset 

Godmorgen mine damer! - Godmorgen, " ' Lord I3eaumonl ! " 
Lord Beaumonl brummet et svar og Leola 

gav den indlrædende haanden. 
"Mr. Dyce, De kommer nelop i rette 

lid ti,l at faa en kop kaffe/ sa Mrs. -:We-
Lliercl. _ _ _ _ .. 

Filip Dyce Lok koppen og la postvæske~ 
p·aa borde!; alfes øine var fæstet paa den. 

"Mange tak, Miss Dale; jeg gik op paa 
poslhusel for at hente brevene mine og 
vove I at ta Deres post med mig." 
. Han !ilføide ikke at han . hadde hjulpet 

poslmeste;·enken · med at sortere brevene. 
"Tak," sa Leola rolig. Hun gjorde ikke 

mine til at ville aapne væsken. "Hvorledes 
har Lady Vaux del idag?" 

"Meget godt - bm·e litt urolig og æng
slelig," sa Filip Dyce og nippet til koppen. 

Leola blev rød; hun længlet efter at aapne 
væsken; men _' hun kunde ikke. 

PJndselig sa Lord Beanmont som om han 
ikke kunde holde det ut længer : 
"Mis~ Dale, kanske der er 'brev fra Cy

ril Kingsley_." 
Le-0la bley blek, og Filip Dyce løftet øien-

brynene. · 
"Hm - " sa han dæmpel - "De har alt

saa hørt noget, Beaumont?" 
"Hørt!" gjentok Lord Beaumont næsten 

hefl ig og n I deles · høit. "H vad mener De? 
Jeg hai· hort noget om det dumme, ond
'skapsfulck rygte som gaar nede i lands
byen - " 

"Min kjære Lord Beaumonl," mumlet Fi
lip Dyce, "husk paa damene -" 

"Passiar!" sa Lord Beaumonl hef'Lig og 
kastet sit lange, gule haar tilbake med en 
ki!.mpberedl mine. "Hverken Miss Dale el
ler Mrs. \Vel.herel er barn. Jeg er sikker 
paa, at de har hørt det rygte, og hvis de 
ikke bar det, saa er det paatide at de faar 
høre del." 

"Min kjære Beaumonl -" mumlet Filip 
Dyce. 

Lord Beaumont vendte sig fra ham med 
en ulaalmodig bevægelse. 

"Miss Dale er en allfor sand og naturlig 
kvinde til ikke at kunne taale at der blir 
tau rent ut, naar det gjælder en vens karak
ter. Sandheten er at nogen sladderhanker 
n~de -· i ".·Iandsbyen ·_-" håii sendte et forhgl~
lig blik til Filip Dyee S'om tiak paa ski1l
drene · --'-- "vir' lage del til at Cyril 'el.- løpet 
bort. med en ung pike · fra landsbyen -
en : viss · -P.oHy · -'Marsden. Vi som kjendcr 
hani ·~a godl vet at han ikke er istand 
\il .at gjøre n9-
get .sHkt. '" Jeg er 
kommet for al 
spørre om . man 

. -
El lil cl utn1rg, av 
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me - LeoJa gøs, da hun horte den, for . brevene. Der var seks iall - og der var 
den lød som el ondt varsel - "saa vil in let fra Cyril Kinglcy. il un saa op, da 
jeg lilstaa at ogsaa jeg er kommel for at hun hadde aapuel det sidsle. 
høre, om Kingsley har Iorklarl sit fravær "Er der intet iJrev !'ra ham'/'' spurle Lord 
paa en tilfredsstillende maale. Det vedkom- Beaumonl vantro. 
mer jo ikke mig, men som en ven av i\Iiss "Nei - der er ---:- intet IJrev," svarte 
Dale -" LeQl:1 med en merkelig slemme. 

"Jeg er kommet som en ven av Miss Dale Filip Dyce trak paa skuldrene. I sin 
og Cyril Kingsley," av brøl Lord Beaumont sindsbevægebe bøide Lord Beaumonl sig 
ham heflig. "Jeg forslam-, Mr. Dyce, at frem og vendle og dreide ko11vol1tl.lene. 
De er forberedt til at tro det værste om "Der er intet brev," sa l\Irs. \\'el11erel, 
min ven, l\lr. Kingley -" "men kanske Mr. Kingsley ei· komm_et til-

"Undskyld," avbrøL Filip Dyce ham med bake. Han kan være kommet. med samme 
sin bl0.lesle slemme. "Jeg er forberedt paa Log som bragle <.lisse brever." 
al tro all mulig godt om Mr. Kingsley. ,,Ja, nei op," sa Lord I3eanmont, "uten 
Men der er nogen slygge rygler i omlop, Lvi[ er hau paa farmen nu. Miss Dale, 
bygge! paa mangt og meget som ser be- ll\"is De liilaler del, vil jeg gaa dilned 
lænkelig ul -" -straks." 

"A[1 - jeg har hørl. det altsammen!" sa Idel lrnn reiste s-ig, blev doren anpnet 
Lord Beaumonl. "Det gjor intet indtryk og kjeldermeslcren traadle ind med en usik
paa mig. Cyril Kingsley silter l<anske nu ker mine. l\Irs. Wclhercl saa spørrende 
ved en vens eller en sleglnings dødsleie, .paa lrnm. 
mens De lror, han er løpet bort med ::_" · ,.Frue, del er gamle l\Iarsden som ønsker 

"Unclskyld!" avbrøl Filip Dycc ham. "Jeg al lale med Miss Dale." 
Lror ingenling! Jeg har forsvart Cyril Kings- Der indlraadle et øiebliks taushet, saa 
ley - Deres ven - fra begyndelsen av sa l\lrs. \Velherel, idel hun saa pc'la Leola : 
og har foreshrnl alle slags grunder til l~ans "La ham komme ind i biblioteket, saa 

- fravær - og del, skjønt han reiste til Lon,~ skal jeg lale med h~m. " 
don med samme log som Polly l\Iarsd.en. Men Leola saa rolig op. 

All detle vil Cvril Kingsleys brev uten Nei" sa hun med unaturlig rolig slem-
Lvii forklare," ·sa Lord Bcaumont utaalmo- m~, "l~L ham korhme hilind." 
dig. Saa vendte han sig med et smil mot Kjeldermesleren gik ut og straks efler 
Leola. "Tilgi mig al jeg har fortsat denne kon~ ~n krumbøiet, hvithaaret, g<\mmel 
samtale - og gjør ende paa de.n en gai~g mand ind. Han bukkel for de lib~edevæ
for alle ved al aapae poslvæsken. Hvis rendc~ og dreide forl~gen sin lue mellem 
Cyril Kingsley ikke allerede er paavei hjem fingrene_ 
til Lorme, c1; der sikkert brev fra ham i "Ønsker De at tale med Miss Dale?" 
væsken der." spurte Mrs. V•:etherel. 

l\fod blekt ansigt strakte Leola sin haand Leora sal med hænderne føldet i fanget; 
ul. Filip Dyce la postvæsken i den. Der hendes ansig! var blekt og bevæget. 
hersk el dyp sl i I het, da hun aapnet væsken "Ja, jeg vil gjen1e Lale med frøkenen," 
og gjennemsaa brevene. Ingen av de to sa gamle Marsden og l.ioiet hodet for Leola. 
mænd vi5sle. hvor dypt interessert hun var ,.Del er Miss Dale," sa Mrs. \VethereL 
i den omslændighet, om der var brev eller ;)Miss, jeg ber Dem undskyldc min paa-
ikke fra Cyril Kingsley. Lord Beaumonl Lrængenhet," sa den gamle mand, idet hau 
lænkte paa sin ven og længlet efler at faa vendte sig til Leola og nervost famlet med 
rell'ærdiggjort ham. luen,. "men jeg vel at De har et godt 

Langsoml og omhyggelig aapnet Leola hjerte, og da jeg fik denne sorg, tænkle 
~~ ' '"""~ jeg at jeg vHde gaa til Dem som jeg jo 

""'"" 14 .1 •
1\;\\I'.··: ,·, ~~ bela ler mi.n husleie til. J~g vilde være kom-

, ··":" "~~!i,.\Ji!..;i1~ ,~ ~ mel Ld S.r Godfrey,, hv.s ban hadd~. levd 
. 1;~'-~~~~~-- ~ ... , · - SkJønl han var litt haard av sig. 

de me, t kjendtc ·sJlm er og ' rnclre relif,!iose 

"Nuve!?" sa Mrs. Welherel spørrende. 
Leola sat ubevægelig som e.n statue. 
,,Ja," sa Marsden, "fruen har kanske hørt 

at mi u datter Polly har forlalt sit hjem?'" 
"Ja - vi har hørl noget om det," &a 

Mrs. Welherel. 
"N aa ja, del .er ikke saa rart, om hele 

landsbyen Laler om det. Det er haardt for 
mig som har bodd her like fra min barn
dom i over sylli aar. Sk,iønt Polly var. 

san .~L'r' i lel ha rn llH~ 1:-.1...·1 ·1 n!? 

fra ham." 
har , liøiit floget ~ . . 

lilt pyntesyk og 
forfængcl ig, saa 
var hun en bæ
derlig pike, like 
Lil denn(' slyngel 
J.:om hil ---" 

Le'oln saa for
haabningsful el 

ind i det b~væ-
·-gede, ·næ5len 
barn~lige ansig I. 
Det varmet hen
des hjerte at 
høre ham for
svare s1n fra
væ-rende veri . saå 
ivrig. 

"Sid'eri' ' De nu 
.har sagt det 

r ent -ut," . så _Fi
lip Dyce med 
sin mesl ind
smigrende sicm-

eJ " -r .,, ~ " - ·\ ''-1 • • " ~r - 0 

; - i o - sl en . sti - ger SQ - len . op, den spre - der guid paa sky. 

~ . 'I , - -- ..; "1r' ~~ .f 

" Den kommer fra den f•lgrc .. Kyst, 
hvor paradiset- Jaa, 
d_en pring~r · l,Ys og- !iN og lyst 
hl slorc og t1J smaa. 

,_ ~ 

:;;;+-

· -~ 

g:< l:1..r 

Den hilser os endnu saa s1nukl 
~ l'ra: -Edens - morgenrød; ·- - · · · · - -
hvor ·trrcel slod med evig frugt, 
hvor. livels væld utflød. 

o - ,-er laud O<l' 
"' 

by. 

'. - . I 

Du soles søl fra · Bethlchcm, 
ha lak og Jov og P.ris . 
for hvert et glim! fr~ - lyscls hjem 
og fra dit paradis! 

" HvJkeu slyn
gt'! , Mars den~" 

avbrøt Lord 
Be<rnmont ham 
ulaalmodig. 

Gamle i\farsden 
·bukket for den 
unge Lord. 

"Naa, l\Iylord, 
jeg mener den
ne Cyril Kings
ley." 

,,Cyril Kings
ley !" utbrøt 

Lord Beaumont 
og sprnng op. 
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i RAFALGAR=SLAGcT. 

i M cd skarpe ø·ine fra lloulogues brinker 
~ imol Britannien ser Napoleon. -
I Skal allid havet, som i solen blinker, 
~ da verne det forhaclle Albion 
~ mot J1cvne11 fra hans sterke keiserhaand ! 
~ Nei, han vil trodse Nelsons ,.men of war'cr '' I og føre imot London sine skarer. 
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Knust skal det bli, det slolte rike, 
som aldrig b.o~de sig for Frankl'iks m<1gt. 
Ydmyges skal del nu. For ingen like 
vil Cæsar taale. Alt hans plan er lagt. 
Langs Frankriks nordkyst ligger vakt ved Yakt, 
en sverm av baaler, klar al fø~·e over. 
hans seirvante hær en dag til Dover. 

Men først maa Villeneuve værn rede, 
han , som skal føre Frankriks flaale frem 
og tvinge Nelson lil sin magt at sprede, 
han, som med seir en dag skal vende hjem 
og rydde have!", slaa, med fynd og klem, 
de orlogsm~nd, som krydser i Kanalen. - ·
i\Icn dag paa dag gaar ul~n admiralrn. 

Han kommer ei! Uhindret k~·ydser fienden 
og spærrer veien frem til Englands kyst. 
Fordømt! H\•or nøler Villeneme, skjønt vinden· 
raskl kunde føre ham mot nord og øst! 
l\apoleon knytter haanden mot sit bryst, 
_og panden fures dypt av vredesrynker, 
mens haabet om al ramme England synker, 

Langveis drog Villeneuve med sin flaade, 
krydset Allanten, som hans ordre lød. 
Men Nelson - vant at løse h avets gaade 
var hurtig i hans kjøJvand, fuld av glød. 
Som selve stormen over hav han skjød, 
havenes hersker, en Napoleons like, 
en ha\'.Ø'rn, som aldrig fik lært at vike.. 

.1 

For brede vinger .- hundreder av mile 
over de store haves frie rum 
slorrnhaslig ·gaar det - ingen tid til hvile 
seil spændes fra mesan til klyverbom. 
De stalle svaner dukker sig i skum. 
~nøiel Nelson fra sit flagskibs hytte 
speider ved dag og nat imot sit hylle. 

Og mens Napoleon i vrede venter 
og mister haabet om den hevn, han vil, 
og ser forbitret imot Dovers skrænter, 
spilles tilhavs det skjæbnesvangre spil 
\'ed Kap Trafalgar hugger Nelson ti! 
med al den kraft, hvorover han kun raader~ 
mol Frankriks og ·mot Spaniens stolte flaader. 

• 
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?\'u 11 ar h~lll rundel rtcm ·- nu ska I del være -
na skal der kastes blodig lcrningkast 

med ncdskull rigning og med sprængl..: ~i : l c r, 
mens end forlvilel de for flaget strider. 

om Englands frelse og om Englands ære. -
Og nu er Nelson rolig, stø1 og fast. - · 
Han heiser · hinl signal i lrnien mast, 
hvorfra B1:itannien endnu slyrke henter : 
" .\t hver ·mand g}ør sin pligt, nu England ven ler!" 

· ForgjæYes l Aller seiren England følger. 
Før kveld er Frankriks flaale ødelagt -
knust, tagen, sunken! Nallens IIllØrke dolger 
de sprængle resler av den sterke magl. 

. · l\fen· England har sit dyre offer bragt. 
Og hver mi:ind gj,or sin pligt ! All, lwad han erner. Paa Nelsons flagskib - laus i lordenbraget 
ildnel av ~dmiralen li! bedrift. dræpt hviler hellen under orlogsflaget. 
nangskib paa rangskib fren.1 lil kampen stevner 
mecl flaget vaiende for vindens vift, 
Paa Clios tavle prentes gylden skrifl . 
El syn for guder, denne flok av svaner, 
som slyrer frem ad seirens sikre baner. 

To1·den og lynild gjennem krudlrøk farer, 
hvor Nelsons skiber giver glatte lag, 
og Villeneuves sjrØmænd tappert svarer. 
Frem sleYner skibene med brak i bl'ak. 
Frankriks fregaller driver snart som \Tak 

l\Ied skarpe IO·ine fra .Doulognes hoider 
speidet Napoleon hanufuld imot vest. -
Slrandel ('\r planen! Onde rygter fl.ø1i der 
i havets brusen og i himlens blæsl. · 
Da sporer Cæsar barskt sin hvile hest, 
til andre riker imot seir ban jager. 
Over hans sidste flaale bølgen klager. 

R. H. 
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Filip . Dyce nærDJel sig ' b:ordet .med et 
llll1'yk av sorgful<l medføle.Ise i sit ap.sigt. . " 

Loola sal blek og rolig. , , 
"Ja, Cyril Kingsley !" gjenlok den gamle 

mand heftig. "Jeg trodde" ~i,an var en alt
for fin herre lil at se til den kant hvor 
j,eg og mine var, men jeg har · Lat feil. Se 
bare delte brev som min stakkars, taape
lige daller har sendt mig -" 

"Brev? La mig se del," sa Lord Beaumont 
og strakte haanden ut. . . 

Gamle· ?llarsden slak sin haand i lom
men og Lok frem el sammenlagt ark papir 
som han rakle Lord Beaumon.l 

L·orcl Beaumonl tok brevet og saa paa 
del; han ve11dle og dreide det mislænk
soml elpar ganger mellem hændene, saa 
freste han det og stod el øieblik med bøiet 
hode. 

Filip Dyce var den første som talte. 
"Er 'del som jeg har frygtet?" spurte han. 
Lord Beaumonl vendte sig heflig om 

mol ham, men han kunde ikke si et ord. 
Da 'saa Leola til alles forbauselse op 

og sa: 
"Lord Beum·ont, La mig faa se brevel:' 
Hun var megel blek og hendes øine skin-

te med en unaturlig glans. 
Lord Beumonl nolle. 
"Læ~ del." sa Filip Dyce. 
Lord Beanmonl kastet brevet paa bordet 

uten al si et ord, og Filip Dyce tok del og 
læsle elet høit med sin aller bløteste, mesl 
bevægeclC' slemme. 

Brevet lød saal<~clcs: 
"Min kjrcre far - nnar du mollar <lette, 

e1· jeg Inngi borte og er reist lil London. 
Jeg haaber du ikke er sint paa mig - jeg 
'er glad og lykkelig, og l\fr. Kingsley som 
jeg er reist bort med er meget snild imot 
mig og lwr lovel at gifte sig med mig. Jeg 
kan ikke sende min adresse, fordi han ikke 
vil al nogen skal vite hvor vi bor; men saa
soarl vi er gifte, skal jeg si dig hvor vi er. 
I haab om al du vil tilgi mig, er jeg, kjære 
fm·. din hengivne daller Polly Marsden." 

Ord for ·ord av del te grusomme· brev fa lclt 
som isdraaper paa Leolas hjerte. Hun blev 
blekere og ·blekere, ind l il de mørke øine 
S?a na I url ig s tore og sorgfulde ut. Mrs. 
:Wel.herel r eiste sig og gik bort til hende. 
Lord Beaumont ·sat med · hodet ned paa 
hryslel og stirret taus paa gulvteppet. 

Fi lip Dyce la langsoml brevet sammen 
og rakle det til gamle l\Ia rsden. 

· "Naar ·fik De del le brev?" spurte han. 
"Imorges, l\Ir. Filip, og jeg gik hilop for 

a l 'spørre den unge frøken lwad der skal 
gjør·es, for denne unge slyngel var jo saa 
at' si bendes høire haand - " 

":qc maa ikke plage Miss Dale nu," av
brøt' Filip Dyce ham lavt, "hun er meget be
tal av denne sak og hun vil hjælpe Dem, 
hvis ln~n kai1 : men mi maa De gaa, l\iars
den. Gaa op LiL ,Granly' og tal med Lady 
.Vayx." 

"Som .De ønsker, l\Ir. Filip," mumlet den 
gamle mand - "all hvid jeg forlanger er 
relfærdighet. Det er min eneste datter - " 

"Gaa nu op lil ,Granly', l\farsden," hvi
sket Fil ip, og med et ærbødig buk forsvandt 
den gamle ·n1and. 

Lord _Beumonl loftet hodet. 
,,I-I vad skal der gjøres?" sa han med hæs 

slemme. 
Saa reiste Leola sig rank og stolt; hendes 

mørke øine lysle som glødende kul i det 
ln·il~ ansigt. 

,"Gjøres!" sa hun med sammenknepne læ
ber. "Der er bare et at gjøre - han ma;l 
og ska I gifle sig med hende." 

Saa gi~ hun el par · skridt over gu I vel, 
men pludselig vaklet hnn og vilcle ha falcll. 
Jwis ik.ke Beaumont hadde grepet hende 
i 2.ine armer. 
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"Hun er besviml! '. '. sa han med hæs" hvi: ·: 
skende slemme. "Send bud efter en doktor!" 

Leola kom li°I sig selv, henge før doklo_ren 
ankom; i hendes ansigl vae der et sorg~ 
fli Id l, lidende n llryk, der smertet Lord Beau
monl. som hadde hjulpet Mrs. \Vetherermed 
al slølle hende, mens Filip Dyce red efler 
doktoren. Leola aapnet sine øine og saa 
med el .vilclt, stirrende blik fra den ene lil 
den anden. 

"Hvor er jeg - hvor er - " 
Saa slanset hun bi-at og syntes åt huske 

I1varJ de:1· h~ddc hændl, og med Lord Beau
monls hjæJp. reiste hun sig op. 

;,Et· De betlre nu?" spurte Lord Beau
monl ængslelig. 

lian var selv likblek av skræk og beslyr
lelse, for han hadde aldrig før set en dame 
besvime, ·og Leola saa ul som om hun var 
<lød . . 

"Ja, nu har jeg del fulclkommen bra," sa 
Leola, idel hun smillc svakt. 

"Delte har været altfor meget for Dem," 
sa Lord Beaumont. 

"Leola har ikke værel rigtig frisk i den 
sidsle lid," sa Mrs. \Vetherel med en kvin
des hurlige forstaaelsc -" igrunden ikke si
den hesten løp løpsk med hende. Hun fik 
Yisl el nervechok ved den anledning. Et 
falt! fra en hest er en megel slem Ling -
angsten kunde Yære nok til al slaa et men-
11t·skc ihjel, og Leola er ikke sterk." 

Lord Bcaumonl bo ide sig over Leolas 
haand og forte hende ul i hallen, hvorfra 
Mary og Mrs. Welherel hjalp hende op paa 
heudes Yærelse. Da doren var lukket, gik 
hun like borl til speilet og sna sig i elet. 
Hendes første folelse ved al se gjenbilledet 
av sil bleke ansigt, sine hvile !~ber og niør
kc øine med de sorle ringer var f1orbau
selse; saa for en blodstrøm over hendes 
hYilt' kindcr og hun sænket skamfulcl sl.ne 
øinc. 

,.Besvimt - fordi jeg er bedraget og for
raadl av en mand!" mumlet hun. "Aa, for 
en skam'. Jeg vi leie heller nere død end ha 
aabenbarel min svakhet for alle! Man vil 
si - " hun k·nugel sine hændcr sammen og 
bel sig i Jrcben - "at 'jeg. herskcrinden paa 
Lorme, elsket denne mane\, min tjener som 
er løpel bort med en arbeiders daller!" 

Denne lanke holdt næsLen paa at gjøre 
hende vanvillig. Hun glemte helt sin bøn 
fra den fo'r egaaende al len: " Kom tilbake ·tiJ 
mig, min elskede!" Hun glemte alt, undta
get< al Cyril Kingsley hadde bedraget og 
forraadl hende. 

l\Irs. \Velhere~ bar.ket paa døren og paa 
Leola:;, "Kom ind !" lraaclte hun ængstelig og 
skjæl vende ind. 

Leol:-t stod foran hende med blussende 
kinder og store, straalende øinc og med et 
haardl smil om sine læber. Den stakkars, 
gamle d<unc hadde venlet at se hende lig
gende sliv og blek paa sengen og blev me
get bestyrtet over denne uventede foran" 
dring. 

"Kjære Leola, hvorledes har De del nu?" 
spurte hun og gik bort til hende. "Doklor . 
Thornc er nede: skal han komme op?" 

"Nei," sa Leola inecl en kort, lrnard lal
ler. " Der er ingen grund til del'. Jeg er gan
ske frisk og har aldrig i mil liv IJ.efundel 
mig berlre. Der mna Yære nogcl oplivende 
ved al besvime!" 

"Nei, kjære Leola - " sa :\Irs. \\'ellle1-cl. 
"Ilvor vilcll De taler - De gjør mig æng
slelig - ·• 

"Gjør jeg?" sa Leola rolig. "Del vil jeg 
nødig, men jeg er _Yirkelig lei over al De 
har sencll bud efter doktoren. Jeg skal kom
me ned og lnle med ham. Ei· Lord Beau·· 
monl. gaat'l" 

Pa~1 el legn av l\Irs. \Velherel kom nn 
1fary inc! og bcgyndle at ordne Leolas haar. 
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"Ja, han er gry.al," svai:te Mrs. \>Velhcrel. 
nDe. send!e hanL jo. bort. -Men Mr. Dyce er 
n.eclc i ~pisesluen; han venter paa at høn~ 
hva<l doktor Thorne sier. Han er frygl e · 
lig forskrækkel. - " 

"Hvem -- dokloi· Thorne?" spurle Leohl 
smilende. 

"N~i, nei, kjære - Filip Dyce." 
"Aa -" sa Leola, og efter med en kol"t 

!al.ler al ha avslaal at la ~h-s . \Velherels arm 
gik hun nedover lraj>pen. 

Doldor Thorne - sleclels læge, en hvil
haaret, ælclre mænd som var godt kjendt 
i hele omegnen, saa forbauset op ved ,-,t 
se den unge patient, som gik bort til ham 
med røde kincler og skinnende, glansfulcle 
øine. 

,.Jeg sknmmer mig over al. ha sendt bud 
eller Dem, . doktor Thorne," sa Leola med 
el smil. "Som De ser er jeg ganske frisk." 

"Del kan jeg nu aldeles ikke se," sYarle 
den gamle doklor rolig. "l\Iiss Dale hai· 
feber," sa han og slirrcl paa Leola gjen
nem sine gulllhriller. "Hvor 1H1r hun væ
rel'! Hvacl har hun forelat sig'! Hun er 
fo1· del første bl it forkjolet - og har ' 'æ
re! et bylle for en eller anden slerk sinds
beYrege:lse. N ul.idens irngc damer - " han 
vendte sig med et alYorlig nik mol Lcoln -" 
oYen;nrderer sine knl'i I er. De arb<.·idet· 
~lrengere end markarl.Jcidernc og ulen ue
res fysiske lncning. Hold Dem i ro en uke 
og gaa hvC'rken paa bal elle1· i selskap. Drik 
lill nrncleira - j<'g Y<'t, De har en g0d en i 
kjel llcren." 

Sa:i gik han borl til YincluC't ror al heun:. 
dre 11lsiglen, og da l\Irs. \\'elhe1·el lill cf

·ter nærmcl sig ham, h\'isket han med dæm
pel slemme: 

"Den n ngr dnme er a Il andel ene\ fris le. 
Pas ·god! paa hende; hendes puls løper som 
en wcl<klop~he~l , skjonl hun silter der og 
smiler og Inter som ingenting. Pas som sagt 
god i paa hen ele! Jeg kommer igjen imor
gen." 

Saa lok han avsked og gik. S1rnsnart han 
var gaal. gik l\Irs" \\'elhcrel borl til skrive
borclel og begynclle at sb:riYe. 

"Hvem skriver De til?" spurte Leola. 
"Til Etlginglons, kjære Leola, for al si ~t 

De ikke er frisk nok til åt gaa paa bnl iaf
len." 

Leola gik med sine !elte skridt oyer gul
vel , bøicle sig OYer -1\Irs. \ \-etherels skulde1· 
og la sin hYile haand paa brevet. 

"Gjør ikke elet.·' sa hun, "for jeg er gan-
ske frisk og Yi gnm· dil." · 

,,Kjære Leoln," sa Mrs. v\'etherel fore
si il lende. "De er Yirl~e l ig ikke fr isk nok til 
cleL og .d oklo1· Thorne paala mig ullrykke-:
lig al tie skuldc holde Dem i ro." , 

"Ja, da maa De ikke molsi mig," sa Leola 
leende og med feberglinsende øine. "Jeg 
har be~lnltC'l. rast besl ullet at gaa pa:-t bal
lel iaflen. Inlel skal hindre mig i del. Jeg 
føler - ' hun lalle med ængstende, forcert 
Irnrlighel - ,.al en dnns vil gjore mig mer 
godt. encl :l I Yerclens meclicin og madeira." 

"i\Ien '.l~okloi· Thorne - " 
"Aa, <lok I or Thorne er al tror oYerd reven 

ængslel ig." sa Leola, og idet hun kjærteg
nende In sin arm om den gamle dames hals, 
lr[!k hun brc·•<'t fra hen.de og krøllet det 
sammen i en klump. Saa husket de plud
sel ig begge al ·Filip Dyce ventet inde i spi
se~lnen. 

"Jeg skal gna iml li! ham og si at De ei
bedre nu,·' sa !\fr. \\'el he rel. 

"La ham heller komme bilind," sa Leola 
med el forcrrl smil. 

l\frs \\'clherel gik for al hente: ham. For 
r.are el par timtr s iclcn Yilcle Leola ikke ha 
bi ydd sig rn smule om <il Filip Dycc lrncltlc 
n'nlel i spi~cslucn og Yilde ganske . rolig 
h:-t !aU ham gaa ulen al tale med ham, men 
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nu folle lrnn al hun skyldle ham relfær
diggjorrlse. Hun hadde mislænkt ham paa 
d et grusomsle; han hadde advar t hende mot 
denne mancl - men hun hadde ringeaglet 
hans :advarsel og stolt paa Cyril Kingsley. 
Og da Filip Dyee kom ind med el meget 
bekymret og alvorlig uttryk paa sit va:kre 
ansigt, smilte hun saa venlig til ham som 
hun ikke hadde gjort det paa mange maa
neder. Hans væs '.!n og oplræden var sinv 
pcllben fulrlkommeu korrekt. Han var ær
bødig bekymret og ængsteli·g - en blid, 
øm bekymring ulen i fjerneste henseende 
al. være paalrængende. 

"Har De virkelig bestemt Dem til at gaa 
paa hall et iaften?" sa han i en ærbødig 
fore~lill'ende tone. Det vilde i virkeligheten 
i høi grad ha krydsel hans planer, hvis 
hun hadde besluttet sig til at bli hjemme. 

"Ja, del er min faste beslutning," sa hun. 
"Hvis De vil bli hjemme og hvile Dem; 

6kal jeg selv ride over og bringe avbud fra 
Dem," sa han bl øtt. 

"Tak, men det er min mening at gaa dit." 
"Faar jeg isaafald lov til at faa førsle 

vals?" spurte han i sin mest melodiske 
tone. · 

Leola nikkel og samtykket, og altfor klok 
til nu al forfølge det vundne terræng bøide 
han sig over hendes haand og tok avsked. 
Han hadde grund til at lykønske sig selv, 
da han nn gik gjennem parken - all var 
gaal glimrende - endog over forventning. 

"La mig bare holde dem fra hverandre i 
fire ·og tyve timer iil, saa er hun min," 
muml el han, "og er hun først min, saa sknl 
jeg n ok lære hende a l glemme ham. Jeg 
'Vil lia hende for mig selv og hun skal kom
me lil at gjengjælde min kjærlighet. Filip 
- din stjerne er i opgaaende - og iaflen 
aYgj øres din skjæbne!" 

Siden Leola var blil eierinde av Lorme 
:Abbedi, hadde hun ikke anvend !. s;ia m egen 
omhu paa sit toifelte som denne anen. Med 
den samme mørke rødme paa sine kinder 
og den slraalende glans i øinenc kritiserte 
bt1n alle de dragl.er som Mary bare allfor 
villig la frem for hende. Med en besynder
lig raslløshet og iver gik hun frem og til 
bake'., tok snart et perlesmykke, snai·t et 
garniture av diamanter, men forkastet dem 
tilsi<lst for de pragtfulde familiediamanler. 
l\1nry stod taalmodig, men undrende midt i 
delle kaos og foreslog snart det ene_ snart 
del andet toilette. Htin var likesaa tvilraa
ldig som sin frøken. 

"Miss, del er det samme hvacl De har, paa 
Dem, De ser l ike pen ul i alt," sa hun. 

Blandt kjolene var der en pragtfnld, mør
kerød silkekjole, saa dyp i sin farve al den 
var næsl.en sort; den Yar rikt pynl('[ med 
kostbare, gamle, gulagtige kniplinger som 
tok sig prægtig ut til den dype, røde farve. 
Leola hadde aldrig bruk! denne kjole, da 
·hun .a:llid hadde fundet den for pragtfnld 
og paafaldende, men iaflen pekte hun paa 
den og sa med pl11dselig beslemthet: 

,,Den vil jeg ha paa mig." 
Da Mary hadde· tat den paa hende og hun 

s tod foran det høie speil, følte hun - skjont 
hnn var fri for al forfængelighet - at det 
Yar et st.rnalande billede, det gjenga:v. 

,.Aa, Miss!'• utbrøt Mary, da hun arran
p.-erle tlinmantene om hendes hals og ar
mer. "De ser ut - .ia, jeg kan ikke si Dem 
lworledes De ser ul! Og dragten - 'l\Iiss. 
_ieg lrndde saamen aldri!! trodd nt den vikle 
ta sig saa storartet ul!" 

"N:in ja, den er da iøinefaldende nok." 
s a Le-o1a og hun tilføide ·billert ved sig 
~elv: ,.Tngen kan nu kunne si nt· de ikk e 
!mr sel mig :a er; ingen skal si ai jeg ik ke 
Qik ut i nflen. 0 ,".! han -- han - · vil kanske 
linre hYor lilet hans troløshet har berørt 
mig i -- Aa, for en skam og skjændsel, al 
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jeg, en Lorme li! Abbediet, slntlde bli for
smnadd av min underordnede for en av 
mine arbeideres døl re !" I sin bitre skam 
og smerle dækket hun ansigtet med begge 
hænder. 

"Aa, Miss - " ulbrøt Mary ængstelig. 
"Hysch!" sa Leola næslcn haardt. "Hvor

for holder De saaledcs øie med mig? -
Sa;1, saa!" till'øide hun, for i\Iary blev rent 
blek og begyndle at graate - det var de 
føn·Le haarde ord, hendes froken hadde sagl 
Lil hende. " Bry Dem ikke om hvad jeg sa 
og 1;1gi mig, taapelige pike. Det var ikke 
min mening al være uvenlig mot Dem." 

,,Nei, nei!" hulkeL i\Iary og forsøkte al 
kYæl e sine Laarer. "Det er ikke det, Miss. 
Jeg Yet at De ikke mener det. Men -
men De lalei- og ser saa merkelig ut -
og jeg er ræd for al De er ulykkelig oYer 
nogel." 

"Hrnrfor er De ræd?" sa Leola heflig. 
,,Del er der ingen grund til. Jeg er ikke 
ulykkelig - Mary, jeg har aldrig i livc l 
Y~erel lykkeligere!" Hun strakte begge ar
mene lllt og lo . • 

l\Jcn latteren som lød haard og kold be
ro! igel ikke Mary. 

"Mary, ·gi mig min vifte og si at jeg er 
færclig. Ulykkelig - De taapelige, lille p ike! 
Jeg er den Jykkeligsl e pike i Weldshire !" 
Hun lo igjen; m en Mary var ganske blek av 
angsl og sorg, da hun gik nedover trappen. 

XXXlll. 

"Naa, ser jeg godl ut?" spurte Leola, da 
hun og i\Irs. Wclhere l gik ind i balsalcn 
paa Edgingl.on. " De har ikke sagt et ene
ste o rd om min drag t. " 

,,l\fin kjære L e-o ia, jeg har væreL allfor 
ulykk elig over a l. De vilde gaa og har 1ænkt 
OYer den fare, De løper, til at iænke- paa 
nogeL andet." 

Lcola lo. 
".Jeg skul de ønske, doktor Thorne var 

her for al han kunde se, hvor litet lo
vende en palient jeg er," sa hun. "Jeg har 
i sin de al more mig iaften." 

"l\Ien la Dem iagt - lov mig at De vil 
passe Dem for lræk, min kjære, kjære 
Le.olci," bad Mrs. Welherel. 

,)diss Dale skal ikke bli ulsat for træk, 
saa længe jeg har den lykke at være i 
hendes nærhet," sa Filip Dyee som hadde 
slaat i nærheten og ventet paa at bli lagt 
merke [jl. 

"Jeg Joyer inlet iaften - jeg er saa op
l agt til at moi.:e mig," sa Leola og la ha an
den paa hans arm. 

.,De ser virkelig frisk ut," sa han. Han 
vilde ha sagt "vakker", men han vovet ikke. 

"Jeg føler mig frisk," sa Leola. "Hvor 
mange mennesker del er her. Er der nogen 
som .ieir kjender?" 

"De kjender dem alle og er vel kjendl,'' 
sa han. 
' ,.Er her nogen fra Lorme?'1 spurte · 

Leola. 
Filip Dyee nævn!e etpar familier. 
"Og Ho\Ylhs - ja, der ser jeg grevinden; 

men Lord Beaumonl - han skulde jo ha 
været her?" spurte hun hurtig. · 

,.Lord Beaumont er ikke her," sa Filip. 
"Jeg lror ikke, han kommer." 

Leola blev blek og hendes øine Jynle. 
TTun Yissle hvorfor Lord Beaumont ikke 
dPllok i dette selskap; han sat hjemme 
og sørge! iover nt den mand, han hadde 
vnlgt til sin ven, var uværdig til hans ven-
skap. -

,.Han h11rde være kommet hit likesom 
irg," lænkle hun, "og vist denne ven at 
h:rn er likesa n lilet p aavirket :iv hans falsk
het og slethet som jeg er det." 

7 
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"Delte er mili dans," sa Fil:p. 
Idel han med lilt vanskelighet- bante vei 

fo1· hende btandl denne stimmel av venner 
som omgav hende førle han hende bort. 

Filip Dyce var den mesl fuldendte danser, 
man kunde lænke sig. En kvinde som ha
del ham vilde glemme sit had, naar hun 
dansel med ham. LeoJa smilte til ham som 
hun aldrig før hadde gj<orL. Aldrig hadde 
Filip Dyces følelser beherskel ham saa fuldt 
06 hell som under denne dans. Han svævet 
!l eie tiden i fare for at røbe sin kjærlig
hcl i sine glødende øine og lave, melo
disk(~ stemme; aldrig før hadde han saa 
lydelig følt, hvor k'ostbar den pris var, for 
J·, v: I ken· han spille et saa dristig og vovelig 
sp i l. Blodet sydet gjennem hans aarer og 
~ - 1 rømmet til hans hjerle, hver gang han 
merket den lette berøring av hende og saa 
ned paa al den ynde og skjønhel som al
drig hadde været saa fremtrædencle · som 
denne aften. 

l\lan 'var vanl t il at anse hende for kold 
o·~ likegyldig, og mens hendes hj erte hadde 
u c rel opfyldt av Cyril Kingsley, hadde linn 
Ycl ogsaa været det. Men denne aften var 
hendes skjønhet fuld av liv og behagelyst 
Der var mange vakre damer lilslede, man
ge av dem i meget pene og kostbare loil ct
ler , m en Leola, Lgrmes herskerinde, har 
p risen for dem alle og skint e som en pla
net mellem stjerner. 

Lcolas korl var fuldt og Filip Dyces navn 
slocl fl ere ganger paa det. E lle rs pleide hun 
a l trække sig t ilbake under de sidsle chtn
scr , men iafl en syntes hendes hnm or at 
~ · lige f01· hver dans; r odmen paa hend es 
fine kinder blev ikke s lerkere. men el e mor- · 
ke øine blev mer slraalende og kanpedes i 
r lans med cliamanlene i hendes haar . . 

. Hvorfor er ikke Edgar her~" sa gren•n · 
I' I grevinden. da han tilfældip-vis kom 1 il 
nl slaa ved siden av hende et oiel:rtc . .I-Lin 
burde ha yæret her iaften! Hun har n l 'lri~ 
sel y1~digere ntr Det er et nnsigt som nol{ . 
kan fordreie hodet paa en nng mand ! Han · 
purde ha været her." ' 

Grevinden sukke!-. 
,.S!akkars Edgar! Han vilrlr ikkr la si~ 

over!::ile. Denne n:vhet oni C:>Til lZ in_gsley 
har gjort et voldsomt indtr~·k oaa kim o~ 
han har slængt sig inde paa sit at elier for 
al. gruhle OYer det." 

"Aa !" sn greven. ,.Edgar vil med lidert 
l~re at mnn ikke maa vente al 0ns hier
trnsv~n sknl være fuldkommen. Mf'ns hm1 
silter ·og ruger over sine rn:1lr.rsnker, tar 
Filin Dvee - aen mancl. han nærer av
rriorl llvil ie m'ot - hende bort fra ham. 
~- !akkars Edgar. han vil miste haacle sin 
~<.herlighet og sin Yen!" 

Det svntes virkelig som om rrrP.ven harlde 
reL H~or tæt end 'stimlen omkrina hende 
var. saa lvktes aet ham nllikevrl nt komme 
hørt til hende. at række henck viflen og 
l:t>cr<rn et. s.inl om hendes skuldrer. 

Bare en :aaiw hadde farven forl"H henrles 
kinder 0 1g hendes øine hadcle mistet .-rJan
sen. Det v'ar, da h'un clanset merl Lord Hnw
kev s:om' var en g'od ven av Lord Howth' 
n~ de v'ar beQ'ge h1e!!et ivrige landmænd. 
Han talte hare om landbruk' mellem (fan
sene. og nludselig sa lrnn: 

..l\'fiss Dale . .iei:r tror De har [!od utsirrt til 
,-,t faa nræmien for nmkcl1·or. Jeg red for
]Prlen d::ra over til Deres Homefarm o.g l::t 
merke til. hvor vnnerlig denne t iHnlend<'. 
i1rn~e m'nnd. Cvril Kinaslev. stvre1· tinrrene. 
l' p Q'. er sikker paa. han far .præmien i;i Dem. 
Men ·s'i mig -,- er h~111 ikke forsvunrl<'t n::i~ 
en mv~fisk mn'ate? Jeg synes, jeg har hort 
nngen tale om det.n 

Leol::i hlev blek 011 en pl11r1selig ~tikken
c'lr smerfp, ~m nrte ht>nrlrs hic>rte sammen; 
men saa loff et hun stolt hodet. 

• 
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,)kgcL mulig, l\lylord," sa hun. ,,l\fr. 
Kingsley er bliL avskcdiget i min tjeneste. 
-· N n er del vor Lur, tror jeg." 

"Jasaa - hm - javel!" sa ham; unade. 
Saa førte han heucle ind i dansen, aldeles 

uvidendc om den slorm, han hadde vækkeL 
. ~Ha ,alle; laler om det!" lænklc i'.un. -

:!';uYcl, ikke en av dem som saa hende den
ne ailen skulcle ane at hun var blit br
srnaacld og forrnacll. Men hun blev glad, 
da denne i:rnciers Yar forbi, for hun var 
ned for videre bemerkninger eller spors
maal fra sin keitede kavaler, og hun hil
ste derfor Filip Dyces tilsynekomst med 
cL smil som fik hans hjerte Lil at banke. 

"Delte e1' min dans - den sidsle iaften," 
s~t han al varlig. 

Lcola saa overraskel op. 
,,13allcl er jo ikke forbi paa længe," sa 

hun . 
,Del er den sidsle dans, jeg danser med 

Dcin," sa han belydningsf'ulcll. "Siden dan-
ser j<'g ikke." · 

" Ucl gjor mig ondt," sa Leola smilende, 
,Jot· jeg vilde nelop be Dem om at faa loY 
LI al silte over denne dans. Jeg c1· - ikke 
lr~ct , men meget varm. Jeg har ikke sillct 
over en ene~le dans endnu." 

,.>lei , del har De ikke," sa han. "l\[err -" 
h:rns slemme blev ivrigere og mer indtræn
gcnde - "clans bare el par skridt av denne 
dans med mig - bare litt - og jeg ·yil 
være - ikke hel I, men nogenluncle til-
freds." -

"Som De yj I,·' svarte hun. 
Det var · .. den blaa Donau" som endnu 

'\'ar den me~l yndede vals - og Filip Dyce 
danset saa gocH som aldrig før. De danset 
ha I vpai·len av valsen igjennem, s{la førle 
han hende tilside og ' la sjalet om hendes 
skuldrer. 

"Hvor skal vi gaa hen?" spurte hun. 
"Jeg lænkle, De kunde lrænge lil at kom

'rne I ilt borl fra alle disse mennesker. Her 
er malerigallericl," sa han. 

De gik ind i en !rang gang, hvor der 
ha·ng en mængde familieporlræter. 

Leola stod med foldede hæncler og saa 
op paa el av b:llederne; Filip Dyce stod ved 
siden aY hende med hefLig bankende hjerte. 
Nu var del betydningsfulde øieblik kommet, 
og han visste elet 

"Del er meget gode billeder, ikke sandt?" 
sa Leola aandsfraværende. 

"Nogen av dem," svarle han. "De har 
meget becTre malr,rier paa Abbediet". 

,) eg forst am· mig ikke paa dem," sa Lc
o I :i . ..I-IYorlecles skulde jeg ogsaa del? Jeg 
er ned for al· hvis nogen av mine forfædre 
rna den 'nuværende repræsenlant i sit 
~lcg l~ h j cm, vilcle de bli opfyldt av skræk 
og aYsky." 

,:lun lo aanclsfrnværende. 
91odel strømmet sydende gjennem Filips 

aarer. 
"Naar de ser ned fra sine rammer og 

ser Dem gaa iblancll dem, saa kan jeg fore 
~UHe mig hvad de sier: ,Der har været 
mang<~ udmcrkede mennesker i vor slegl 
- men der gaar den vakresle, den yndig
slc, den _deiligste av os alle - og den sicl-
sle !" -~ 

Leola vendle h'odet om og saa paa ham 
med pludselig angsl, fremkaldt av det dype 
alvor i hans slemme. De stod i nærheten 
av en gammel fløielslænesl.ol, og da hun 
\'Cndle sig om mot ham, støttet han sit ene 
kn·æ paa l:-cneslolen, la sin haand bedende . 
paa henaes arm og - sa: 

"Leola, _j.eg kan ikke Lie længer. Dette 
har været den lykkeligste aften i mit liv; 
det staar nu til Dem, om denne lykke skal 
"are ·- eller om denne arten skal ende 
med at bli den ulykkeligst·e i mit liv. Le
ola - hør paa mig et minnt !" bad han, for 

ALLE n S F.A l'lf I LI E - J 0 UR N At: 

Lcol:1 hadde Lrnkket sig lill tilbake og slod 
og stirret paa ham med slore, forskræk
kcdc øinc. 

"Hør paa mig!" bad han. "Gjør med mig 
hv;td De vil - gjor _mil liv lyst og iykkelig 
eller send mig bort - ulykkeligere end no
gel menneske paa jorden - gjor en :w dc
lc1w - - men vær fasl ovcrbeYisl om al in
gen mancl - han Yære god eller ond -

Nr. g2 

vil elske Dem sandcre og inderligere, end 
jeg gjor del. Se ind i mit ansigt - elet rø

_ber ingen folskhel - inlet bedr::1geri !" 
LL·ol a for sammen og hendes ansigl var 

koldl og haarclt, da hun nu vcndle det fra 
hctm . 

(Fortsælles.) 
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ENEBOER, SPILLET. 
Hvorlt>des det Jages og h>orledes det 

spilles. 
Encbocrspillel, el av de ydersl foa spil, som 

kan spilJes av en og bare av en, har v::crrt 
kjendt i flere hundre aar og skylder kan
ske virkelig en eneboer sin lilblh·else, enlen del 
1w lur været en from \'iStnand, der har drøml 
s i11 lid borl i friYillig forsagelse ::1v menneskers 
selskap eller en stakkars fange, hvis cneslc ad
spredelse: det 
har ,-æret i 
hans nød-

l vungnc en
somhe'. Spi~ -
lel er nemlig 

saa · enkelt, ~ 
al man meget 
godt k an læn-
ke sig det fm 
lø·. st av spiit 
med. pinder, 
slukket i hu'.-
ler i jorden. 

Figur 1 vi-
mr brellet, 
som kan la- Fig. 1. Hrellet og e11 av brikkene. 
ges av træ, · 
pap eller allerbedst av el stykke linoleum, hrnri 
der bores 37 huller, forbundet med lin
jer efter tegningen. Brikkene er smaa pin
der (fyrstikker), og spillei-eglenr, ja, der 
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er igrunden 
bare en: En 
brikke lræk
ker ikke som 
i schak, men 
sl. a · lii;e om 
i dam ved at 
boppe over 
en nabobrik
ke, snaf emt 
der bak den
ne findes el 
lomt hul. 
!\fan har lov 
li! al slaa fle
re bril-1-er i 

Fig. 2. Hullenes nummerorden. !Je '' 
sorte huller er rna rkert opln t, de et træk, ba-

hvite er fri. - re man føl-
ger. lin,;ene. 

For eksempel kan i stillingen i fig. 2 - hvo r de 
sorte huller viser de nedslukoe pinder, mens de 
hvile er fri - fø lgrndc lræk gjøres: 1-3 eller 
1-11 eller 
2-12-H el-
ler 6-4 eller 
5-7-20-33 
--31. De [ y-y---';I 

slaalte b r ik-
ker tas borl . 

Nu kan vi 
begynde spil
le' . Vi sæller 
pinde1· i alle 
hull er, tar 
e1i bort, like
gyldig - hvil
ken, og spil
let gaar 1rn 
ut paa efter- Fig. 3. DC't engc/sl:e lJ , c' 
haancten at 
slaa alle brikker, saa at der lilsidst bare er en 
brikke tilbake paa brettet. Delte kan gjores paa 

mange forskjellige 11rnalc1· og kan gi anledning 
til megen eftertanke. især i bcgyndcls«n . 

Eneboer5pillel slammer i 
denne skikkelse fra rrank
rike (so!ilaire. Del engel
ske brel har fire huller 
mindre tfig. 3. Spillereg
lene er ele samme. Da 
de 37 huller imidlertid 
gir del mest avveks
lende spil, Yil vi 
h er bare bruk e 
det fral!-
skc brcl. 
Til bruk 
paa reiset ' 
kan man 
meget !el la
ge sig el prak
tisk lilct lom
mespil , se fig. 4. 

Fi " 4 
Lomm;~piJiet. 

Spillet, som er menslerbcskyllel, er l::igd av 
en lom cigarkasse, helst av kYadralisk format, 
hvori hrellel med hullene fastlimes. 

Til h_jrclp ved opnolcring av spil. losniug av 

r . 
0 () 0 
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0 0 0 0 Cio 
0 Cio 0 

!l 0 0 0 0 

() 0 0 0 0 

0 c. ~ 

Fig. 3. Opga\'en Terningene. De sorle 
hui'.er viser, hvor pind. ne skal sæl
les. I dctle titfælde allsaa olle. Op-

gaven kan Joses i fem lr::ck. 

opg:wer rn. 
m. er i lok. 
kel ki::cbet en 
seddel med 
numre, sv.1" 
rcnde til hul-
lene i brel-
let. 
Sk~!lcle ·~ile-

bocrspi'!el i 
Jængde!~ Vll"-

kc I: ærende 
(del kan u11-
dc!"l iden li.r. 

" ne en k~1ba! , 
~0'11 ikke ,.il 
·gna op;, kan 
man li! av
Yeksling iose 
opg:~ Yer ·. Stil 
ror l'l;:sem pel 

op "De to terninger", fig. 5. V e d o p g a v e ne 
er m a a l el: d e t s am m e s o m v ed s p i I
l c l, a 1 1 e p i n d e 11 e s k a 1 s l a n s m e d u n d
t a g e 1 s e a v en, m e n d e n n e e 11 e s k al g a n
s k c vi s t b I i t i I b n k e i c t b c s t cm t h u I, 
midD1u l-' 

I el (19), hvor 
ikke andet er 
forlangt i op
gaven. P Ø\' 
at løse den n c 
lille opgJYe, 
som er gan
ske let og 
like li I. 

Forsø';: der
paa den næ
ste: Hjertet, 
som bare er ,, 
en lolræk-
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() 

0 

0 0 0 

0 0 0 

0 0 0 

ker, fig. 6. 
Paa næstc Fig. 6. HjerteL Op;iav~ 

side fintles med ni pindei·. 

en hel liten 

0 

0 

C! 

Cl 

0 . 

2 lræk 

samling av saadanne opga\'er, stor nok til at 
fvldc selv en noksaa lang reises ledige limer. 

Iljermiud. 
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De sorte huller i nedenslaaende opgayer angir, hvor pindene skal slaa ved opgavens begyndclse. Del 

gjældcr saalcdes om at "slaa" alle pindene, saa bare en blir Lilbake, og at d<'n slaar i midtlwllct (nr. 19). 
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. Løsninger: 
Terningene : Opgave løses ved følg. træk: Fra 25 til ll, 14-12, 21-19 -6, 24-10 - 12,",6- 19. Hjertet. Løsning: 12- 10-24- 26-28-14- 12- 26, 32-

d 19 I. Hakekorset. Løsning: 5-7, S-6, 1·1-28, 34-21, 33-3-1, 30 - 32, 24- 10, 4-17, 12 - 2, 26 - 12, t 7- 19- 6, 21 - 19, 2- 12-26, 32- 19. 2. Genfer -
1~ korset. Løsning: 25-35, 33- 31, 35- 25. 13-15, 28-14, 15- 13, 24 - 2G, ~7-25· 5-IS, 2:>-11, 10- 12, 7- 5, 13- 11, 5-18, 17- 19. 3. Broen. Løs-

1~1 oing: 26- 12, 20-33, 29 - 27, 33 - 20, 24 - 26, 17-19 - 32, 21- 19, 12 - 26, 32-19. 4. Møllen. Løming: 37 - 27- 13- 11- 25 - 27,16 - 18, 2-12, 22-20, 35 
r. ( -25, 20- 33 - 31, 30- 32, 18 - 31 - 33, 12- 26, 34 - 32- 19. 5. Kirken. Løsning: 20-22,.34-21,-22 -20, 32 - 34, 20 - 33, 34- 32, 18-16, 30-17, 16- 18, 32-
- 30, 18- 31, 30-32, 12 - 14, 11 - 1- 3- 13, 14 - 12-2G, 32- 19. 6. Delfinen. Løsning : 32- 34, 5 - 18-20- 33, 34- 32- 19. 7. Halvmaa ·1en og Stj er-

@) 
nen. Løsnin5: 24 - 26, 37-35 - 25, 26- 24, 10-12, 6- 19, 3-1- 11, 24- 10 - 12-26, 32 - 19, 18-20, 21 - 19. 8 . Knallerten. Løming: 30:-32, 18 
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32· Opgaver til Eneboerspillet. 
• j ' - • 

De sorte hulle.r i , neden!:>laaende opgaver angir, , hv:or .. pindene skal slaa ved opgavens begyndelse. Det ~ 
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gjælder s·aal'~ctc s om al "slaa" alle p,lndcne, saa _bare el) blir tilbake, og at deo slaar i midlhu1let (nr. 19). 
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En skolegut i gamle dager. 

Del er en mørk vinteraften, byen er skummel_, 
hare et par søvnige tranlamper, som dingler i 
en snor spændt tvers over galen, kaster nogen 
flekker gulagtig lys over husrækkene; i en kjel
der silter en vægler og smaasover. Husets be
hoere silter ved aftensbordet omkring talg
ly~el, og husfaren holder paa at !æse op av po- . 

l'. sl1llen, da der lyder barnesang ute paa ga~n . 

I
. Del er guttene fra latinskolen som synger for 
I mat. Husmoren, som et øieblik har lyttet til, 

samler sammen nogen brødstumper fra bordet, 
finder en kobberskilling frem av skuffen ocr 
gaar ut paa stenlrap- . .., 
pen, under hvis !rin 
hun ser tre, fire gut
ter i skoleelevenes 
sorte lrnpper, med pa
ryk og sorl hat staa 
rystende av knlde og 
synge. Hun . gir harna 
b : ,ø j stykkene, læg ~er 
skillingen i deres nis
lebækken og slænger 
husdø,ren. Barna•ga~r 
til det næste hus eller 
den næste gate. 
Saaledes fristet i 
gamle dager om
kring i Europas 
hyer tusener . av 
latinsko'egutler li 
vet Yed sang og 
tincreri 
Skol~væsenel: var 

i de fleste land, 
ogsaa her i Nor
den, o · rLe t saa-
Jcdes, at der var . . 1. • 

en almuesko'.e 0 ,., For a.L fnst~ pvet ma~t.e g 1t . 
. , 0 tene Jra la 11sl.ol n> neder.;le 

en latmsko .e. Den klasser syng! paa gaten foran 
forste var saa godt borgemes huser. 
som intet værd. 
Barna kunde komme og gaa som de vilde og 
skolelæreren var i regelen en fuldstændig uvi
d ende person, oftest en korporal som hadde tat 
;wsked eller en ridefoged fra et gods. Han lærle 
barna katekismen og en smule læsning, men el
lers intet, ikke engang regning og skrivning. La
tinskolen derimot var ~It. Det var da latinsko
ler i næsten hver by, ogsaa i forholdsvis ube
tydelige byer, og der var mange flere lalinsko
lcr end i vore dager. Da nu al undervisning 
i latinskolene var gratis, og da den eneste vei 
til at komme frem i verden og f. eks bli prest 
eller embedsmand gik over den lærde skole, var 
det naturlig at tilstrøil11ningen til disse skoler 
var meget .5tor. Selv jevne bønder sendte sine 

· lrnrn til dem. Men da barna ofte bare kunde 
faa meget Iitet hjælp hjemmefra, blev disse sko
Jcaar for de fleste meget tunge og dr.øie at kom
me igjennem. Der kunde selv i smaabyer være 
skoler, hvor flere hundre latinskolegutter av fat
tige forældre maalte leve ·av andres barmhjer
tighet. 

Latinsk0len hadde et tilskud fra slalen, end
videre var der ofte !illagt den endel kloster
gods, og endelig fik den en del av de penger 
som kom ind i kirkenes faltigbøsser. Det kun
de ogsaa hænde at rike folk hetænkte den i 
sit testamente med et legat, hvis renter slnilde 
anvend.es til bespisning av fattige skoleguHer. Men 
alt dette kunde ikke strække til, og saa maalle 
man tigge - baade paa den ene og den anden 
maale. Om aftenene, naar det var hverdag, og 
om eftermiddagene, naar det var SØ'ndag eller 
helligdag, blev de l~vere klassers gutter, de saa
kaldte ,,sinker'-, ~endt ul med bø1ssen for at syn
ge ·og tigge forali~ borgernes huse. Nogen av gut
ten.~ skammet sig over det og gik bare ut om 
aftenen, naar del var mørkt. Den mat som m:rn 
gav dem blev -·ved hjemkomsten straks fordelt 
mellem elevene og læ1·erne, - og de sidste var 
i regelen likesaa fattige som elevene, - mens 
pengene blev lagt i en stor fællesbø•sse. Av den 
ne bestred skolens rektor utgiftene til lræsko, 
vadmelsdragler, papir, bøker og hvad andet, e~e
vcn hadde bruk for. Man nøfot sig dog ikke 
med at sende gullene ut parvis og paa almin
dclige dager. l\fan indøvet sto1:e kor med dem, 
og sammen med byens musikanter spi:te og sang 
de saa paa de høie helligdage foran de rike 
borgeres huser. Pengene som kom .:ind ved det 
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lilev fordell paa samme maate som de andre, 
og ogsaa. lærerne fik en part. 

Det var ikke bare paa gaten man sang. Og
saa kirkesangen lededes av korguttene som og
saa kaldles "Davids drenger". Gullene fik en 
bestemt sum for bryllupper, begravelser og bar
nedaab. Desulen hadde de privilegium paa at 
forrelte likbærertjeneste, naar de var blil saa 
store. al de hadde kræfler nok til det. Bare paa 
denne maale kunde skolegutten klare sig gjen
nem de første skoleaar og naa op i de klasser 
hvor han kunde haabe paa at faa et legat. No
gen ·av guttene bodde hos lærerne, men de ne
ste maalte bo ute bos byens borgere, hvor de 
fik et takkammer mot at . besørge det laveste a1·
beide i huset: rense g··ø·dselbingcn, rna ake i stal
den og forønig besørge alt det som tyendet neg .. 
tet at utfore. Naar han saa sent om aftenen 
hadde lagl sig i sin kolde og daarlige seng, had
de han i regelen bare faa timer at sove i, for 
han ved 5-liden om morgenen skulde være paa 
skolen. l'l'Iiddagen bestod av, hvad de andre i 
huset hadde levnet, og de fattige elever var ofle 
syke av underernæring. Først naar , eleven kom 
op i de høiere klasser og fik legatc"r, blev liYet 
mer utholdelig for ham. Men delte avfødte no
get nyt. Der var ikke nogen regler for, hvo1· 
mange aar man maalte besøke en latinskole, 
og naar en elev nu i ndsaa, enten at han aldrig 
vilde bli student, eller at lrnn ingen chancer 
hadde for at bli prest eller embedsmand, ved
blev han ganske rolig med at gaa paa skolen. 
l\Ian har hat lilfælder, hvor der har været ele
ver paa 67 aar, ja, i en gammel skoleberet
ning fortælles det endog, at far og !;ØlJl har sit
tet paa skolebænk sammen. Nogen av disse 
gamle elever blev brukt til at undervise de min
dre, andre endte som lærere ved skolen, men 
vedblev at være elever. Delte komiske for ho lcl 
fik man førsl gjort en ende paa ved at bestem. 
me at elevene bare kunde beholde legatene i 
visse aar. 

Al undervisning var paa latin. Andet sprog 
agledes ikke, og undervisningen fore)k fuldslæn
dig skematisk og aandlø1st og utartet li! det rene 
pedanleri. Det kunde være enkelte gode skole
mænd iblandt, men de fleste var bare maate
lige, og ~aa meget mer forbausende er det, at 
der f. eks. -i det 18de aarhundre kunde frcru
slaa saa mange store lærde, at man kunde kalde 
aarhundredel for o"plysningens. Et bli:, ind i 
et skoleværelse, hvor elevene sat med paryk og 
i dragler som ofte holdt paa at falde fra hver
andre av filler og smuds - nogen av elevene 
kanske i likbærerkapper -, vilde g;.ø:re et me1·
kelig indlryk paa elmenneske fra vor tid. Sko
letuglen yar streng, den var ofte ubarmhjerlig, 
ja, likefrem barbarisk. De ' slø.rre elever, mc
slerlektianene, hadde fuldslændig haand- og llals
rel over de mindre og tyranniserte dem, og til 
gjengjæld sat lærerne og rektor inde med den 

Sammen med byens musikanCer g :v 1:pltenc konccrler 
l"aa ga len. Hvad der h1ev lig~et ind, blev fordelt 

mej]em skolens elever. · 

fuldstændigste straffemyndighet over alle i sko
len. Prylestraf, piskning og vand- og brødslraf 
avYekslet med straffen i bøien og stokken. I 
den sidste sat elevene med hænder og føller 
lænket til en lang bjelke paa gulvet. Der var 
straf for enhver forseelse, endog for at tale lan
dets sprog i skolelimen istedenfor latin. Det maa 
dog huskes, al elevene ofle nok kunde berettige 
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am·endelsen av strenge slr;1ffer. Ikke bare ko:n: 
det li! saa voldsomme slag<;maal mellem dem, 
saa blodet fløt, men de kunde ogsaa tillate sig 
de groveste narrestreker like fra at bære en 
lom likkiste rundt i byen og til at overfalde 
byens borgermester og b:nJe h3m Li! gape~tok
ken. Ved den evige omstreifcn og liggen var 
der kommet endel vagabondlyst 
ind i elevene, og de fandt paa 
alle mulige hevnstreker O\'erfor de 
borgere som de visste bare la halv-
skillinger i deres bøsser. Yerl hver 
skole var der et 
fængsel, n:; der var 
of,e bruk for del 
Hvorledes forholde: 
ne har været 
mange steder, 
fremgaar av for
skjellige rets-

Det hændlc at sko1egul .e,1e i en 
by gik saa vidt i sine f;a: e 
streker, at de overfa1dt byens 
borge1 mester og b .. ndt l~ a ;n lil 

gapestokken paa torvet. 

forordninge1', 
der ti!Jæg rrer 
skolens rek tor 
ret li! at holde 
justis paa sine 
enemerker, s a
ledes at elevene 
ikke kunde for
følges av retten 
for beruselse, 
nallig omstrei-
fen eller andre a lminclelige forbrydelser, mea 
bare for manddrap. Det er altsaa forekomm et 
at skoleguller har begaal saadant . manddrap. 

Av beretningene fra Luthers barndom vet Yi, 
hvorledes han maalte friste livet, mens han var 
skolegut. Forholdene bedredes ikke stort senere. 
De holdt sig omtrent likt i hele Nordeuropa like 
til op mol det I9de aarhundredes begyndelse. 
Det er vanskelig. at forslaa for os nu. 

~ 
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Elsk og lev - - ! 

E lsk og lev med hver en evne, 
vis din gjerning . paa del jevne, 

s~a del kjendes, al du virker, bæi•er frngt 
og sæl Ler spor. 

Saadan lyder livets slemme,. -
lyl, o, sj,æl, al du kan nemme 

livels pulsslag, hvor det banker varmt og 
gror. 

Siræv og søk mot mua lets tinde, 
al du . ~eirens krans kan vinde, 

-som dig vinker fra del høie, altid opad, 
frem. 

Lev de høie idealer 
ut i li vel, - tomme taler 

spilder lid og øder kræfter, fører ei Lil 
himlen hjem. 

Hvacl var live l uten stræbeo --,
kuu en lom og brysom s læben 

i et ringe spand av tid, derpaa færdig og 
forbi . 

Ulen kamp, hvad var da livet, -
mi;ningsløshel, lrn}t som sivet, 

tomme bobler uten kraft og i11dhokl i. 

Derfor glad i moLga~gss.~ormer, 

Lryg i sorger, om de taarner 
~øil sici op og truer dig at knuse_og at kue. 

For i liYels mange kamper. 
t'or <.I sandheis rene tanker 

vil dit l iv i . lykke svinde, til dli ii$ger · 
under Lue. 

Lys· paa livd fra det J10ie 
O·' f'_•.' hjerter, som kan b~ie 

ind sit: ·under krav og bud med er yclmyg 
sind; 

r::iar man a l lid ved at ville 
leve fuldl, - ei tiden spilcle, 

der $~n koslbar er, - men f lygtig som en 
vind. 

Signe · Gud _sla h\1 er en evne, 
son: Yif s tride i det jevne 

for at h( . .!de kravets fane fri for plet og 
• lyde. 

Vil -kun Gud d u sleclse vide 
lak og lov at du maa stride 

l.roi;;ns slrid, - vil med evig liv han dig 
i himfen fryde. 

Henrik Nielsen. 

Den rikeste gave. 
Kvarle'r ef· laa i storbyens hjerte. Det var 

el oef av krumme, smudsige gater mellem 
skimlende, fugliggrønnc murer, åv.avgrnnds
c!yp_e bakgaarcler og beryglecle smug, hvor 
<len pene borger· gik langt ulenom. Kvar -
1 eret vnr en fo r lidslevning, e t stykke mid
delalder som lilfælclig hadde faat lov til · 
:ti bli liggende og Je,:e ~it. eget skl~1nle 
l i v. Dødsdøm! var det; de nye gater rykket 
det stadig nærmere i_!J.d paa livet, men dels 
dødskamp lrak ut i aarevis. - Hit søkte 
:d!e ele eksislcnser i storbyen som· ikke 
kunde klare sig andre sleder, de som var 
kom met paakant med samfundet eiler som 
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drikfældighel og lasler haJde sa~nke t ned 
i elcndighel. Herinde i de mørke bak
gaarder hvor boli~cnc var saa elendige som 
~·e l mulig levde ele sil sø rgelige liv. -

Kvarlerel var opgil av a lle. Del fik slaa , 
saa længc de' nu skulcle vare -- gjøre noget 
for del og dets nuværende befolkning, det 
~l o cl ikke i-_ menneskers magt. Enkelle had
de forsøkt , baacle preste1· og lægl'olk, baadc 
mæucl •0o g kvi ndcr, men ele var boksta \'Cl ig 
tal L IJliL jaget ut med skjældsord og raa 
!rusler. -

Saa en .dag var der en ens! ig man el som 
gik <lilind. Det var aar erteraL <tile andre 
hadde opgil det. Han leiJe sig i slilhel 
en leilighel de rinde midl · i elendighelen, 
indre I Lei. de t slørsle av være lsene med et 
slort hord, slo ler, bøker og b illedblader. Saa 
begyndle han at invilere barna op ti l sig, 
kvarlerels stakkars, smudsige, i'orsamtc 
barn" hvis horisonl begrænsedes åv bakgaar
dens slinkende murer, ln·is lekeplads var 
rendes lcncn. Han fik dem med sig ulen 
Yanskelighet - et varmt værelse var allicl 
I: l~trækkelig tiltrækning for dem. · Til ·al 
lx·gynde med var del ikke mange i kvar
lL'ret som la merke Lii denne beskedne, slil
færdige mancl og hans v.irksoinhel. Men 
der kom efter haanden mange barn i hl'\ns 
lille væreb;e_ Han læsle for dem og talle 
Li! dem og med dem, skaffet dem klær, 
saavidt hans midler strakte, og gav dem 
le iog smørbrød hver aften. Der var jo 
ikke nogen som en;enllig kunde si noget til 
clelle. Lit!' efter !ilt , var det ogsaa en og 
andc,n av mødrene som .f1Iigle barna dit 
og sal .og fik litt varme og hØrle paa h vad 
· .. fal.ter Rask-" forlalle . - .,Faller Rask" 
hadde barna· døp t · ham fra den ·første dag. 
Rask var . hans navn·, og hai1 bar i ll I id 

·Siden ,,F;1ltei·"-navnet som en· æreslilel . 
l\fen eJlerhaar1den begyndte kvilrteret at 

skumle. Del · faldl di sse me11nesker som 
· sef~- var sunkt>l saa dypt og som v~r _blil 
onde av sit· fald sa[l va.nskelig at ti:ile no
gel godt og rent ih lanclt sig. De hcgynclte 

.:il mumle QIJ1 at det ·var fQr galt at foller 
Rask slrnlcle ha lov. !il ·at · .,præ ke'.' for 

·kvinden(' og barna, del var eler ingen fø r 
som hncl<le faal lov fil. En aften var der 
saa endel av de vær~le fra smuget, 'sterke 
og brut a le m.ænd som gik clitop - fatter 
Rasks 1dører var aapne for enhver, saa de 
lwm ind ulen vansf,elighet. 

Faller Rask bød dem velkommen, og de 
besvarte del· med haan og med skraal. Han 
forsøkte at tale til . dem og ele avbrøt ham 
·11ed rop og eder. Tilsidsl hegyndte ele at 
'"ælle border og stoler og kyle alt om hver
andre, mens ele ropte og lo og syntes, det 
Yar fryp-1.elia morsomt. En av dem, eh stor, 
<ler.k 'fyr, almindelig kjendt og fr~·gtet i 
kyarl.eret under navnet "Veds tablen", grtp 
I" h dst en sto.I ved det · ene ben og svingte 
den truende over sit hode. 

,.Nu forsv inder <'In' " roplr han li! fatter 
Rask. "End nu iaflen, saa · du vet det! Vi 
vil ikkP vile noget av dig og dit præk her 
i kvarteret: Naa. svar - forsvinclcr du 
med drl gode eller ikke?" · 

Fa!ter Hnsk stod blek og rnlig. Paa ,.Ved
Ylahlen"s ord svm·te han ikke, bare rystet 
paa hode! . 

.. Ved~lnhlcn" hæv.et stolen til slag, og 
fil Il et· Rask rørte sig ikke. Men i elet sam
me var eler en liten gnt som - sprang n t 
frfl den , fnrskrærnle barnekl.vnge i kroken, 
midt imellem fatte( Rask og hans angr inrr. 

.,Du man ·ikke. far!" lød en liten. sking
rende gnltestemrrie, og en t:vnd-, smndsig 
h.aancf løftet si!! rnOf den vrede ·manci. "Du 
m::ia ikke -- fal[-er Rask er· · san snil. -
I-fan har gil . mig dmne· blusen." 

"Ved!"I·ablrn" nølte og et øiebllk sænket 
han sil vaaben og blev forlegen staaende. 
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Del Vdr llaul al J,1 sig sætte tilvc;rgs av 
.~ in egen unge, men han kunde ikke andeL 
Den haauclcu og de bedemle øine var ikke 
lil al komme ulenom. Kanske fores væYet 
d t>L ham i øieb likkel, hvilken elendig fa1· 
han var, hvilken uendelig skyldner hau 
\·ar mo l. disse smaa oine og denne lille, 
ry~.Lende skikkelse. 

De andre var .ogsaa bli!. slille, s lod bare 
og saa paa "Vedstablen". 

"Del er visl bedst, vi slikker av, kam
merater," mumlet han omsider, og mer 
blev del ikke. De luslcl aliesammen sluk
oreL næslcn angerfu ldt ut. - Faller Rask 
hadde yundel sin førslc seier. -

l\fangc · kamper venlcl der ham siden, 
men h:in seirel lilsiclst i dem alle. Han 
var ulrællclig, kunde ikke knækkes :w skuf
fdsc~r eller motgang, fo r di han hadde viet 
h c I e sil liv til dclle, fordi han aldrig lænkte 
paa sig sel\'. 

I li aar fik han lov til at virke i kvar-
1 crei: o:g lfon forvand let det. To store, gamle 
eiendommer . oplokes tifsi•lst av de virk
~omhel er. han hadde faat igang, av barne
krybber. barnehaver, herberge, fo rsamlings. 
S;tl. hcseslue. En !alrig hær av meclhjælpere 

·!'I okkedes ellerlrnanden om ham, mest kval' -
1 r1 :cts egne unge som han hadde opdragcL 
l\Irsl frofasl av alle hans mcdhjælpere Yar 
Peler Mortensen - engang kjendl og be
r,,.glet SOlll "\'edslablen", nu portner og 
I~ I synsmand ved fatler Rasks asyl. 
Krn.rlen~ l kom Li! at elske faller Hask, 

og han omforme!. dets liv, gjorde del rikt 
·trocls fattigcl·ommen, skapil' lykke og fred i 
de trange sluer. -

Faller~ Rask fa ldl p::w s in posl. U11der 
de·n ·slore epidemi sori1 herjet kvarteret Yar 
han ul rættel ig i at pleie de syke. Til

-s id sl . fik h_ai1 selv sygclommen, og en dag 
·gik. rvgreL gjennem kvarteret at fatler Rask 
- sk .~dde dø . . i)e[ \' Ul' S011l om dødens kolde 
futand · 1·n .sig _ over hele kvnrl.erels li1· med 

·det samme. .Leken stanset i bakgaarclene, 
ro11< lalle s?glerc sammen paa galen, og 
utenfor fatler : Rasks a·s;yf d<rnnet der sig en 

-friYillig garde som ikke tillot nogen vogn 
ni piissere, saa den syke ikke skufde bli 
forstyrret. · I seh·c lrnsel var alle lr<lpper 
og ganger fulde av tnuse, bedrøvede men
ntsker . 

Fal.Ler Rask laa i sit lille værelse, det 
eneste. han hadde forbeholdt sig selv. Det 
mr ganske tarvelig, bare en seng, bord· og 
paa væggen el eneste billede. en ung kvindc. 

Han laa slille og ventel paa clodeu. Av 
og li! gled der et smil over hans udmngrede 
ansigl som fylclles hans sincl a\' en slo1· 
glæde. Og mens han laa eler i den sidsle 
nal. han levde, fortalle han sin Jivsl1islo
rie !il en ven som sat vecl hans leie, en 
av dem, han selv hadde opclrngel. ng som 
I ro fasl hadde Yandret mecl ham i dagens 
~ !il. -

Fallei· Rask lilhørle eu anset familie, had
de ogsaa en ganske pen formue, som liilot 
ham a l leve som elet passeL hah1 og dyrk~ 
sine in teresser. Begge hans forældre døde 
lidlig, mens han enclnu var barn, og alle
rede rør han blev voksen, hadde han ikke 
i sine omglvelse1· el ·enesle menneske, han 
\·irkelig folle sig·' knyttet tll eller foltc kjæ;:·-
1 igbel for .. Schslænclig slillel som han v;:u · 
blev bau snarl en kold egoisl. Iulet men
neske· kom mol ham med krav paa hans 
kjærlighcl ; han hal.Ide bare sig selv og det 
gjorde liam kold. Han . dyrke! sine inler·
csse1·, fyidle sil lljem med boker og kunst 
og ble'\/ ' allikevel ailid fremmed og ensom 
i ·del. :Av ' dg' til følle han selv et sugende 

r ' ] ' l ' · 
savn, men U.N 'var hmn ikke mnlig at klar-
gjor6 'tor,!. sjs .,se1,v. hvori . det egentlig be
slod, eller· bvorl9tles ha1i slrnlcle avhjælpe 
del. Kol lit, sel viplgelig, ul en begiYeirheter, 
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nlen sorger og uten glæder gled livet forbi 
ham, 0 1g han blev fem og Lredive aar ulen 
nogensinde virkelig al ha levd. 

Saa møl te han Emma Lind, og fra den 
rørsle gang, de saa liverandre, var del 
som 1om el panser om haris hjerte brast. 
Han hadde lærl kjærligheten at kjende 
og den fyldle hans liv med en ny og ukjendt 
varme, med sorg og med glæde. Han følle 
al han endelig levde. Den dag, da han 
hjemførte hende som sin 
hustru, syntes han at 
verden og han selv \"ar 
blil en ny og anden. 

De levde sammen i 
tre am· - tre aar ' -
fald1~ aY sol og lys. 
Han gik op i kjær
ligheten til hende, saa 
slerkt at han helst hatl
de lukket den øvrige 
verden ule. Han følte 
sig saa rik, syntes, hun 
hadde skjænkel ham nl
vcnlens lykke i eie. 

Hun kunde smile, 
n~iar han sa hende del, · 
paa en gang gl~1d og ve
modig. For med al sin 
kjær! igllel t!l hende var 
og bleY han den samme 
ego i sl. Hen eles ønsker 
kunde han opfylde, for 
helt• den øvrige verden 
hadde han ikke en lan
ke !!lovers, ikke en fo
lclsc. Il an ærgret sig 
ofll: oYer hendes god
gjørenhet Hun elsket 
barn. Selv fik de in
gen, men !lun hadde en 
hel lil r n sk~1rP av sma;1, 
f;illigc vem;er s1om hun 
tok sig av. Han kun
de olle gi ondt fra s.ig, 
naar han kom hjem og 
fandt deres nydelige væ
relser fulde av smudsige 
snrnnpiker og smaagul-
ler. - --

,)T vad i al verden skal du med de unge
ne?'' ktmde han spørre. Hun forklarte 
ham at disse barn skjænket h en ele mer, 
end hun kunde skjænke dem, men han 
lrak paa skuldrene <'".( mumlet noget om 
,,sentimentalitet". 

Da de hadde værel gift i tre aar, døde 
hun. Hendes sykeleie var kort, men smer
tefnldt, og mellem sine feberfanlasier Jaa 
hun og talte om sine fattige, hvem s_kulde 
ta sig av dem, naar hun var død. Det 
skar Rask i hjertet at de kunde opta hen
des Lanker nu - han trodde, han eide 
dem alle. 

Den sidsle nat hun 
J.lludselig hans 11.aand 
krampaglig mellem sine. 

levde, lok 
og trykket 

hun 
den 

"Henrik," hviske!. hun, "vil du ta op 
min gjerning - vil du - lover du mig 
del?" 

"Ja, ja, elskede, all 
dig," hadde lfan svarl 
ned ved hendes seng. 

skal jeg gjøre for 
og sank graatende 

"Saa dør jeg glad," hvisket hun. "Henrik, 
mine fattige - de er min eneste arv til 
dig." 

Og endnu i døden svævet eler et lyst 
smil om hendes læber. · 

Rask hadde været som lammet efter 
hendes død. Hele den rike gave, hun had
de skjænket ham, var sænket i jorden 
med hende. Han var ale1ie, tusenfold mer 
end før. I lang tid gik han om &om en 
søvngJænger, ulen taarer; men med fortvi
lelsen tn agende i hjertet 
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Saa var del en dag, længe efter, at han 
stod ved hendes grav. Da randt hans løfle 
til hende ham ihu, det løfte han hadde glemt. 
Og i del samme tanken faldt ham ind, var 
del s·om om den gav ham styrke. At 
han kunde gjøre nogel for hendes minde, 
i hendes aand, del var ham næsten som 
var der knyttet et nyt baand mellem dem 
l vers over gra ven. 
L~·ngc lænkte han over saken og hans 

Dogepalad~et i Yenezia. 

Hvad var en doge? Mange har vel av og til 
gjort sig selv dette spørsmaal. Ingen er jo al
vidende. Men de færreste er visl kommet tiJ den 
erkjende1se, at ordet er det samme som "duks", 
eJler for a_t stave del paa latin "dux", og som 
betyr fører. Franskmændene sier "due" (utt. "dyk), 
engtænderne "duke" (utt. djuuk) og italienerne alt
saa "doge" _(ult. dosje), men det er det samme ord. 
De gamJe venetianere hadde i spidsen for sin for
fatning en doge, og seJv om hans magt var ind
skrænket ved raadsforsamtinger som kjør!e ham i 
stramme tøiJer. saa var der dog en hel del ydre 
glans forbundet med dogeværdigbeten. Han bodrle 
i 'et paiads som bar hans navn, og ved festlige 
an[cdninger, f. eks. naar h3n Kristi himmelfartsdag 
seiJte ut og kastet sin ring i Adriaterhavet som 
tegn paa republikkens magt, visle han sig for fol
ket i at sin pragt, med dogeluen paa hodet og i 
en straa1ende talar. Vene?.ias dogeværdighet \'ar 
over et tusen aar gammeJ, da den ved aar 1800 
gik ti1grunde. I et halvt aarlusen har godene 
residert i samme hus, nem1ig i det præglige paiads, 
vi her bringer et l.JiJJede av. Det er en' av lagunc
sladens største ska.tier og en av Itatiens mest eien
dommelige og vakreste bygninger. Det Jigger ved 
den pJads som er Vene?.ias cenlrum, Markuspladsen, 
og dennes liJsløtende anneks, Pinzettaen. )?aJadsct 
danner en regc1mæssig firkant

1 
hvis facade vender 

ut mot kaien ved San Marco-Kana1en, den som vi 
ser paa billedet. Pna denne kai "il molo", samles 
pan varme dager tusener av mennesker som sø
ker kjøJighcten fra lagunene, og under dogcpalad
sets skygl!efu[de bueganger utfolder der sig et hro
get fotkeliv. Bygningen som vi ser et hjorne av 
ytterst tilhøire er mynten og det gamle bibliolek. 
De to søiter flankerer indgangen til Piazettaen og 
MarkuspJadsen. Paa den nærmeste søile staar Vene
zias skytsheJgen, St. Theodor, paa en krokodille, 
paa den fjerneste St. Markus Jøve. Ved det fjer
sle hjørne av dogepaJadset skjærer en kanal ind 
meJlem paladset og den næste bygning. Over deµne 
kanal er det, at broen med det meget talende navn 
"Sukkenes bro" svæver høit oppe i Juften. Den 
forbinder. dogepaiadset med fængslet. Saa mangen 
stolt venezianer som raadcne i de SYUndne aarhun
dreder forsaa sig paa, har vansrnægtet i · dette 
fængseJs 11hyggelige fangehuller, hvis værsle tor-

tur var det berygtede bJykammer. x 
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~rublen slyrket ham. Hun hadde været alt 
for ham ·i Ji vet, han vil de ofre alt for 
den opgave, hun hadde eflerlatt ham. Han 
beslullet at føre hendes gjerning ut i større 
former, al paata sig det som ingen an
den vilde ha n01geL at gjøre med. Saale
cles var han konimel til det gamle kvar
te1·, og hadde øvet sin gjerning der. -

"Del var for hendes skyld, " sluttet Rask. 
"Under hendes billede øvel jeg min gjer

ning, og i begyndelsen 
var del under det - ja 
under del alene. Men 
ellerhaanden forstod 
j.eJ al jeg ikke kunde 
være I.ro mot hende og 
den gjerning, hun had
de paalagl mig i sin 
dødssluncl ved mine eg-
ne kræfler. Jeg evnet 
ikke al fornegte mig 
selv, som denne gjer
ning lv:æver, jeg mang
l el aanden som kunde 
llj~lpe mig til at faa 
Jisse mennesker i lal e. 
Saaledes Lvang da hen
des gjerning mig iknæ 

;i I for den herre som ene 
kan sk.jænke kræfler og 
~rde hjælpen. Jeg lær
te · at lyde ham og søke 
kraft ·og styrke i ham. 
Førsl da kunde jeg for
negle mit eget kolde og 
haarde selv. 

Nu dør jeg - og jeg 
er glad over al dø, f.or 
jeg skal se hende igjen. 
Timen e1· ·kommel so"m 
jeg har længlet efter i 
disse siclsle aar - ja, 
førsl nu har j,eg lært 
hvad li vel egentlig er: 
al fornegte sig selv, bare 
det kan kaieles kjær
lighel. 

Ja, hun hadde rei; 
mi forslam· jeg det 
smil som laa over hen

des ansigl i hendes dødsstund. Hendes arv 
1 il ·mig var hendes rikeste ga ve - o.g den 
har ogsaa gjorl 1nig rik." 

Rausk laug. Et slraalencle, lyst smil laa 
om hans læber. Del i~.ev liggende, ogsaa 
erteral døden hadde slivnet hans træk . 

R. 

Tankesprog. 

Bare den kan vinde lykke i kjærlighel som 
selv kan gi den. 

Der er ingen sand kjærl'ighel uten i det 
relskafne hjerte, ·og der er ingen trofast
he[ u ten i det hjerte som tror Gud. 

En mand ulen kone er som .en hest uten 
tciler, sier et anamitisk visdomsord. 

Intet er lettere end at haane egteskapct. 
Alt menneskelig pletles av ufuldkommenhe
tcu. Men gaa tilhunds i saken og du vil se 
at ·under :alle egteskapets skrøpeligheter 
&l:.1uler sig dog selve samfnndels hjerterot. 

Konc>rne er ollid blinde for mændenes 
flllilk<''mmenheter. · 

Intet er såa misvisende for den unge s'om 
vaklende beslemmelser hos den ældre. 

Forn k~renes dyder lever i deres velop· 
d.ragne barn. 
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Deu oyenældende godstrafik som f<.1~eg·aat· nu, cia ,·arene erler irupor-
1 ens frigivelse slrømmer ind i landet, har fuldstændig sprængt Kr.a 
Øslbanes lalions gamle Jagerhuser. Fra den aarle morgen til langt paa 

dag nrna kjørerne slaa i ko. - Fot·. Skarpmoen. 

_,,,...···· ----..... .......... 
\ 

Deu fr1·<ic:c'.e "Bcrdgrnn'" ved l~r_.? u:l e1· ell interessant og ganske ~ ie11-
dommelig frer'nloning. Stammen eren kjæmpc av lykkelse, men hoiden 
er bare el"par meler og grenene brer sig en 5-6 melet· utover til 

sidene. 

Dfrektor Don nye 1:;e.ueraliuo.pek
tør for infanleriel O" 
kommandant paa Aker~
hus, generalmajor K. S. 
Bull er 5!.l aar gl. og en 
av · \'Ore mesl kjendlc 
orl'icerer. I de fire sid
sl c aar har han Yærel 
chef for 2. didsion. ·1 
HHi5 Yar han militær 
r;1adgiver under for
lrnndlingene i Karlslad 
og fra ~ HllO Lil 1912 
V<ll' han fors,·arsm in i
st er i del Konowske 

minislci-ium. 

Ji;-;1 fo lkt·111ot Ll paa Yonug:;;to;·vP1 i Kl'i .-tirrnia nn<ler genet·ulstreiken den 21- juli. Denne sloi·poli
li:<kc demonslration mot ententens indgrep overfor bolsjevismen, og agilalion bl. a. for en ny 
Y:.ilgordning hos os forløp som bekjenclt roli3 hele !andel over m ed undlagelse av i Stavanger. 

Balthasar Schnitler, 
den tidligere leder av 
Horlens tekniske sko'e, 
døde forleden i Ku1 
77 aar gl.. og budskapet 
herom vakle dyp Ye
mod hos den m·hold te 
lærers elever n :ndt om 
i !andel. I 42 aar v.i'r 
Schniller knYllel til den 
næYnte skole indlil h:1i1 
1 1912 lrak sig tilbake. 
Han · ulgav 6gsaa en 
række udmrrkerle tek-

niske lær('bc;~;cr. 

Jl1 •1: for!'.t.e llOl'Ske pt·irnte flJ'Hli'lrnk aapncdes 18. juli ~icJslJeden og dcr
IJ1L'd er el stort skridt tat lil flyvningens "ciYilisering" i Norge. Det 
rr a klieselskapet Nordisk Luftkraft som har sal skolen igang og ind
kjopt materiellet, men frugtrn av delte tiltak er et nyt selskap: Norsk 
flyveskole. Foreløbig har skolen av forsYarsYæsrnet faal plads paa Gar
dermoen. Paa billedet ser man hangaren og elpar av æroplanc11t' . fore
løbig er anskaffet 8 Caudronappara ier, engelske skolemas!dner. Sko lem 
!~-c rere er løilnanlene Haganxs og Yogl. Del forstc anla! elever, 3 slkr., 

Yenles snart øket. - Fot. Eyolfsson. 

At vi lever i flyvningens tidsalder faar 'i staclig nye mindelscr om, og 
det synes nu ikke at skulle drøie b :nge mellem hver gang Yi faar be
sok av utenlandske fl_yvere. Forleden "!andel'' saaledes den store en
gelske flyvebaat "N. 404·1" paa Frognerki!en ulenfor "Dronningen" ef
ter at ha fløiet fra Dundee i Skolland over Nordsjøen ri1 Krisliansand 
paa 7 timer og videre til Kristiania paa 2. Flyvningen er av den engel
ske re[iering iverksat for al un dersøke mulighe'.ene for en luftforbin
delse .t.ngland-Skandi1rnvien. En dag Yar ogsaa dronning Maud oppe 

med maskinen. - Fot. Skarpmoen. 
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~ Paa overgangen til den nye arbeidsdag. ~ 

Bela Kun, den ungarske 
bolsjeYikforer som endnu 
har Buda Pest i sin magl 
og som har forkyndl <il 
orolclaria'.els diktalur bare 
iar sig oprelholdc ved yaa. 
benmugl. Hvorlænge vil 
del l\'kkes ham at l.;eholde 

• maglen 'I 

~ 
/~\ 
, • .i 

·~-.\ . 
··..ii( 

~ -
Til>or Szamuelly, der har 
a,·Jøst den aYskedigede ge
neral I3øhm som de un
garske bolsjevikers øYei·st
kommande:·ende. Sza1m:e ly 
har slaat ned ethvert oprør 
l Buda Pest. Han er jøde 
av f.ø:dsel likesom Bela Kun 

og v·ar tidligere skriver. 

Ai·llohl von Rechl>erg, den 
lyske kaptein som hai· paa. 
lal sig al forsvare ekskron~ 
prinsen, hos hvem han un
der hele krigen var adju
tant. Han har i et brev lil 
Clemenceau erklært at kron - -
prinsen hele !iden har søkt 

al undgaa krigen. 

Fhv. krigsmimster Stein 
som i en bok har ankla 01el 
ekskeisei· Karl paa det void
somsle.. Han beskylder 
ham for troløshet, forræ
deri, naragligl1et og for bak 
Tysklands ryg at ha forl 
forhandlinger med Tysk-

lands fiender. 

Admiral 'firpitz som har ut
gil en opsiglsvækkende bok: 
hvori han fritar ekskeiseren 
for enhver skyld i krigen 
og erklærer al skylden ale
ne ligget· hos Belhmann
Hol\yeg, hYem han fra\jen
der enhYer dyglighel som 

slalsmand. 
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E fter den store sei
ersfest paa den 

franske nationaldag bø·l 
gel seiersglæden trium
fe rende videre gjennem 
?ul en lei andene, hvor 
den især for Englands 
vedkommende gav sig 
de mest storslaalte 11L
tryk gjennem festlig
hetene i London og 
flna! ercvyen Yed Sou
[hend nogen dager ef
fer de franske fesllig
heler. Denne seiersglæ
de ove.npaa fredsslut
ningen med den slagne 
hovedfienci'e dannel et 
gnnske naturlig uls'.ag 
av de rø·lelser som 
m::ialle besjælc de na .. 
tioner der "for bare el 
aars tid siden slod 
O\'erfor faren for el ne
derlag og en fred som 
neppe vilde blH syn
derlig lempeligere end 
den som i Versailles 
ovei·gik Tyskland - og 
som delles ,o•slerrik
~ke forbundsfælle ll LI 

staar overfor. Hvor 
dyp rot seir1·sglæden 
har i folkenes brede 
lag er det ikke let at 
lodde. Den fø!es her 

I store ska1·cr vender IJelgicri:e hjem til fædrc landet- Da del imidlertid er \·anskelig· at kon
statere om folk er belgiere eller ei, og da man ikke vil ha bolsjeviker ind i landet under!;økcr 
man nøie hver enkelts idehlitet. Her ses landflyg lige belgiere vente utenfor et postkontor i London. 

kanllænde mer som en 
befrielse end som en 
lriumf, og den aa.pen
bare uvilje som freds
traktaten har Yakt in
den visse arbeider
kredser Laler el sprog 
som vislnok enduu ik
ke har lydt hell lil
ende. Eflerat seicrsrn
sen er bYer slaar ogsna 
se:erherrene overfur en 
tung arbeidsdag sc> m 
for deres Yedkommen
de i manp;e hen se: pde1· 
Yisselig ikke Yi I være 
synder~ig le\lcrc rnd 
den deres slagne mot
standere gaar imøte. Og 
det er utvilsomt endnu 
langt igjen forindcn 
freden har skapt den ro 
i landene som rna n 11 ar 
ventet at den skal med
føre. Endnu g jcn, tnar 
vanskelige freclss t: Lni 1-

ger og territoriale og 
økonomiske ordnin_;er 
efter det store smnmen
brud. Og til den her
skende uro paa ele mel
lemfolkelige omrna ·ler 
kommer den sterke 
gjæring inden folkene 
selv. 
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Anwrikas nationaldag den 4. jnli feiredes iaar paa en særlig !mi.tidelig . 
maale- da dagen jo faldt kort efter fredsslutningen_ Her trær den 
amerikansl;.e general Pershing og den amerikanske ambassadør i Paris 
.\Vallacc ind paa den lille Picpus ki rkegaard og Yed Lafayelles grav, 
som man smykker med blomster i franske og amerikanske farver, hol
dei· Wallace en lale hvori han belo11er den inderlige sammenhæ.ng mel 

lem det gamle og det nye fransk-amerikanske vaabenbroderskap._ 

'l.'yskc krigsfanger vende1· hjem frn; Frankrike. Forel1øbig er bare nogen 
hundre sydtyskere blit hjemsendt, og det er jo bortimot 700.000 tyskere 
i · Iransk og engelsk fangenskap. Om de andre blir frigit og hjemsendt i 
en nær fremtid kommer vel til at aYhænge av Tyskland selv. Frank
rike har krævet at Tyskland skal sende i1, million civile arbeidere til 
gjenopbygningen av de .ødelagte de ler av Belgien og Nordfrankrike, og 
fra ty,sk side har man pekt paa vanskelighetene hermed. Indlil disse 

· civile arbeidere kommer maa antagelig fangene bli. 
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I LEDIGE TIMER 
EN UTVALGT 

ROMAN· OG NOVELLESAMLINO 

En snare av guid. 
Av 

J. J. Bell. 
Autorisert 'Ovcrsættelse. 

(Fortsal.) 

,)eg vil ikke be Dem d.erom, førend De 
har sendl min chec.k i banken; hvis De 
furelrækker elet, vil jeg vente med at be 
derom, lil Deres skriver er vendt tilbake 
med pengene - " 

Mr. SilYeresl gjorde en protesterende be
''<l'gelsc. 

"De vii ha Deres fuldkomne frihel." vecl
blcv David, "lil at avslaa min bøn, som er 
av ganske venskabelig nalur, og som jeg 
ber Dem holde helt ute fra vort lille for
re I ningsan I iggende." 

) \len hvorfor - hvorfor i himlens navn 
gjur De dette for mig?" 

David smilte. 
"Ærlig latt - for det første for al De, 

hva<l der saa end hænder, i del minclsle 
maa ha en grund lil at tænke venlig om 
mig." 

.Mr. Silveresl syntes at lænke sig om. Lilt 
eflee sa han, idet han fæslel sine ærlige øine 
pa~ den unge mands ansigl: 

"De m1ia lilgi mig. men jeg urna ha De
res ord for. at der ikke er noget - noget 
uhæclcrl ig b::i.k all dette." 

,;Jeg gi1· Dem mil ord clerpaa," svarte Da
vid rolig. "Og nu -" han aapnel sin check
bok og Lok sin fyldepen, idet han saa spør
rende paa den anden . 

"Gud hjælpe mig," sa den gamle mand 
endelig. "jeg kan ikke avslaa denne ul vei 
til frelse!" 

Kassereren var komme!, hadde mottat si
ne orclrer og begil sig paa vei 1.il New _Zea
lands bank. 

"Jeg kan ikke tilby Derri nogen forkla 
ring - - ihverlfr, lcl ikke foreløbig," sa David. 
"Je~ k~m kun be Dem I ro, at mine motiver 
er hæderl igc." 

"Jf q;<J er del, De ønsker av mig?" 
"At De vil anta mig som Deres nevø, Da

Yicl :-:lm-forth fra Vancouver. og 1.illale mig 
at belrr:glc Dem som min on.kei." 

"~fin uen' David Slarforlh fra Vancou
ver?" sa den anden med svak slemme og 
et uføshu1cnde. haabl0st blik. 

"Jeg har el vanskelig og hemmelig ar
beide at utføre her i landet," vedblev Da
vid, "cp jet: trænger til en anset mands 
støtte. Det,, vilde gjøre mig meget ondt, hvis 
delte f'( ngirnc sleglskap skulde volde Dem 
iwgen~·:omhelsl ubehagelighet, og det ei- ikke 
rimelig, al del blir av lang varighet. Jeg 
$kal utnytte del saa lilet som .mulig - slet 
il{ke, hvis jeg kan nndgaa det. Og jeg for
sH;re1· Dem endnu en gang om, at mine m:o-
1 i VEX er ganske 11æderi ige." 

Der indtr::i.adte en taushet, indtil Mr. Sil
verest sa: 

"Er det alt, h'vad De kan si mig, l\fr. 
S larforth ?" 

,Ja, · det er alt" - t'orløbig." 
"Jeg skylder Dem al den velvilje, del ene 

menneske kan vise elet andet," sa Mr. 
Silveresl, "men det er en svær o.pgave, De 
paalægger mig. For De er j:o - des.værre -
ikke min nevø." 

"Tak for det ,desværre'," sa. Davicl alvor
lig. 

l\fr. Sil veresl smilte trods sin sørgmodig
hel. 

.,Jeg maa si Dem," sa h::i.n, "al jeg har 
hYerken nogen nevø elle1· niece i den 
hele vide verden. Min hustrn som er døcl 
og jeg var begge enesle barn. Vor familie 
er nn sp I' I tet omkring i verden med und-
1 agcl sr. av min yngste dalter som bor hos 
mig. Hun vil slraks komme flor at hente 
mig li! lunch ." . . 

"Og hun Yel naturligvis, at hun ingen 
fæln~· o-g kusiner har'!" 

).Jr. Si I H'resl nikket og hensank i mørke 
lanker. l'\u og da rystet han paa hodet. 

Da li minutter langsomt mr gaat, reiste 
- DaYicl sig. Han folle. at han hadde bedt 

om ele! umulige. Denne relskafne, retsin
di~e, gamle herre vilde alclrig gaa med paa 
nogel som bare smakte av bedrageri - like 
meget hY01· hæderligc moliver elet var som 
laa 1hak. 

.. Jeg ser, al De ikke kan gjore det, Mr. 
Silveresl," sn David . .. Jeg burde ikke ha 
anmode! Dem om det. Jeg ber Dem tro, at 
jeg lnlle cfler en pluclselig in<lskydelse -
eflcr noget. jeg ansaa som en lykkelig ide. 
cia je.g i · 1opel. av bnrP. faa minuller planla 
drite. Nuyel," han smilte tappert, ,.jeg er 
bedrovel O\'er, at jeg ikke maa nere Deres 
nevø. men jeg haaber, at vort bekjencltskap 
ikke skal ende her. Jeg bor paa "llolel 
Planet.' -" her braastanset han og vendte 
sig om ved al høre doren bli aap11et. 

En ·ung pike paa omtrent tyve aar stod 
paa dørl.re:,:kelen - en mørk, høi, ung pike, 
nydelig klædl og med et ::i.bs'olut tiltræk
kende y eire. 

"Aa -" utbrøt hun - .. undskyld, at jeg 
glcmlc al forhøre om du var optat -" 
Hu 11 'gjorde mine I il al ville trække sig 
tilbake igjP.n. 

Mr. Silverest syntes 111.1 at vaakne op av 
sine· lanker. 

"Bli, Dol'othy," sa han og reiste sig. Til 
David~ overraskelse smilte han munlert og 
lilfriiet: "Dorothy, dette er din fætler David 
Slarforth. som netop er kommet fra Van
couver." 

Miss Silveresl saa meget forbauset ul, men 
hun belænkte sig b::ire et oieblik. Eflerat 
ha kaslct et flyglig blik paa de to mænd 
gik hun elpar skridt frem og rakte ut 
lrnanden sin. 

.,Goddag, fæller David," sa hun venlig, 
men uten overstrømmend_e hjertelighet. 

I del le øieblik hadde David ikke det rin
geste begrep om, hvacl han foreto k sig. men 
han lok hendes haand og saa taknemlig 
fra hende 1 il hendes far. 

" De m::i.n spise lunch med os. l\fr. Slar -
jeg mener David," sa den gamle herre. "La 
os straks gaa, Dorolhy. Det er tidlig. men 
je,g er virkelig blit sulten," og han lo. 

Datteren betragtet ham med gl.ad for
bauselse. 

"l\1in, far!" utbrøt hun. "Du ser jo ut, 
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som om dn er blil li aar yngre siden 
frokost.· ' 

Da de forlot kontoret, lot l\Ir. Silver~st 
dalleren gna !ilt i foneien og hviskd lil 
David: 

"Jeg ·anl~r Dem allsaa som min ne\·o 
saa er å!I jo iorden! Jeg maa forklnre 
saken for hende, men del blir \·or hemme-
1ighel , og De maa stole paa os, likesom jeg 
sloler paa Dem. - Gud velsigne Dem ro1·, 
hvad Do har gjort for mig - DaYid 1

·' 

Han I rykket clen unge mands arm og gik 
videre med raske skri ell 

A,· eu eller anden grund hadde Da,'.ill en 
fo1·11unmE-bc som om hans slruhe ble" :mo
re ! sammen. 

Da ele mr kommel til reslaut·alioncu, for-
1 ol DaYid i nogen minutter sine nye "slcgl
Gingcr· ' lor <il telefonere lil l\Ir. Sylvanus 
Phi1; og ulsælle deres mote Li! klokken tre. 

}.fr. Siln'resl benyllet hans frnn"Cr lil at 
forl: c lll' sin c!aller om denne dags merke
lige oplr\'elser. Ti·lsidsL sa han: 

"Jeg kjenclcr inlet til denne mand ut
over. Hl. han I ikesom er· faklt ned fra him
lrn · lor al hjælpe mig paa forlvilclscns 
mnd. Jeg l'amler hell i mørke med hensyn 
!il aarsakenc li! del ønske, han har frem
sal OYerror mig, og som jeg ikke kunde 
eller burde nsslaa. Nu, kjære dalter, haa
ber jeg, al du Yil slolle mig i elet, jeg har 
gjort.'' 

"Du kan fnldl ut stole paa mig, for," 
srnrlt' hun venlig. "Jeg ønsker bare, al du 
lidligC'rc hadde fortalt mig, al cline for
hold vnr saa alvorlige. Jeg lrodde, al l\[r. 
Ashlou (;lade Yilcle gjorc dem tellere for d.ig. 
l\Ien," ,·ecllllC'Y hun, da hun saa en slerk 
rodme· puel Jarens ansig[, "jeg skal "ikke si 
el eneslC' orcl mer derom, kjære far. Jeg 
vil gjore ::i.Il. hv::i.d du forlangrr, for at 
h,iælpt' dig. Mr. Slarforlh - eller :fællee 
D;wicl. in· is el u ønsker, jeg skal kalde ham 
saaledes - hm· el a::i.penl og· ærlig utseende. 
SC'I\' om han Yar det} slorsle kjellring vikle 
jeg Yære ham taknemllg, fordi han har lat 
den Lunge byrde fra dig." 

Før hun kunde faa sagt mer, vendte Da
vid lilbnke. Trods al 1.aknemlighet kunde 
.Dorolby ikke helt frigjør~ sig for lill" mis
! i llid til ham, men hun var sikker paa at 
cleL helt lykkedes hende at skjule det over-
for ham. · 

,.Jeg lakker Dem meget for det, De har 
gjorl imot far, fætler David," sa hun like
frem o-g nalurlig. 

Hans soll:irændle kincler fik slerkcrc 
fane, rd::i. har\ svarle : "Det er nug som 
er hans skyldner - og Deres, knsine Do
rolhy." 

Saa lol ele ved sliltiende overenskomst 
del te emne falde . Under spisningen var sam
talen helt uprrsonlig. Som fremmed i Lon
don hnclde David nok al spdrre om og " 
ønske opl ,Ysning om. D_a Dorolhy trnk han
skene paa, rakle hrndes far Dnsid el kort 
og sa: 

".Jeg ha::i.be1-. De vil spise middag hos os 
imorgen klokken syv. Og vil De ganske 
~r· rlig si mig. om De helst vil være alene 
med os ellee sammen med andre - " 

"Del er meget venlig av Dem, Mr. Sil
n1·est -" 1.Jeg.n1dtc David. 

"Ff\·orfor ikke ,onkel Andrian'?" 
"Mange lak, onkel Andrian, - det skal 

YfC:."re mig en stor fornøielse at komme 
imorgen -- jeg maa bare be Dem om ikke 
at være allfor ædelmodig. De vet, at jeg 
!melde ikke vovet at haabe, at vort slet
skap skulde bli 'mer end bare eu form
snk." Han saa næsten ængstelig pa<l 
!IJiss Silvercst. 
. "Mener De. ikke fil det fet'_ alle pnrler' 
vi Ide vrrre dr! bedst·e om vi benyttet an-
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ledningen lil al lære hvera11Jre at kjende?" 
spurlc hun med et lilet smil. 

"Dersom De v~l være saa venlig al la 
del bli saaledes," sa han. Saa vendte han 
sig igjen W sin vert og sa: "Naar De 
ikke !::enger har samvillighetsskrupler ved 
nl foreslille mig for Deres venner, skal det 
være mig en ære." 

Den unge pike lo munlert. 
"De fremsliller det meget vakkerl og godl, 

fæller David," sa hun. "De kan jo ikke 
vilc, om vi ikke er nogen frygtelige men
nt·sker og rnre venner ikke bedre end vi. 

"Ulen ~lvil er risikoen stor paa begge 
sider, kusine Dorol hy," svarte han sm!-
1 errde. 

San skilles de. Efter al David hadde r økt 
adskillige cigarelter inde i røkeværelset og 
- .11 rnd der desværre maa indrømmes -
hadde hengit sig til nogen vilcl('. drømmer, 
maalte ban La sig sammen for at holde 
sin aYlale med l\fr. Sylvanus Phin, som 
efter hans egen utLal else var en privat un
der~0kelseskommissionær. 

11. 

N oget so1i:i lignet en aand. 

Va den middelaldrende mand mecl 
dokumentene taple David Slarforlh avsync 
i f<en.~se:len , lok han sit lommelørklæ" og 
iørre: ansiglel. Temperaturen var ellers 
mcgd moderaL og den gang han ·nylig had
de præslrrl hadde ikke overskredet del 
normn!e. Saa vendle han sig om med en 
!ilen, 1.rndcrLrykt slonnen og gik den vei, 
&d lwilkc•n han var kommel. 

Efl(.r ·at han i løpet av en halv times 
lid hadde avlagt nogen uundgaaelige besøk, 
f!ik ba11 op i anden elage av et hus i 
l:rnhi 1'. som vai· fuldl av kontorer. Her 
impn(;[ han en glasdør med paaskriflen: 
"l\1andrake & Glade". - Lokalene var ingen
l1rnlle moderne; del offentlige kontor var 
et skummrlt, smudsig sled, hvor der sal 
el par unge skrivere og døset over nogen 
bøker. Men ved den middelaldrende mands 
inct[·ræ<.len begyndte de at røre paa sig som 
om 'de var meget fl i ltige. 

.,:. Mr. ~Iandrake paa sil Yærelse~" 
s1mrb.! hån. 

"Mr. Glade er inde hos ham," svarle den 
æld~[e skriver. "Er De ikke frisk, Mr. Sty
les'!" 

Spørsmaalcl blev gjort i en dellagende 
tone, men muligens hørte Mr. Styles det 
ikke. Han var allerede gaat bort til en 
dør merkel "Privat". 

Bak denne dør fandles et værelse, møb
lert med den elegance og komfort som visse 
firmaer i vore dager anser nødvendig for 
at deres forretninger kan faa den rette 
fremgang. Værelsets utseende mindet om 
en privat dagligstue i en av hovedstadens 
mere velhavende restauranter. Og de to 
personer som var derinde var ialfald i del. 
ydre ganske i stil med værelset. Begge 
var vel soignerle og moderne klæclt -
den ældre i en regelret City-klædning, 
den yngre i en graa promenadedragt. 

Godfrev Manclrake saa langt fra ut til at 
være saa" gamni"el som han var, nemlig no
gen og seks li aar; han var høi og rank med 
isgraat haar og overskjeg, livlige, mørke oi
ne, .glatraket ansigt og tynde, sammenpres
sede læber. Man kunde ha anset ham for 
en høitshlaende bankmancl. Ashton Glade, 
søn av Glade senior. lo og tredive aar gam
mel, var sværerr bygget; han var blond med 
tendens til embonpoint, men var end 11 u en 
meget nct og pen ung mand med et indta
gendc væsen. Den ærbciclighet, han viste 
den æ1dre mand, hPrøvet ham ikke noget 
av ~in værdighcL Man vilde aldrig ha be-
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lænl~t sig p.aa at indlate sig med ham, enle11 
det saa ·gjaldt . en forretning eller selskabe
lig sani.menlwmsl. Hans aapenhet og ær
lighet var aabenbart .hans hoveddyder. Men 
dog · indtok han for tiden en !ilt beskeden 
slilling saavel i firmaet som i verden. 

"Kom ind, SLyles," sa Mr. ]\fandrake, eler 
kjendle sin første kontorisls banken. "Læg 
papircrne ~ p.aa min pull. Jeg skal senere 
gjennemgaa . dem." 

"Men, Slyles!" utbrøt Ashlon Glade. "De 
ser jo ut, som om De hadde set en aand !" 

"Ja, nogel der ligner en aand," sa Sly-
les med en svak laller. 

l\fr. l\fandrake venc!Le sig om. 
"Er De syk, Slyles?" 
"Nei, ikke just syk, men lilt utilpas." lød 

del slammrnde svar, "for jeg har netop nu 
slaal ansig! til ansigt med David Belhune 
rllCL" hans li vaglige gjenbillede." 

De1· indlrnadte en liten pause, saa spurle 
Glade: 

"Og hvem er saa denne Mr. David Be
l hune .- enten han nu er i levende live 
el ler en aand ?" 

Styles aapnet munden for at svare, men 
i\Ir. Mandrake kom ham i forkjøpet og sa 
rolig: 

"Han har level i Deres tid, Ashton. Nu 
maa De hellere g>la og spise lunch, Slyles, 
skjønl det er litt tidlig. Jeg vil ha bruk 
for Dem her inden klokken Lo." 

Der kom el uttryk av forstaaelse i kon
loristcns forstyrrede ansigt; h~n fik aaben
barl sin fatning igjen. 

"Som De ønsk.ei-, Sir," sa han og gi.k ul. 
Ashlon Glade tændle sig en cigar~t og 

rcislc sig. 
.,Jeg begynder ogsaa al trænge til lunch," 

sa han. - "Men del navn forekom mig 
l.Jekjcncll. Hadde ikke De og far i sin tid 
en kompagnon, som hel Bethune?" 

"Det hadde . vi. Og det var den person, 
Slyles hentydet til." 

"Kom han ikke - i en !ilt ubehagelig 
siluation? Jeg har hørt litt om det, men 
:il dømme efter den værdige Styles' sinds
bevægelse skulde. man I.ro, han h:-ddc te
gaal selvmord." 

,.Alrleles ikke. Han reisle utenlands." 
Mandrakes slemme hadde faat en skar

pere klang. 
,.Naa, saa var historien jo ikke saa tra

gisk endd11 ! Sly les ·maa ha hat meget til
overs for 'denne mand, siden han blev saa 
belat efter saa mange aars forløp - det 
maa jo ha været hans son, han saa. Var 
der en søn. l\fr. Mandrake?" 

.. Det· ei· mulig. Jeg husker slet ikke no
gel om denne mands famil ieaffærer." 

l\fandrake reise sig, gik hen I.il sin pult 
og begyndte at giennemse de papirer, hans 
kon lorist hadde lagt der. 

Glade lilkastet ham et hastig, nysgjerrig 
blik 'Og gik borl til doren, da denne i det 
samme blev aapnel av Styles. 

"Der er ne!op b!it r·!ngt fra Silverest '& 
Søn ve<lrørencle regningen paa de oLte tu
sen pnnd. De sier, at de vil ikke begjære 
den prolongalion av vekselen, som vi har 
!ilhutt igaar." 

Efler at ha avlevert denne kategoriske 
besked !rak Styles sig tilbake igjen. 

.,Nu har jeg ogsaa hør! det!" utbrøt Glade 
i den høiesle forbauselse. "Mon elet er lyk-
1 es Sih·erest at opdrive pengene?" 

!\fandrake, der sat bøiet over et papir, 
svarle ikke, men der var i hans uttryk no
gcl, ctcr mindet om et vildt jyr·.;, rraar det 
staar paa _ ~prang efter sit bytte. 

III. 
lUr. Sylvanus Phin. 

I el hjemlig, hyggelig arbeidsværelse, der. 
støtte op til et _forretningsagtig kontorlo-
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- kale, der ved glasvægger var avdell Li! c1i 
mæugde smaa værelse.i:, fra. hvilke man hør
le lyden av klaprende skrivemaskiner, møl
les David med . .Mr. Sylvanus "Phiti for at 
holde sin avtale med ham. 

Mr. Phins utseende er tilstrækkelig be
skrevcl, naar man sier at han helt igjen
nem mindel om en "privat sekrelær". -
H ~ms lille skikkelse var Lynd og mager like
som hans ansigl. Hvad manden selv angik, 
vil læseren faa leilighel til at bedømme ham. 

Han mottok David meget elskværdig. 
"En ven av Roddie Boon," -sa han hjer

telig, "er veikommen, enten han kommer 
som klient eller ikke. - Det er skade, at 
Roddie er reisl bort, netop som De kom. 
Dersom jeg paa nogen maale kan indla 
hans plads, saa raad over · mig. Ønsker De 
at begynde paa forretningerne straks, l\lr. 
Slarforth ?" 

"Ja, hvis De ikke hm- nogel imot del," 
sa David, som slraks - hvad hans ven 
hadd~ forutsagt - syntes godt om manden, 
,.og senere Yil jeg la Dem paa ordet og 
befale Dem al spise lil middag med mig. 
Jeg formoder, mit telegram fra Montreal 
naa(ldc 'Dem omtrent likesaa hurlig som 
mi L brev fra Chrislchuscb." 

"Dagen efler. Jeg har gjort, hvad jeg kun
de i disse faa dage, men der vil hengaa 
langt mere Lid, hvis De vil ha mig til at 
opdage nogel opsigtsvækkencle - Hald det· 
overhodet er noget opsigtsvækkende at op
dage. Som De ser, gaar jeg ut fra, at De øn
sker al faa klm·het over n:oget :w den 
slags." 

"Iridgay mil brev Dem disse forestillin
ger?" $purle David og smil Le u •1il'.' urlig 
ovEt' den andens liYlige, energiske ,-æsen. ·. 
,,Det var skrevet i hast, men med mindre 
min lrnkommelse svigler mig, omtalle det 
bare vor fælles ven og bad Dem om at faa 
saa m[tng<' opl~-sningrr snm 1nulig om et 
,. : ~~t firmas historie i de sidste tyve aar." 

"Ja, netop", svarte i\Ir. Phin. .,i\Ien det 
faldl mig bare ikke ind, at De netop ønsket 
en lis le over de gode gjerninger, som i den 
nævnle 'periode var utøvet av de herrer 
l\Iandrake og Glade baade s·om forrelnings
og privalr pers·one.r. Naturligvis -" hei· 
blev det melankolske ansigt oplivet aY et 
humorislisk ·uttryk - .,hvis det er gode 
gjerninger, De onsker opl~'sninge1· om, skal 
jeg gjerne overta undersøkelsen av saken 
-- alene for nvhetens skvld !" 

David lo. · -
"Nei. det er ikke min bensigt at be Dem 

om at opdage skjulte dyder hos de nævnte 
per~oner, Mr. Phin." Han blev plndselig 
af\·orlig, iog der kom et haardt uttryk i 
hans nnsigt. .,Selv om De kunde bevise, de 
y;-ir helgener, vikle del ikke forandre min 
beslul.ning eller min fremgangsmaate. 11\fon 
for oieblikkrl ønsker jeg bare at vite, hvad . 
slags mennesker de er. hvilken arl av for" 
relninger de nlfører, og lignende -" 

"Tør jeg s:porre." avbrøt Mr. Phin ham 
med el ærlig -blik i sine trælte. venlige, 
smaa øine, "om det ei· hevn, De er ute 
efler? For i saa fald maa jeg advare Dem 
- og jeg gjør det av sorgelig erfaring -· 
og minck Dem om, at hevnen er sjelden 
søt. Jeg taler som en praktisk, k:O.ldl be
re!gnende mand. Det lønner sig som oftest 
ikkr al ar heide alene for hevn." 
· .,Jeg takker Dem, l\fr. Phin, men det !'L' 

rel færdighet. jrg ønsker." sa David. 
"Ak 1

" mumlcl den anden. "Hvad er ret-
fænlighet ?" · 

"For t.vve aar siden," sa den unge mand 
varmt, "bragte Mandrake og Glade min far 
li1 ruin - ikke Riennem forretninger paa 
almindelig vis, men med fuldl overlæg og 
for at redde sig selv.'' 

"Hm - "' mumlet den ·anden deltagende. 
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- "De kan vel," lilføide han spørrende, 
"skaffe bevis for denne paasland, Mr. Star
forlh ." 

".Jeg har kun min fars ord. Mandrake 
og Glade er i besiddelse av de dokumenler, 
som kan bevise 1deres skyld og min fars 
uskyldighel - allsaa den falske tilstaaelse, 
de avtvang ham." 

"Hm - " sa den private opdager med._ 
en belænkelig mine. ,,l\fandrake og Glade -
del er nu en søn av den Glade som Deres 
far hadde al gjøre med - vil efter al sand
synlighel. passe godt paa disse dokumenter 
- foru lsat at de end nu eksisterer." 

"Jeg ber Dem om al gaa ut fra denne 
foru I sætning, indtil vi kan faa bevist, at de 
er oclelagle." 

l\fr. Phin nikkel. 
Eflc1· et øiebliks belænkning sa han : 
All delle fandt sled for tyve ·aar siden. 

Nu vel, l\lr. Slarforlh, der er et sporsmaal 
som er saa soleklarl og likefrem, at jeg 
bcl::enker mig paa at gjøre Dem det - " 

".leg skal besvare del," sa David hurtig. 
,,Fra ulykkens dag og indlil for faa maa
neclcr siden hadde hverken min ·far eller 
jeg penger l il at k1rn1)e apta kampen med 
von~ fiender. Men for faa maaneder siden 
ble·\· jeg pluclselig arving lil en eiendom 
der eiedes av en onkel nv mig; han døde 
i Vancouver. Del er en temmelig stor for
mu e, :1'.fr. Phin , men jeg er villig l il at 
ofre min sidsle øre for at skaffe frihet 
for Jar og ·mor !il .med ære at .kunne 
vende tilbake til delte land. Skjønt de 
aldrig har bekl:1gel sig, yet jeg dog at de 
længcs rnegeL efler sit gamle land. Vil De 
bjæipc mig?"' 

J\fr. Phi1i nikkel og sn1rte sagle: 
,.Rodclie Boon fortalte mig noget - bare 

et IJrudstykke av historien - og jeg on
sker Dem held og lykke lil Deres fore

. 1agende. Mine ringe eyner staar til Deres 
.disposilion." 

David lakket ham hjertelig og tilføict: 
:·.T eg venter til iaften med at fortælle Dem 

hele fars historie - det vilde ellers ta 

""""'" 1":I... -!:'--,ø.·. 
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hele eflermiddagen. l\Ien før jeg gaar, vil 
De kanske gi mig el litet vink om, hvad De 
har erfarl om l\Ianc..lrake & Glade?" 

"Her," sa Mr. Phin, idel han viste David 
en omfangsrik pakke som han lok frem 
fra pullen, "er kopier av min rapport, -
jeg frygler for at det vil bli elpar timers 
kjedelig læsning. l\Iandrake og Glade holder 
foruden paa med en forretning som, om. uen 
end ikke er særlig beundringsværuig, dog 
er fulds(ændig lovlig - ialfald overfladisk 
sel.." 

"Av hvilken nalur er egenllig Deres for
'relninger fortiden?" spurte David. - "De 
pleide tidligere at bestaa i aklier oz fonds , 

. ikke sandl ?" 
"I de senere aar synes de al være mindre 

begeistret for fonds og aklier. En god c..lcl 
av deres forretninger beslaar i at overta 
de risikoer som banken ikke vil )Yerla." 

"Del ser ikke videre fint ut! " 
"Og dog ser del slik ut - ogsaa paa 

overflaten I Men De vil finde flere enkelt
heter i min kopi." · 

"Anser De Mr. l\Iandrake for en klok 
mand ?" spurle David. 

"Ja, del gjør jeg." 

I ~il\!untre musikanter" 

1. ,.Se den sote, lille gutlen der med 
eplekurven paa ryggen !" sa min hus!ru 
forleden, da vi var ule paa embeds 
vegne for at fryde folk med vor musik. 
"Jeg kunde ha den største lyst til at gi 
ham et kys !'" fortsalte hun .. 

Nr. 3~ 

"Og lviler De om at han er ret
skaffen ?" 

"Hvacl skal jeg svare paa del?" sa Mr. 
Phin med en liten blinken. "Han beskjæf
l iger agente1-, spioner og tai· imot beslik
kelse I 5ine forrelninge1· - " 

"Gjør han del ?" 
"l\Ien hrnd, del gj ør jeg jo ogsaa, og jeg 

mener om mig selv, al jeg er en fuldt ut 
hæderlig og r clskaffen mand. Det er bare 
mil arbeide som er litt tvilsomt og 
ufint.'· 

"Javel, nalurligvis," srnrte David litt for
legen og med en svak ·følelse av uvilje. 

"I denne sak soni De nu har overgit 
lil mig, Mr. Slarforth, blir jeg vist des
værre nødt til at gripe til mindre fine mid
l er, hvis De skal bli l il freds," veclblev Mr. 
Phin venlig. "l\Ien De har jo paal.igl mig 
al 1."orfølge _saken, saa jeg advarer Dem - ·' 

"Aa, jeg lænker slet ikke paa at trække 
mig Lilbake," srnrte Davis hurtig. ,)fon nu 
er · det visl bedst jeg til at begynde meu 
skriver en check lil Dem." 

"Ja lak. Jeg er ikke kapitalist, skjønt 
de1· ofle gaar mange penger gjennem mine 
llænder. Person I ig er jeg al I id mer eller 
mindre paa knærne." 

David som nu hadde overnmclcl sin flyg
lige uvilj e, smilte, da han sa: 

"Roddie Boon har omla It Deres - lille 
svakhet, l\Ir. Phin. Hvor stort belop on
sker De?" 

l\[r. Phin blev rød. 
"Del er bedst at begynde med lusen 

pund," svarle han. "Jeg skal gi Dem 
en kYiltering, men av hensyn til Deres fi 
nere følelser haaber jeg, al De ikke vil · 
be mig om nogen detaljert beretning om 
ul giftenes natur." 

Lill efter rakle han kvitteringen til sin 
klient som hadde reist sig, og bød ham 
samtidig ~ sin velpleiede haand . 

"Hvis De vil La den," sa han. "Roddie 
Boon fordrer ikke, al jeg' skal ha hansker 
paa." · · 

"Den liaand som sælter vippen igang!'' 

2. "Da skulde du virkelig gjøre det!" 
sa jeg. Neppe hadde jeg uttalt dette, 
før min hustru hadde grepet den )ille 
fyr og kysset !mm saa voldsomt, at 
alle . eplene trillet ut av kurven og ned 
i vor lille Toms trompet. 

3. "Nu faar vi vist ta beuene paa 
nakken'." ropte jeg og grep lrompelen. 
"Hvis jeg ikke tar feil, er det den sote, 
lille guts lar som kommer erter os, og 
det kunde hænde, al faren ikke er saa 
søt som gutten !'" 

4. Til alt held og lykke traf vi paa 
vor hurtige flugt paa en luftballon som 
netop holdt seilklar, og i største hast 
indskibet vi os med epler og .trompet 
og hvad vi ellers hadde paa os nv 
jordisk gods, .....: det var ikke meget. 

!I. For en frisk bris av syd sydvest 
- eller var del øst? - drev vi uf
over havet. Efter bare en limes seilas 
kom vi .li! en ø nede i troperne, -
hvad den het , -et jeg ikke, men pen 
og yndig og frugtbar var dell. 

,;. 

G. Ilc5værre var den endnu mer, 
den var bebodd av \'. lide kannibaler ! 
Diss!' hckkp1·su!Lne mecls!;apninger ind
fa1>cll si~ straks for at "smake paa os"I 
,,Nu, hurtig li! verket!" sa jeg og om
dannet lial!oncn til en sækkcpipe. 

-r.r::. ~·· ~ 

7. Da kannibalene litt efler ankom - med hovdingen i 
spidseu, - gav vi dem et saa henrivende nummer paa , egle 
skolsk sækkepipe", at de avleverte alle sine kostbarheier Li! 
os som tak for den sjelclne nydelse. Det var slet ikke 
smaaling, del dreide sig om, - der var baade guldørcn
riogcr, anke!baand, elefaultænder m. m. m. 

8. Der var kort sagt saa meget, a.t da vi solgte det alt
sammen, var vi velslnacnde folk og kuµde kj øpe os pene 
klær, saa vor ydre rerso-n kom til at svare til den indre. 
Saa inclskibet vi os li! .Europn, og da ryglet om vor lykke 
var ilel forut for os, htev vi Ycd Jandgamien motlat av 
byeos honoratiores. Del var en stolt dag! s 
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sa David med et betydningsfuldt smil. ".~lt
saa klokken syv i ,Holel Planel '," tilføide 
han i .en mer forrelningsri1æssig _tone ·og 
lok nu avsked, efterladende Mr. Phin rød~ 
mende for · anden gang og mumlende el : 
"Pokker ta Hoddie Boon." 

· IV. 

Mr. Glade spiller nogen kort ut. 
Dorolhy fulgte faren tilbake til hans kon

Lor. Hun var ikke rigtig tilfreds med .ham. 
Mens de spiste lunch hadde han forekom
mel hende yngre og livligere end paa flere 
.maanecler; men da David Slarforth var gaal 
hadde hans munterhet begyndt al forsvin
dc, og · da han nu var kommet ind i sit 
private værelse, hadde hans øine og an
sigt faal det gamle, lrælte, ængstelige nt
Lryk. 

I-Inn foreslog at han for den dag skuldc 
opgi forretningene og straks følge hjem 
med hende. Men han ryslet paa hoclel. 
De1· var allfor meget at ·gjøre, og~ han 
var slel ikke tr~t, men meget arbeidsdygtig. 

Li IL no lende sa hun : 
-;Gid du vilde sig mig en ting, far -· 

befrir disse penger dig for hele din penge
forlegenhel ?" -

,,Vilcle del ikke være et allfor slorl 
mirake! lil at være sandt?" svarlc han med 
el smil som ikke skuffet hende. "l\fen jeg 
sier med laknemlighet at de lrnr hjulpet 
mig ul av den værste knipe. l\Ien gaa nu , 
min pike. Der konuner visl snarl nogen 
for aL tale med mig." 

"Jeg Yilde ønske al du hadde Lrnkket cl'ig 
ul av forrelni ngene for tre aar siden, (la 
dn ha.dele del gode tilbud," sa hun med 
en pludselig indskydelse. 

"Del Yi lde jeg ogsaa, kjære Dorothy. Men 
for l.rc· aar siden ønsket jeg ikke al 
trække mig tilbake." 

"Og nu?" 
"Nu kan jeg ikke - ikke foreløbig." 
Efler en kort pause sa hun: 
"Kommer du tidlig hjem i efte1·middag?·' 
"Jeg skal. ikke k<>mme senere end seks," 

svarte han, og _.det maalle hun lade sig 
nøie med. . 

Da hun ko.m \il paa galen hørte hun 
pludselig si_!. havn nævne og vendte sig htir-
lig om. .. 

·"Aa, ·et» del Dern, Mr. Gla.ele," sa hun. 
"Er De paavei hj;em UL far?" 

"Ja," sYart.e .han, "men niaa .jeg ikke først 
følge Dem el litel stykke?" 

Der var en svak rødme paa hans kincler. 
,,Jeg sk:1l bare borl til .Mansion House 

sl.ation." 
,.,Del er bedre end ingenling." 
Hu.n -mer følle end saa hans beundrende 

blik, som imidlertid ikke indeh!oldt noget 
som kunde Yække en ung pikes vrede. -
Dorolhy var det siclsle aar kommet megel 
sammen med AsLhor Glade, men var ikke 
klar over sine følelser overfor ham. Paa 
en nrnnle kuncl~ hun gocll like ham. Ifan 
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vai· allid und9 rhold~ptle, ·og hans .væsen 
var indlagende .høllig og hensynsfuiclL. 

"Hvorledes har . Deres far d~L idag?" ved
ble\· han. · "J-I;an lol ikke til at .være helt 
vellilpas da jeg saa ham sidsl."' · · 

"Han sier, at han .· føler .sig sterkere 
idag," svarle hun. "l\~en jeg kari .ikke . be
fri mig for den tanke, at han er over~ 
anstrengt~ · - Han tok ingen ferie sid.sle 
somn1er." · 

"De er megeL ængslel ig for ham, Miss 
Sil\·eresl." 

Der var en clei'tagende klang i den unge 
mands slemme. . · 

"Ja, jeg indrømmer al jeg er tlel, Mr. 
Gin ele." 

.J-1.un saa ikke paa hf~lll . Hendes far 
hadde engang hentydet Lil, ::it l\Ir. Glade var 
en ven som knnde hjælpe liam. Vilde Mr. 
GI acie kanske endelig gjøre del nu?" 

"De maa ikke være saa bekymre!," sa 
han venlig. "Er De hjemme imorgen af
len?" 

,,Ja." llun h.uskel pludseiig Da\·icl SLar
forLh . "Vi venter en fælter som ·netop er 
kommel hjem fra Vancouver," Lilt'oicle hun 
li l t l vn11gen t. 

".Ta saa!·' - Eller en næsten umerkelig 
pause lilføiet han : "Saa vil jeg ulsælle mit 
besøk, Miss Sih·eresl, - men ikke saa længe, 
haaber jeg." 

Hun belænkte sig litt. 
ham om al komme den 
del maalte hun heller 
far. 

Skulde hun be 
næste dag? Nei, 
overlale lil sin 

"Del Yil glæde os snm-t al se Dem," sa 
hun. " I\rmske har far og fæller noget al 
lale om." -

De · var nu kommet til inclgangen Lil sla
! ionen og hun rakle ham haanden. Han 
ho!dl den et øieblik i sin, saa forskræk
ket han hende p!udsclig ved at uttale disse 
ord, saglc, men dog klart og Lydelig: 

"Dor0lhy, vil De gifte Dem med mig?·' 
,)lfr. Glade!·' ulbrøl hun. ,,Ilvad er det 

dog, De· sier?" 
"Jeg elsker Dem," sa han, "og jeg ber 

Dem om aL gifte Dem med mig." 
,;-'\.a - hvor. urimelig! - Jeg ber . Dem 

unclskylde - jeg .mente del ikke. l\Ien her 
paa delle . slecl - blandt alle disse men
neske1· - " hun 11oldl forvirret incle. 

"fa, lwad har sledet at si? DoPothy; 
vil .De gifl~ Dem med .mig?'.'' 

"An nei ,. aa . nei. Del kan jeg ikke, 
Mr. : Glade." , 

"\-i I De· gi mig en grund'?'' Hans· stemme 
lød meget blid. 

"Jeg holder ikke · av Dem paa · den 
manien." 

-Der indl.raadte en kort Laushet. Idet han 
saa ned mol. j'orden, sa han: 

"Jeg kunde hjælpe Deres far; Dorolhy." 
"Aa -" 
"llar del nogen betydning for Dem?" 
Hun sna ham like ind i øinene som han 

nu hadde løflet op m·ot hendes ansigt, og 
hun \'<11- bl it blek'. 
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"De sier, at De kan hjælpe min far, iJ.\1r. 
Glade. Del er vef ikke Deres mening at la 
mig forslaa .at eler er nogen forbindelse 
mellem deqne ~ljælp og. - og del ærefulde 
li!bud, · :pe ne~9r har gj!ort mig?" 

"Naa. j,a," sa han med el svakl smil. 
"Hjælpen vil kanske bli gjorl avhængig av 
om De mollar delle tilbud eller ikke -" 

Hvor lør De · vove -" " . 
")Vær ikke vred paa mig. Jeg nrna vinde 

Den~ paa en eller anden måale. Naar jeg 
først. liar vundet Dem, vil De nok komme 
1;[ at ho~de av mig. Jeg skal lære nem at 
el ske mi<> - " b 

"Del er jo den rene taabelighet." 
"Tænk o·ver del - det ber jeg Dem. 

OID." 

"Nei'. Farvel, Mr. Glade!' Hun vendte sig 
om for al gaa. 

"Miss Silveresl," sa han med en lilt tyk 
slemme. " ha ikke en slik hast. - .Jeg kun
de h,iælpe Deres far - men jeg kan og
saa - gjøre del motsatte." 

"Aa - De maa jo skamme Dem!" ulbrøt 
hun og skyndte sig gjennem indgangen. 

Elpar minutter stod han og stirret dumt 
efle1· hende. Saa opdaget han at folk saa 
paa ham, og han slrammet sig op og gik 
Yidere. · 

"Dumrian!" muml el han og forbandet 
den champagne, han sammen med en even-
1 uel klient hadde drukket Lil lunch -
nogeL han bare sjelden gjorde, foi· han 
pleide al været meget forsigtig i arbeicls-
1 iclen. "A\'skum! Kunde jeg nu ikke lrn 
hal litt mer laalmodighel? Der ,·ar ingen 
grund !il delle fordømte hash·erk !'' 

lnclc i rokeværelseL rlr11k hau en kop 
::-or! kaffe før hnn gav sig paaYci til Sil
verl'~ls kontor. 

"Jeg nrna se al fa<l vile, hvor den gaml,e 
man<l har faa!. pengene fra,"' ·lænkle hai1. 
.,Dersom denne fælter er kommet lwm til
ll,iæ J p 'il l\fandrake laa bruk for · hele sin 
kloli.1. - l\lcn Mandrake slallde være mer 
aapcn, O\'Crfor mig. Jeg er bcgyndl. nt 1)1.i 
le! av denne fordømte hemmelighclsfulclhcl. 
l·J a 1, lar sig saa megen ubi I !ig fordel .
meil Siheresl nrna ikke faa lov til at slippe 
ut. av _nei lel." 

. ' 

Lilt eller traadte hau ind i l\Ir. Sil\'eresls 
. vær<: Ise: fasl· besluUet paa -at · skaffe sig de 

011sk1:;de oplysninger. l-hms venlige, ærbødi
ge .\ a~c:n -hadde. hillil .værel ham . til god 
nygllc ovu11or Mr. Silverest som var kom- · 
mel L;i al føle en viss takn~mlighet mot 
hari1 . De1 es forrelningskonferanser hadde 
værL'l ·ai I' andel end behagelige f.or den gamle 
mancl, men den unge mands sympatiske 
og opmunlrende nesen hadde hj11lpet ham 
uLO\-er del og gjort det mindre bitlert for 
ham. Derfror. bød . han nu sin gjest vel
komm011, skjønt han helst vilcle ha · været 
alene denne eftermiddag. 

Hai; hentydet 'straks til det telefonbud, 
hans skJ·iver hadde sendl til l\lfandrake og 
Glade · 

"Jeg tilstam-, jeg var meget glad over ·at 
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.!!'anget. 
"Aa, kjære hr. Rose! Yil De ikke 

være saa søt og slaa mode! for mig et 
0ieblik 1" s;i lille Marie. ".Jeg • vilde saa 
gjeme male en fricrsccnr '. '' Dra godmo-' 
d ige hr. Rose la ikkr mrrke . til skjcl
mc:u i lille Maries oie. og sa ja. 

Li lle Marie gik tit sil slafrdi, og den 
gode hr. Rose la sig paaknæ foran det 
gamle stueur, anbragte den ene haancl 
))aa hjertet, mens han slag ul med den 
anden og sa: 

1
,I·lnldsalige elskede! ·vil 

du al lid være mm·'" 

"Om jeg vil?" !Od ·ctct pludsclig med 
lanles kjendle stemme, idet døren Lil 
urel gik op. "Og det kan du spørre om" 
Ilar du aldrig merket, at mit hjerte bare 
stag for dig - for dig og ingen anden, du 
kjære, kj-ærc mand '! Kom i min favn l" 

ForbJoffet lot hr. Rose sig gli inc! i 
lanlcs armer. Men at si at han saa 
glad ut, vilde være at fordreie sancllH'
ten. Del gjorde derimot lille Marie, da 
hw1 av tantes haand lok imot belønnin-
gen for sin medvirkning. s 

-·- - --- -
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kv noe bel::tle den \'eksel," sa han. "Min 
gjæld Ul Deres firma var begyndt at pine 
mig megeL" 

"Del gjør mig ondt at høre Dem si det, 
Mr. Sil veresL," lød svaret. "Som De vet, 
kunde De jo godl ha faat vekslen prolon
gert Men for mit personlige vedkommen
de er jeg glad over, at De ikke mer har 
bruk for pengene: Del betyr, at Deres afri
kanske handel er blomslret op - noget, 
vi nalurligvis alle har haabet." 

l\Jr. Sil veresl smilte paaskjønnende, men 
paa en maale, paa_ hvilken han aldrig før 
hadde smilcl - litt listig. 

,) a," sa han, som . o;:n han følle sig litt 
forlegen ved sit gode held. "Tingene ser 
ganske visl litt lysere ut nu." Han rømmet 
sig !el "l\fen jeg glemmer ikke, at der 
vil forfalde en anden veksel - " 

"Den behøver ikke at trykke Dem, Mr. 
Sil veresl, ·~ sa Glade skjødesløst. 

Den anden rystet paa hodet. 
"Dersom jeg var blit tvunget til at mot

ta Deres lilbud om ' fornyelse av denne sid
slc veksel, saa vilde jeg hat en gjæld paa 
femten tusen pund - som skulde betales 
om tre maaneder. Det var alt~or meget 
i disst:: vanskseligc lider, l\fr. Glade, alt
for megel !" 

"De maa virkelig ikke føle Dem saa lryk
kel. Husk, at vi staar til Deres tjeneste -
saalænge som det er mulig for os at tjene 
Dem." 

Glade la merke 1il at hans tilhører for 
kl s::unmen ved denne tilføielse, og _følle 
sig t:lfrcds i denne henseende. l\Ied mindre 
hans nevø var en Krøsus, var det ikke 
rimelig al. Mr. Silverest skulde slippe ut av 
nei tel. 

"Jeg lviler ikke om," sa . den gamle 
m;mcl svakt, "at jeg inden længe skal klare 
skjærene - " · 

,,N a lurligvis, naturligvis - " sa Glade 
hjertelig og med en gestus, som om han 
ønskel at la 'd•etle tema falde. Han vilde 
m:lop omtale sit møle med Miss Silverest 
i haab om paa den maale at faa noget at 
vil.e om fætteren fra Vancouver, da tele
fonen paa pull.en ringte. 

Mr. Silverest tok hørerøret og hørte sin 
datters stemme si: 

,.BI i ikke forbauset eller ængstelig, far, 
og In dig ikke merke med al det er mig, 
som er i telefonen. Jeg er paa den under
jordiske slution ved Charing Cross. Jeg steg 
ul av toget for at si dig noget. Er du 
2lene?" ' , I I 
/ "Nei," svarte han og tvang ansigt og 

slemme til ~t være rolig. 
"Er Mr. Glade hos dig?" 
"Ja." 
"Hl'\r da fortalt ham noget om fætter 

David?" 
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"Jeg vildc nelop gjøre det -" 
"Gud ske lov, al du ikke har gjort det! 

Si ham ikke noget - si ham ikke noget 
0111 nogel ~om he!st. Han er ikke til at 
slole paa - nei, nei, jeg kan ikke for
klare elet nærmere - du maa stole paa 
mig - ikke paa ham. Forslam· du det?" 

"Ja-a - men -" 
"Farvel, kjære far!" 
Mr. Silveresl ventet etpar sekunder før 

han la hørerørel fra sig. Han maatte samle 
lankene og bringe nervene tilro. Det lyk
tes ham ogsaa, og han vendle sig om mot 
gjesten og sa ganske rolig: 
. "Jeg maa be Dem undskylde mig, Mr. 
Glade. En viglig sak kræver mit nærvær." 

Glade reiste sig straks og tok avsked med 
tilsynelatende ro og avstand, men han var 
opfyldl av ærgrelse og nysgjerrighet. 

"Jeg hadde lænkt at se ind til Dem 
imorgen aften, Mr. Silveres.t," sa han borte 
ved døren. 

"Jeg er desværre oplat imorgen aflen," 
lød svaret. "En anden aften skal det være 
mig en fornøielse al se Dem, Mr. Glade." 

Glade gik, rnens han undrel sig over, hvad 
der hadde bragt den kjølige .klang i den 
andens slemme, og hvorfor han ikke hadde 
omlall · sin nevø. 

Da døren l ukkel sig efler ham, begravet 
Mi-. Silveresl hodet i hændene. Dagen~ 
begivenheter hadde været for overvældende 
for ham. Lilt senere fandt hans fuldmæ.g
Lig ham i en halvt bes vimet Lilstancl. 

Glade Lraadte ind i sin kompagnons væ
rdsc nelop som Styles kom ut derfra. 

Slyles saa ikke gladere ut end om for
middagen. 

,.N aa ?" sa l\Iandrake og saa op fra sin 
puU. 
· "All iorden," svarte Glade. "Jeg kunde 
ikke opdage, . hvorledes del er ly kles ham 
at betale den førsle veksel, men )lan plager 
sig allerede med al lænke paa den anden." 

"Ee del alt, hvad De kan fortælle mig?" 
Glade salte sig ned. · 
"l\fr. l\Iandrake," sa han, "der er el gam

mell ord s'om sie:r at fortrolighet avler for
Lrolighet. Jeg vilde gjerne be Dem om at be
svare el spørsmaal som jeg gjentagne gan
ger har re I tet til Dem." 

Naa'I" 
)rvo1~for skal vi bringe denne gamle roand 

til ruin?"' 
"Fordi," svarle l\Iandrake, "at hans ruin 

l;lelyr vor frels~." 
Glade bleknet let. 
"Ei- .del. saa slemt?" 
"Ja." . 
Efl~r en kort pause sa Glade: 
"De er ældre .end jeg, Mr. Mandrake, og 

jeg staar i gjreld til Dem; men jeg er 
. - . 
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-dog berelligel til at fordre litt nærmere 
forklaring. Hvad er del vi vil vinde ved 
al bringe Sil verest til fallittens rand om 
-Ire rnaaneder? Saavidt jeg vet, er al den 
.sikkerbel, vi har, et pantebrev paa nogel 
land el.sled over i Veslat~·ika. " · 

"Jeg kan ikke si Dem mer, Glade," 
sa l\fanrakc rolig. 

"Hvorfor ikke? Sloler De ikke paa mig?'' 
"De er forelskel i denne mands daller, 

og De har lovel mig at undgaa alle 
den slags ling." l\lr. l\fandrake forsalle 
sil skriveri. 

Glade hadde inlet at svare herlil og forlot 
werc·I sel. 

V. 
Dorothy tar affære. 

l\fr. Sil vere.sl naadde sit hjem i St. Johns 
Wouu er lime for daUeren venlel ham. -
Ham for.sle ord var el spørsmaal angaa
enue dc11 my.sl,ske advarstl han hadde t"a<.tt 
pr. Llefon. 11 v11ket plud.selig og ubehagt.:
J1g kjend.skap hadde lJoI·oll1y faat Lil Glaue, 
::i1<.1eu hun kunde "til Lale sig slik overl'ur'. 
laren ·: 
· Dorothv var imicllcrlid kommet til del rc

suilal al ·del vilde være rnvelig at l'orlrelte 
Ln:-u - i den nervøsl oprevnc sindsl1l
!::lanu , i hYilken han nu bet'andt sig 
om l\.fr. Glade.s avskyelige frieri. Del nld<l 
~mule og saare ham ubeskrivelig, •)g ht1l1 

k1~ndc ikke indse al det vilue 11jælpe h:Hn 
dvL 8l1erringesle. Saa hun neglet J.l clisi.<: 1 -

: ere ce:nne sak yderligere, for han 'ia::lue 
~!·nkkel en kon te og sat si_g mak~Lig :J
rcUe i siu sæ-rlige lænestol. S8a ,a h111: 

,)eg ber dig b<u·e om al ha fuld .1Jl1d 
l.l mig, kjære far, og J'orelobig la dig 
nøil' meu del som jeg har sagt. Jeg :au 
!i-:ke ~i dig hrnrledes jeg fik mine )plys
n!.;1ge1-, men du vel, ·at jeg ikke vilde lia 
med dell di~ dem, hvis jeg ikke ~rndde 'æ-
1·et ovf 1 bevist o~n deres rigligheL. " 

"nu Yi.ssle. ikke noget derom, da du 
idag forl-ol mit konlor," sa han efter en 
pause. 

"Nei," ~varle hun overensstemmende med 
samlheiE..n. 

"Da maa du ha erfar! det i løpel av 
ue næsle tyve minuller eller saa. l\IøLLe du 
ikke l\Ir. Glade?" 

"Far, jeg vilde onske, du vikle slolc paa 
mig." 

l\fr. Silveresl sukket og gjorde en træt 
bevægelse. 

"Del er ikke, fordi j_eg ikke sloler p:1a 
<lig, Dorolhy," sa han. "I samme øieblik 
jeg fik dit budskap had jeg har om at ga&. 
l\Ie11 din beskyldning mot ham er saa daar· 
lig underbyga - altfor daarlig og usikker. 

Ulllllllllllllllll1lllllllllllll!lllllllllllllllllllllll1llllll'llllllllllllllJIJlliillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll!llllllll!lllllll!lllllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll llllllllll11uoo. llllllllllllllllllllllllllllllllllllllll ll llllll 
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"Jeg var forlcdeu ·ule for at gaa fot
tur. Det var meget varmt, og jeg var 
ikke fri ror al være litt sulten . . Derfor 
skyndte ·jeg ·mig for at naa det n<:Crinc
slc v.:rlshus. 

N aar der filmes . 

~-
.. I 

{ 
. _" \: 

4> .;-~-" ·1.ir ~ . 
.... :"~ 

Da hørte jeg piuds~lig hjerteskjærende 
nødrop fra et. nærliggende hus og be
redte mig straks paa at ile til . hjælp, 
- der maatte jo være nogeu som var i 
nod. 

~""...e-~-=-=#.s.s ~-:.:---;:...;;. 

lJleu · betæuliniug . ~p:·ængle jeg do
ren. Det gik meget lettere end jeg lrnd
de .tænkt, og i farten tok jeg hele hu
set med mig. Det var et merkelig tet 
bygget bus. 

El sekund !'fler fik jeg forkJaringeu: 
Det v::ir <'t ,teaterhus' av lerret, - et 
selskap holdt paa at ta op en meget 
spændende film. Jeg vil ikke paastaa, 
jeg fik ta k for min ,hjælp' I'" s 
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Ti! min egen beskyllelse rnaa jeg vite 
hvorledes vi sl.aar os med hverandre 
- han og jeg." 

"Til din egen beskyltelse?" 
"Ja, kjære Dorolhy, jeg har ikke raad 

1i1 at bli. venner med Mr. Glade." 
Den unge pikes kinder bleknet. 
,,Har du nogen f'orrelning med ham? Skyl

der du ham allerede penger?" spurle hun 
med hæs stemme. 

"Hvorfor ,aUerde', Dorolhy?" 
"Aa - bry dig ikke om det. Kjære f'ar, 

skylder du denne mand penger?" 
"Jeg skylder hans. firma penger - imor-

gen avbetaler jeg det halve." 
"Aa - fætter David?" 
Han bøide hodet. 
"Og den anden halvdel, far?" 
"F orfalder til betaling om tre maaneder." 
Dorothy trak veiret dypt. 
"Vil den ulbetaling imo,rgen kræve alle 

de penger som fælter David forstrakte 
dig med?" 

".Ta, clem alle. " 
"Tilgi, at j,eg gjør saa mange spørsmaal," 

sa hun blidt. "Er der ingen :utvei til, at 
den anden halvdel kan bli - betalt med det 
samme?" 

. /a 
.i;.· 

··1,; 
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"Nei, i:.lel ingen." 
, .. Vi! den kunne bli bel.alt, naar Liden er 

nll øprt - om tre maaneder?" (For tsæ ttes). 

Løsninger paa opgavene i dr. X's avde
ling i nr. 29: 

103. De to reisende ven 
ncl': Denne opgave løses let 
ved lign.ing. Man vet, at Bang 
gir 150 kroner ialt, og da 
Stranges utgift beløper sig til 
2~15 ganger delte belop, maa 
hall altsaa gi ut 390 kroner. 
Ligningcu kan da gis denne 
form, idet x er det beløp, Bang 
hadde ved reisens begyndelse : 
x-150 = 11;2 x- 390. Herav 
findes x · al være 4&0. og man 
vet da. al Bang hadde 480 kro
ner og Strange 480.x llh = 
ner og Strange 480 x 11 /z = 720 
kroner, da de drog avsted. 

104. De tre kopper og de 
ti stykker sukker: ~an læg. 
ger først fem stykker sukker i 
den første kop, derpaa tre styk
ker i den anden og endelig to 
slykker i den lrcdie kop. Fiffet 
bes taar nu i at man derpaa an
b1·inger kop nr. to oppi kop nr. 
tre. Man har nemlig da fem 
slykker snkker i den første kop, 
tre stykker .i den anden og fem stykker i den tredie, -
nemlig de lre stykker som er i kop nr. to plus de to 
stykker som ligger .Paa bunden av kop nr. tre. 

105. Dr. X·s "A-B-C" : 1. Ba al, 2. barkski b, 
3. b o m b a r d e m e n t, 4. b a l, 5. b a n di t og 6 
ba Ikon. 
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32te haandarbeide. 

Lmnet og natlinnet med venetiansk brocler1. 
Et mege l pent b!omsle.rm oliv pv n lcr cl clle d ·1 mcl i1111 et 

av hvit staut, hvorlil vi 1 de føl gende numre vil 
bi·i.ngc tilsvarende underli v og ben klær. 

l\fateriate' til linnetet : Pao.legnet staut og gar,,-, pris 
kr. 8.50. 

Ma leriaJe til natl innetet : Paalegnel sla ut og garn, 
pris kr. 12.00 gjennem "Nordisk Monster-Tidende"s bro-
deriavdeling, Storgaten 49, Krisliania. . 
Bestillingsseddel findcs i "Raadgiveren" paa side 2.\ 

Noter for d e som ellers ikke kan spille. 

Sang av . T ryllefløiten: 

,.J eg er en fuglefænger." 

:J 
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I kanibalernes klør. 

. IV. 
"Det er en n yde!ig situati on, denne her," brummet 

s!yrmand Beck, han sat paa en rullende træ
sl:1mme, som for nogen timer siden hadde været ka
J1oens ul Jigger; "svømmer jeg tilhoire, saa blir jeg 
middags1nal hos kannihalcne, og prover .i e.g al slippe 
borl tiJvenstre. saa havner jeg i en tiJfældig haimave. 
- Blir jeg hængcnde her, dør jeg av sult. Halloi, smaa 
siag." Han maalle gr ipe med begge hænder 0111 stam
men l'or ikke at falde av. 

Tyfonen hadde lagt sig likcsaa pludselig som den 
var opslaat, men sjøen gik hul, og ute ved revene 
sat1e brændingen ind med dumpe drøn. Stammen han 
red paa var an- hvad der var bli! igjen av den 
slore kano. Hvorledes det var gaat resten, og om hans 
fæller hadde klart sig, hadde han intet begrep om. 
Han saa ut mot det aapne liav. Av og til kunde 
han skimte en sort, glinsende trekant som dukket 
op utenfor revene. Det var rygfinnen av en hai. 
Der vrimlet likefrem av disse utysker, som hare ven
tet paa at hrændingen skulde lægge sig, saa de kunde 
smulle ind gjennem en av de lavvandede, smale ind
seiJingcr, og saa var der til ham i en god ml•nin q. 

, ' :e nesk r: er 
mig dog al ik T l 
nærmere end !Jai
er," tænkte han; 
"selv om det !Ja
re er nederdræg. 
tige ka ·, niba1er og 
menn sk æt re. 

saa tror ·jeg a1-
Jikevel, at jeg 
forelrækker høy . 
dingens midda ,I · 
bord." 

Han satte reso
Jut et i.Jen ut til 
siden og begyndte 
paa den m il aten 
at ro stammen 
ind mot kysten. 
En ll a tv lime 
ef'el' sal han paa 
en kor.11b1ok 0g 
lænk1e ondt om 
s1; jæbnen. Han 

var nu akkural Iikcs"a langt som igaar ved samme lid. 
J\u hadde han ovenikjø1Jet mislet sit vaaben. - Naa, 
(l cnne gang vi1de han na se sig bedre for. Han søkte 
P ngs slrandbred<len, til han fandt en stor slen, om
trent paa større1se som en knyttet haand. Den b~ndt 
han ind i sit skjortea·rme, som han r ev av li J sam
me bruk, og fik paa den maate et ypper1ig vaa!Jen, som 
IJok kunde gjore det av med en kannibal, selv om 
hodeskallen va r saa tyk som paa en flodhest. 

Forsiglig trak han krattets grener ti1stde og saa 
speidende ind i skogen. Alt var rolig, og det eneste 
han hørte var det susende brus fra brændingen tangt 
ule. Skridt for skridt snek han sig frem. Han maatte 
paa en eller anden maate faa sit vaaben tilbake; men 
først og fremst viJde han ha noget at spise. Han 
lovet sig selv, at før nogen kannibal fik lov til at 
sætte trender i hans kj it, viJde han ha sin egen sult 
aJvorlig stillet. 

Ptudselig stanset han. Hans vaktsomme ører hadde 
opfaltet en stoi, som hverken kL111de skyJdes brænclingen 
e]ler vindens svake s11s i palmenes blader. Han snud
de sig hastig rundt og rak saavidt at fa1 se et glimt 
av et mø·rkt ansigt, som Jyosnart forsvandt bak en 
tyk slamme . . Hans første indskydetse var at springe 
frem og overraske sin forfø1ger og saa gjøre kort 
proees med ham. l\Ien saa fik han den ide at 1eke litt 
gjemsel med ham forst. Han gik derfor langsomt vi
derl', mens han spændl Jytlet. Av og til r aslet del svakt 
bak ham, og en enkelt gang knak en tør, nedfal
den gren. Længe gik han frem uten at vende sig, 
incltiJ han tilsidst kom til en kjæmpemæssig, lyk slam
IDC, som var heJt overvo!,set med linear. Han sle.nlret 
roJig forbi, men neppe var han kommet i ly hak 
stammen, før han vendte sig om og for U1bake paa 
den rnotsatle side. OverrnskcJscn lyktes over al for 
ven luing. li led-et brak tørnet han sammen med en høi, 
kraftig polynesier, og begge tum:et om. 

Beck, som ikke for for forsle gang i sit liv var i al
vorlig slagsmaal, kom snart oYenpaa, og idet han med 
een ene haand J101dt s;.n motstander nede, svingte han 
gil hjemrne]agcde vaahcn hoit oYer hodet. 

"0 m am u ta bos a" (du maa i 1;ke s:aa ihjel), rop
te den sorte, , a dala n g u - a da I am" (mit blod 
- dit bJod). Han viJde dermed uttrykke, at de i vir
keligheten var venner. fleck, som fandt at alle sorte 
lignet hverandre, haclde ikke slraks kjendt motstan
c!eren, men nu opdaget han, at det var høvdingen 
fra baalcn. Han hadde a1lsaa ogsaa reddet sig iland. 
Han sJap fangen Jøs, og høvdingen reiste sig gri
nende, mens han ho1tlt de Iorpj uskede r estc1· av brand
bu!len frem. Han var paa vei lil bopladsen. 

"0 m a I ei l.a e I o u" (aldrig ræd), Jo han. Beck 
bJev glad over "at faa en hjælper, og i taushet fort
satte de veien, indtit de naadde sko,gkanten like uten
for haugen med gudebiiledene. Der var ikke en le
vende sjæl at se, men over fra landsbyen hørtes lar
mende hyl og dundrende trommer, mens en klingrende 
ras!cn forkyndle, at man holdt paa at feire en danse
fest. Formodentlig tænkte beboerne, at deres fiender 
var gaal ti1gru11de i tyfonen, og nu feiredes denne glæ
deJige !Jegivenhel Yed en vældig takkefest iil gudene. 

Hovdingen og styrmanden nærmet sig uantastet gu.
dehaugen. De gik ind gjennem den matte, røde 1iort, 
som bestod av to stoJper med en række utskaan:e 
I Ycrhje[ker OYentil. Gudebilleclene sl irret sl ivt ut for 
sig, men de to mænd Jot sig ikke avskrække. For 
Beck var det ikke andet end maJle træstøtler, og 
h uvdingen frygtel ikke fremmede guder, som ikke en• 
~ang kunde gjore det av med sine foJks l'iender. I 
sit .;vern10-d IJrak han de fem smaa pinder av hrand
LuJ!en, saalcdcs at han cluved lovel a l sælle itl.I paa 
boploJ.clsL•ns hyl.ler cndnu samme dag. Beck begyndle 
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Den 
mulig 
ha vel 

Porten. 

Til portstolper 
tar man bcdst to 
høie p:anker som 
ikke behøver at 
være like tykke. De 
graves ned i jorden 
og sløttes med ste
ner, saa de staar 
fas t. !his del er 
rn dvendig støtlca 
de yder1igere av en 
skraa pæ.J. Ovcnt1J 
dannes porta]en aT 
lverbo1 d 11om ma
les røde og smyk
kes med orna
menter. Del ser 
bedst ut, hvis hvert 
enkelt orn amen1 
maies paa et 
lilet, firkan tel 
stykke træ, 
som er s1aal 

~ 
~ 

(ast paa se1ve 
porten. Side· r-j>._J.. 
plankene dækkes av de ulskaarne gudebilleder. 

Besteskelettet. 

Paa høvdinggraven kniser der et hesteske1et om
git av Jange spyd, smykkel med !Jrogede dusker . Heste
skeJettet spikres sammen av lynde bord og stænger. 
'fil ribben !Jruker man opskaa rne tondes taver ell er og
saa krokete grener. Haien lages av en siV'dot, som farves 
sort. Langs den slang, som fore sl i Her rygraden og 

F~. 1. F~ . ..?... 

halsen, sJaas smaa tverklodser, som lig11er ryg· og 
haJsvirY!er. 

Til hode kan anvendes en raadden træstub, som 
skjæres ti], eller ogsaa kan man, som tegningen viser, 
spikre sammen et krani.e av bord, som s<1 ges 1!tl till. 
Hvis m~n har hvite !Jord, saa er skeJetlet rær-

dig naar de t er sat op, ellers maa 
det heie rna:es cl'er ka 'kes ski rnende 
b.vitt. Haugen omgis mecl skinnende hvl
te koraJblokker, del vil her si flinte. 
knoller eller cgsaa alm ir.delige slener, 
5om er kaJket helt hvite. Hvis man kan 
faa lat i en hum1eranke eller amfen hur
tig voksende sJyngplaute, saa ser det godt 

. J - ut, naar det grønne faar 1ov li! at sno 
f 1$· sig op Jangs porlens stolper. 

imens at :undersøke de fire gudebilleder. De var 
virkeligheten yderst primitive. Hver især bestod av 
en tang, tyk bjelke, som var hugget ganske raat til. 
Øverst oppe var der s1aat en avla1·1g fjæl paaskraa, 
og herpaa var ansigtet mail med sterke farver. Midt 
paa bjeJken var der udmeislet et lilet hul, som kun
de lukkes · med en liten kla f, heri put~edes de gjen
stander som ofredes til guden. Der var smaa · ben
stumper og metaJslykker. I det ene gudebi1Jede fond! 
han en brukkel 1ommek11iv og et par ruslne briller 
av gammeJdags t,Ype. Der var i.I!),idlerlid ikke tid 

Nr. 32 

Sydhavsøen. 

Avgudsbilleder. 

Gr.1ven vok tes av t i
k i bi l I e d er, som er 
sa t op for a t skræmme 
onde aander hort. Men 
ifø1ge den r,:o :ynesiske 
OYcrlro saa optræ r 
d:sse l·i!'eder ikke gra . 
lis som g rnvvok lere. Man 
mna ofre forskj ellige ting 
til dem.' O! Lrc.t puttes 
ind l!j "nnem e l h:iJ i 
maven. J.:erl'or ma'.I gude
billede l lages hult. Oet 
spikres sammen a v bord, 
som sages tiJ ; fig. 1 vi
ser de enkelte slykker. · 
For- og baksiden 1ages 
av to bord, som sam
menholdes ved et litet 

1 lvm·!Jord. Like under 
huJ Jet i maven anbring s 
en Jilen hylde. (Se D, f g. 
2. ) Ansigtet maies paa 
en fj rr-1 , som slaas fast 

F,_y. 7: 
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landskapet. 
De to 
av en 

Ill. 

Jilt paaskraa. Næse 
og øine sJaas fast 
ove:1paa ansigtsfjæ-
1en. Armene spikres 
ti J sidene, og h ele 
av11:·de11 ho1-'.e1 r p . 
ret.; t,1ae:idc ved sm 1a 
pæ;e;· som graves ned 
i j "Jrden (11.- A', f g 
2.) Det gj·: 1der jo om 
at støtten ikke staar 
paa sna svake :føt 
ter at den væt t er 
ved det før3le det 
beds'-e vindp ;st. Tiki
bi!lcdet rnal~ s rne l 
skrik n 'e f .1rver som 
Sær i i J skal avgudens 
figurer som smykker 

flat fj æl, ansigtet, ar-

I~~ 
F~ . .J. 

111e11 c· og urystel i hvert sil stykke. Nedenlil slaas 
saa et skjold, eller hvad man ellers synes vil ta sig ut. 
Hvis man viJ kall man ogsaa pynte op paa billedenes 
baksider ved at maJe figurer og ornamenter. 

til at henfa!de i grublerier over, hvem de muligvis 
hadde ti1Jiørl. I det fj erde billede laa revolveren, og 
alle palronene sat i kamret. Nu va r hevnens time 
sJaat. 

Han skuJde netop til at vinke til høvdingen, som 
holdt paa at anbringe brandbuJien paa et av de seks 
spyd som omkranset hesteskeJeltet, da der i det sam
me hændte noget som hensc1tle ham i den a!lerhoiesle 
grad av bestyrletse. Han grep sig til hodel og var nær 
ved at tvile, at hans sanser var helt uormalc efter 
de sidste dagers strabadser. (Forlsælles.) 
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En liten historie om en prinsesse. 
Da det slore ur i slolslaarnet slog 

fem, vaaknet den tille prinsesse !\!ar
guerite. salte sig op i sengen og gned 
sine oine. Hw1 kunde ikke sove mer, 
og derfor sprang hun ut paa gulvet, 
løp borl til vinduet og Irak gardinene fra. 

Solen var netop staat op, himlen var 
b!aa, og !uglene sang nede i slolshavcn. 
Prinsessen sukket: hw1 haclde slet ikke 
lyst lil al g::w Lilbake i sin seng og 
Ugge der og kjede sig og vente paa, 
at kammerpiken skuJde komme med ben
des morgenchokoJade. Htrn . vilde hel 
ter ut i skogeu og plukke sop. 

Men i 1"orværelset; som hun maalle 
igjennem for at komme nedover trap
pen, laa hendes streng<', franske guve:·
nante. som sov saa let at hun vilde 
vaak11e. hvis prinsessen bare rørte ved 
døren, og som st raks vi!de sende hende 
tilbake 1seng med strenge paalæg om 
ikke al staa op, for hun fik tilladelsc 
lj! det. .'\k ne1 - prinsessen sukkel 
igjeu - • lnm var nødt til pent at b:i 
h vor hun Y•u·. 

I del samme kom en rødkje[l;e flyven
de. Den salte s ig i det store pæretræ, 
som strakte sine krokete grener helt 
bort t il vincluet; og sang i vilden sky. 

"Nu vet jeg hvad jeg vil gjore !'· sa 
prinsesse l\larguerite til sig selv. ,.Jeg 
vil k!æ paa mig ganske stille og saa 
klyve ut av vinduet og nedover pære
lræet ! Der kan mademoiselle da ikke 
fange mig." 

Som sagt, saa gjort. Hun kom lyk
kelig og vel ned paa jorden og tap 
saa hurtig igj<'nnem haven og igjennem 
en lite1~ aapniug i muren, ut i sko
gen. Der var saa deilig derute, og prin 
sessen nød riglig at gaa omkring gan
ske alene uten sin guvernant·e eller hQf
damene.; - men sopper var det ingen 
av. 

Hun løp omkring en halv times tid 
uten at findc en eneste, men saa ende
lig kom hun til en stor skogeng, hvor 
der voksle i hlllldrevis av sopper i 
alle mulige farver og storrelser. 

Hun holdt op sin lange kjole med den 
ene. hnand, og med den nnden pluk-
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kel l1un saa hurtig lnu1 
kunde, og fyldlc kjo! C' n 
m ed de slø1·sle og mesl 

· brogcd e sopper hun kun
de . finde; hun vi l de bru
ke dem til at Juge para 
plyer og huser a,· lil sine 
dukker. Hu.n hadde næs ten 
faal samlet nok, da hun 
fik se en som Yar m e
gel, meget slor r e end de 
andre, og den nwalle ·btm 
da ha med. Men den sal 
saa fast. rit hun blev a,ødt 
til at 1ægge de andre sop
per i en liten haug i 
gr:'C'ssct, mens hun av alle 
kr;dler trak i den med 

Veu l ille prinsesse stod lam~c mea. fingc1·e11 i 
mn1Hlen og stil'ret pa,a dem. 

begge hænder. Endelig 1osnet den, og 
med et dump fa!dt prinsessen bakover 
i gnrssct. 

"Aa, jeg har Iaat en !Je1 mæugcle grrcs 
med! '" utbrøt • hun an pusten, da hun 
fik reist sig op ·igjen og saa, at <'li 
slor græstorv var btil revet op sammen 
med soppen. "Og hvad er det der for 
noget 'I -,. En liten lrædor i jorden, 
tror jeg, det er da underlig!" 

Hun plukket nysgjerrig Yed den, og 
pludselig sprang den op, og en lang 
stentrap, som forte like lukt ned i jor
den, kom tilsne. 

Prinsessen kikket litt betultet ned i 
det mørke hul, saa samlet lrnn sine 
sopper sammen og bcgyndte Lapperi , 
men med bankende hjerte, at gaa ned
ove1· .lrnppen. Det blev hurlig forfærde
lig mørkt og uhyggelig, men nelop som 
prinsessen holdt paa at mis le moclel . 0g 
Lænkle paa al vende om igjen, begyndlc 
det at bli litt lysere, og hun skimtet et 
rødt ly5 .under sig. 

Saa sJutlet trappen pludsel ig, og lmn 
stod i en stor, stor hute. Der var el 
ildsted i den ene e1ide av den, og foran 

det sat ·. en sort kat og to snrna, gamle 
mæncl ined langt, hvitt skjeg. 

"Ho. ho, hvad er det?" ulbrøt den ene. 
"Se, bror Snap, hvad lror du det ert· 

·".reg - jf'g er bare en pike," svarte 
'Marguer ile hcskedenl. 

"Saa, er du del!' · sa Snip. ,.Del er 
virkelig synd, du er kommet herned." 

"I-lYorfor elet?" spurte prinsessen bc
k!eint. 

"Fordi du aldrig kommer op igjen ," 
svarte Snap, "vi to har været hcrnede 
i saa mange aar, at vt ikke mer kan 
tælle dem. Har vi ikke, Snip ?" 

"Jo, i mange, mange aar." svarte Snip 
sørgmodig. 

"Skal jeg allid bli her ?" utbrøt prin
sessen graatefærdig. "Kommer jeg al
drig mer hjem li! min far?" 

"Nei," Snip rystet paa bodet, ,,jeg ve t 
ikke hvorlecl"es du skal bære dig ad 
med det. Snap og jeg har prøvd saa 
ofle, men det har aldrig lyktes os. " 

"Aa, hvorfor gik jeg da herned !" 
lrnlket prinsessen og krøp sammen paa 
gulvet ved ildstedet. 1'Uh-hu, jeg vil iidw 
være her, jeg vil hjem!" 
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De smaa m ,'C'nd saa mccllidPn cl c p:1 a 
hcntle og forsoTde at faa hende li i '1 t 
holde op at graale. men del var for 
gjæves, hun var atd~ l es ulrøsle!ig. 

" Men hvad er de l du har drr ·1 ' · spnt·
le Snip og pekte paa s oppene. 

"Det er biirc nog<:n sopper ," &varte 
·rfrinscsscn likegyldig. 

,.So1)per !" r O]JlC Snip. .,Hurra hurrn , 
hun lrn r sopper'.'" Han sn appe t noge11 
av dem og danse t rundt i hulen u1cd 
dem. 

"Den onde heks kun dræpes kan 
med sopper, som er kokt i vand,' ' 

sang han l1·iumferende og kas te ! sop
pene ned i grylcn. 

,,Der er ingcnling som kan skade 
heksen, und la6Cn sopr:e r ,' · fork!arle Snap 
prinsessen; ,,hvis hun sp iser suppen, 
hYor soppene ligger i, saa dor hun, og 
vi er fri!' ' 

I elet samme horte de stæpende lrin 
pa:i !rappen, og !ill efler slodden gam le, 
slygl(e heks i hulen. 

"Hi, hi, hi." to hun, da hun saa prin
sesse Margueritc, , jeg har nok faal en 
ny, !ilen fange idag !'" Saa sallc hun sig 
ved ilden med den sorte kat paa fan
get. "Snap, gi mig min suppe I" befa!le 
hun. 
· Suap skyndte sig at ose [ilt suppe 
op i en skaal, og han, . Snip og prin
sessen stirret forventningsfu lde, men litt 
ængstetige paa heksen, mens hun puslet 
paa den varme swppen og rørte om
kring i den men sin ske. 

Saa førte hun skeen op li! læbene, 
men neppe hadde htm sunket litt av 
suppen, før hun skrek : ,,Sopper!" og 
forsvandt med sin kal i en sky av damp. 

Prinsessen, Snip og Snap skyndte sig 
opover trappen; den lille dor stod nu 
paa vid .gap, og da ele forst Yar oppe 1 
skogen. varte det ikke henge for de stod 
i slotshaven. 

. De gik alle li'e ind til kongen, og 
_!!11t1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 1i111111 1111111111111111111111111111111111111!!_ prinsessen forta lte ham om hulen, hun 
§ OR X' AVDELING M . D LOMMEPENGER OG § hadde været nede i, og om den stygge := • S DR. X·KONVOLUTTER t-OR BARN. :: heksen og de stakkars, smaa mænd, som 
= 1. Ved lommepenge- og konvolntopgavernc- faar 1 loscir som tommcpe<n- § hadde været fanget dernede i saa mange 

ger 5 kl'oner, og 25 raar ukens dr. X-konrolut. § aar. Saa gav kongen dem lov til at 
2. Ved konvolnt-opgaverne far 25 løsere ukens dr. X-konYolut. := bli paa slotlel, og de1· 9odde Sn1p oi:: 
Alle indseudte løsninger hen ligger ulæ st indlil den 18. august. - Den paa § Snap i mange aar, like hl de dode, og 

_ denne dag først ult.a.gne, rigtige løsning tilsrncles lommepengene, de følgende := de var meget lykkelige. 
:= 25 faar dr. X-konV"olutterne. := 1 
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J,ommepeugc- og konvolnt-opgave 
Ill'. 114. 

over 

Der var forleden tmgdomsselskap 
klr. X's have. ·Mens de yngste mo ret 
sig med at leke ,,sisten '( og ,,gje1nsc1 ·: 
henga v ele ældre sig Li! den erter eieres 
egen mening mere æcl le s kiveskylniilgs
S JJ Oi't. De skjot med IJilsbue, Of! . d e 
piler som blev benyttet var forski>: l iJ 
formet, saa de satte hver oil karal>
tensllske merke i skivcm . Da 1lr. X-' paa 
en lur rnndl ·l1aven kom !il <le srna :.i 
skyller var der i skiven sat 4 me rk01·. 
Dr. X fik da oieblikkclig icl 4en !il en 
liten opgave som han forela sine maa 
gjester, i \let han paa et d!'a1lefl " i>\1-
bragle en inclskrift som <ic"n d'U · s'rs 

. paa b illedet h f' r, og bad barm\" bm; al 
lyde den. H v o r I e d e s l ·ø d l y tl-
n ingen? 

01u lommepen ge t· og tlr. Kwkom•olullcr .: 
. for b~ rn ved dem1e orgawe· 'se j(1VC'i:1fo1·. 

Lonuuepenge- og konvolut-opgave 
Ill'- 115-

Hun hadde et øieb lik gaat op li! 
kirket1 som Jaa med de hvile m urer 
tæt omslynget av roser. Da var der 
med et aoget som fanget hendes 
opmerksomhet. Hun stanset og 
slirrel ut over det bakkede land. 
og jo mer hun slirret desto mer 
inleresscrt synles ltm1 at bli. For 
hvem var det som kom dernede'! 
\'ar det ikke ... ? Ja, elet er nel
op det spørsmaal, dr. X sliller lil 
læserne: Hvem er det den unge • 
dame kikker cflcr? Eller reltere: 
H va· ti er. det? Er det et dyr, et 
skib, el menneske, og i sidsle lil
fælde: er det en mand, en dame 
eller et barn? Prøv at undersøke 
bi!lcclel - som er et fikser!Jillede 

nærmere, og · svaret vil snart · 
melde sig. 

Om lommepe;1ge- og dr. X-kon
vol uller for barn Yecl denne opgave 
se nYi::ufor. 

l~~~I[{~ 
Rvad er det den un,2."e dame paa 
billedet ser efter? E1· det et skib. 

en hest, et barn eller hvad? 
Lummepenge- op; kon:v oh:t-opgarn nr. 116-
~ 

il 
Meo ~gih Georg \~·og huns ~G. 
opover~g'.l:Y Her Georgs~'n;_, of gla,. 

møtte hon I mørket e. n oe.~q oe · t~;!?X~. 
æ lon:. =&J. 'Plubse_ lhi od visk s;g,ur 

li9 oplystes ·~ _J ~ voc C.eo"J' 

00 oe.n ælore manes fo\ 

L øsningene paa opgavene i dene .nr. 
1
'' • H~e~ .k:in !æse ovenstaaencl~ ? . . 

oirenlliggjøres sammen 11\C.d J:\'1Y11enc, ,p <1tt ", .. "Der er mange maaler at ullrykke , el.e t nog_cn ay l_æserne .som .~i: istand 
mollagerne av lomn~~'.pl)n ~ge . . ,j .J:i l,tde~~ .. " srne tank!fr p aa .. En. yen a.v dr . . X ha~ . t1J. at Lyde . hans rll)l er ~ ·. !Ivorll'cles hc-
nr. 35. , , 1 , . . 1 , .r., " Iw1q-ct P.aa at g1 s 1 ne (anl~er lufl i ses ~led anc~re ord o Yeq ~ t aacn~l e. naar. 

. , . , · , , . . cn 1 slags kaudervælsk , eh blanding a v det skal væ re nogen nleni ng og· sa n1men-
,Los.n i 11ge 11~ paa ' o'~:gpv.~n·\\. i', fl'i·. ,x-·; , :'1 al111inde li.g s.kd fls prog og noge l som h æng \ d e l ? ·· ·. · .. 

a.vd-C'l111gcn I nr, f!.9 "hnde,s . , , .. de\~e nr m11tdr\' om luer oglyfer . Ovens laaende er Om lommepenge- og dr-. X-kon\'o luller . 
av blad~ t. side 21. · · _ , :,,c, ,; ~ , : en ; prp ve ·, paa hans skl:ivemaal~. Ei'. for barn ved ' denqe .opgave se ovenfor. 

Kouvolut-opgave nr. 117· 

Halvg Jo tg jer Hingsk At.rna 
Hhverk Enla ve~I lerla Ste! 
H vern kan læso kirg;1sisk? 

,_, . 

Om dr. X-konvolu llcr for barn 
dc.rne opgave se ovenfor. 

YC~ 

Denne uke har 
konvolut for 

ny clr. X
barn: 

Nr. 41 Den zoolog;iske haYe. Vi 

Siraf, zeb!·a op; clromcclar. 

M.ottap;erne av "lorumepengeno for 
opga vene ' i ur. 29: 

0 p g. nr. 103 : Torge ir J-Joycrslad, 
Lena st., 5 kr. Alexander Pihl, Kong 
Oscarsgat. 60. Bergen, 2 kr. l\Iagda, Ilanr 
sen, Oclegaarcl en, Y. EnelJak, 2 kr. 

0 p g. nr. 104: Ingeborg Krislensen. 
lnduslribazaren, Hamar, 5 kr. Jl anna 
Bollmer, Seglbakken, MoC'lveii st .. 2 l;r. 
Krisline Uoggen, \Volda pr. Aiilcsuncl, 
~ kt-. 

Opg . nr. 105: Trygve F. Bull , 
Gjc ilo pr. Bergensbnnen, 5 kr. P. Jo 
hannessC"n, Bocllkcrgl. 12. Krisliani~, 2 
kr. J ohan .\. Randli, Bratsberg pr. 
Strind cn, 2 kr. 

Løsninger t il Dr. X adres
s er es s~aJedes: 

Til dr. X (nr. 32J, 
" Allers Familie-Journal". 

Kristiania. 

Enhver som indsender løsnin g knn 
sikre sig ovennæYnle dr. X-konv <> lut lo r 
ba·rn ved at ved_lægge et 10-øres fr i· 
merke. 
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Onkel tegner og fortæller. 
Bttster Browns spilopper. ll~t er slet ikke saa vanskelig at tremme 101·er. . . 

1. H us l c r: "Jeg har alarig sel naget 1igncmlc, 
hwir den loven er tam! Se, hvor taa!modig den 
silter og Jar damen rede sin manke I" 

Ti g c r og Maria ne. "Ja, Buster, saa ro
lig sillcr ikke du, naar du skal redes." 

4. Hus l c r: "Se saa, lille ven, nu har jeg fon . 
gel di :; med l;likkc l! En - to - lre, sil nu 
s<il le, mens jeg hypnotiserer dig færdig - " 

Lovc11: ,_,Br-r-r--r- !" 

7. 13 us l c r: ,.Saa skal vi prøve al lære dig c.1 
dans. Yalsc kan du vist ikke endnu, men sleppe 
er du jo flink lil, gamle gut! Hop, hop, se 
hvor det gaar ! Hurligere, hurtigere!" -

T i g er: "lfa, ha, ha. for nogen Jøvehop !" 

10 !lus l l'. r: , ,Sl;,·.i vi ila os 
k:1n1p. Ill". Love? 1'0111 bare a11 ! 
e! o:;Ic1111ig slol; m:111 man jo 
angrep'." 

en !lien JJo l•>C· 
De,- fik du 

a vparcre slike 

Lø " t n: "Aa, rn in næsc~ aa_ min o.æse !'' 
J' i g er : "HjæJp, nusler er blit gal I" 

.11... ,F?"T,: :::· 1"°""_·11:: __ ~ !. , r ~ma . 

2. B us ler: "l\faa jeg spørre Dem, frue , er 
det meget vanskelig at læmme løver? Jeg Yil 
saa gjerne lære hvorledes man gjør det." 

L o ve t æ m m e r s k e 11: "Det er meget let. Man 
!remmer dem med blikket, man hypooliserer dem." 

5. Il us L c r: "Saa, gJmJe gut, slaa nu rel op ! 
Op paa bakbenene! En - to - ·tre!" 

L ø ven: "Br-r-r-r-1" · 
Il us ter: "Jeg tar ikke mine ø ine fra d 'g, 

sn a clu er i niin makt, gamle gut! " 

8. Bus ler: "Hul"l gett l111rl1gerc. sp.-1"g n<11<.11. 
prnle gut, rundl og rundt og nt'd paa brnene 
i:~jrn ! Kan dn merke den magt som ul ga ar l'ra 
mine øine -· aa, alle mulige ling skal jeg faa 
d ig lil at gjøre!" 

~ 

li Il usle c: "'.1le11, gamle løve, al du ikke 
sknmmer dtgl I-Jvacl er del <la du gjemmer inclen 
for din præglige Jøvchud: Klovnen Peter! ~ren 
uu sei· han ikke sæi:Iig mnnler ut i" 

Peler: "HjæJp, hjælp, min næse er næstcn 
knust!" 

3. Il us ter: "Nu gik damen, saa vil jeg imens 
lære løven nogen kunsler. Jeg vet gotlt hrnr
ledes man hypnotiserer." 

J\Iariane og Tiger: ,.Aa, Bnsler, gaa ikke 
ind Lil den frygleli ge løve, ti en river clig iltjel 1" 

G. Buster: "Detg.iarjogotlt ! Sta.anup<1a 
hodet I En - to - tre I Det var riglig I Nei, 
hvor lærenem du er; du er den hcr!igsle love 
i heJe verden I~ 

!J. Løve u "llo!d nu op, Buster, nu er jeg 
træl av alle disse apekalslreker !" 

Buster: "Aa haa, hr. Løve, hængcr det saa
ledes sammen I Du er en nydelig ørkenens konge!" 

Tiger: "Aa. Bus ler, gjør ikke løven Yred i'· 

12. Bus ter : ,.Aa, jeg bar slik lyst li! al 
leke !ovclæn1mer i.!jjl'Ll' Tiger, nu maa du være 
løve, saa vil jeg h~·pnolisere dig I" 

Tiger : "Buster, gamle gut, nei. det ga ar 
il;ke en gang li!! Husk pna, jeg er ikke en love
hud, og <ler er ingen .Pc t<'r inde i mig! Du maa 
finde paa n ogen andre !:ilier I" 



Nr. 32 

;!lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll!!!ii_I_ 

I Romantik og virke_lighet. I 
~ Avsluttede illust;rertc f_ortællinger fra nær og fjern. . ~ 
§ . ~ 
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Over grænsen. 
Av Alfred Aatoft. 

"Vi maa sælle alt ind paa at faa smuglcl 
denne sending over grænsen," hem·endle den 
tykke verlslrnseiei· og kjøbmand Pielro Falento li! 
en mand ved navn Oliver Bull, - "husk paa hvad 
vi kan tjene bare paa denne ene sending; de er 
ni insancllcn istand til paa den anden side græu
sen al betale paragummiens vegt i guid, ·' til
foide han, idet hans lure oiue fik et glimt av 
bcgjærligbel eller kabske snarere griskhet 

Samtalen mellem de lo mænd fandt sted i 
Fnlcnlos skjenkestue i den lille italienske grænse
bv i\I. . . . . . . Den liltalle Oliver Bull lømle sil 
øikrus langsomt ut lil bunden, hvorefter han 
med en eflertænksom mine alter salle samme 
krus ·rra sig. - Falenlo, som efter Oliver Bulls 
ruine1· kunde forslaa, at denne ·Øiensynlig iulercs
scrle sig for hans plan, skyndte sig at fylde hans 
krus igjen og rykket tællere ind til flam pan 
b<cnken. _ 

"Jeg tilbyr denne gang halv .gevinst,'· hvi
sket · li au ham ind i ørel, "det er ens lags ·c1·
kjcnclllighel for alle de tjcnesler du har gjort 
m iac : .,,,. 

"Ja, ja," svarle Bull og nikket frem for sig, 
"Iilbudel er godt nok, Falenlo. men ge11darn1e11e 
har mig i kikkerten fra sidsl; des uten saa har 
den præmic som regjeringen har ulsat for paa
gl"ipelse av smuglere gjort sil li! at lu1-:kc de el
lers søvnige gc;ndarmers øine op, - og OJiver 
Hull har nelop ikke del bedste ry paa sig i de 
krcdser, '' lill'øide han med el grin, som avs 'ørle 
en række slore, hvile, sterke tænder. 

Olivei· Bull hadde forsaavidt rel i sin dom om 
sig selv. Der paa egnen viste ingen egcnllig h \'Or
fra han stammet, - meksikansk av fødsel had
de han tumlet rundt i \'erden i sin ungdom, 
og ulallige var de eventyr han hadde oplevd, 
indlil han nu var havnet i den lille, italienske 
g1·ænseby, hvor han paa en omend ulovl ig saa 
dog fredellg maale ernærle sig Ycd smugleri. 
Parolen: Ven eller fiende, del var ham likeg~,ldig, 
na::ir der bare var tale om en lilen l'on-elning. 

"Du er ikke saa begeislrel fo r foretagendet, 
Oliver Bull," utbrøt vertshusholderen, idet han 
forskende sat og belraglet den andens vrkslende 
miner. 

".Tovisl: er jeg saa," svarle Olivcr og slog i 
bordet, mens han samlidig lee_ncle visle sine 
hvile tænder , - "det skulde netop riglig more 
mig, hvis vi kunde faa elet hundre kilo para
gummi over grænsen like for næsen av gendar
mene, og ser du, Falenlo, det er jo. bare ma::iten 
det kommer an paa." 

"Ja, jeg har 11U klart min part a V saken," 
s\·arlc Falento og gned sig lilfreds i hændene. 
"Gummien ligger Yelforvart nede i min vinkjel-
der!" · 

"Hvorledes har du faat det uopdaget· ind i hu
set?" spurte Oliver Bull, "statskommis-særenes 
folk er da ellers ivrig paafærde for at opsnuse, 
at ingen ulovlig handel findcr sted!" 

,) eg fik gummien sendendcs skjult i et vinan
ker, hvor bunden var lil at ta av," svarte Fa
lcnlo, - "men den forsendelsesmaalen duer ikke, 
naar par liet skal videre over grænscn !" 

I det samme gik døren op, og en g(!ndarm
sersjant slenlret ind. Den indlrædende, hvis 
navn var Maehetto, lot til at være _l_okalkjendt, 
idet han uten vi~ere selv gik bol.'f" lil ·skjenken 
og skjenket sig et stort krns ø'1. Derefler gik 
han bort og slog sig ned ved de·t bord, 4_vor ele 
lo andre sat. I . 

"Hvad godt bringer du med'' av nyheler, i\Ia
chet.Lo .?'.' spurte .vertshusholclen;:_n ) .·:en !ilen fo r-
lro!ig tone. -

"Nyheler? B-a-h ! - der hænder· saåmeri inlet 
nyt DJ.~r derute," svarte han , mens han gjor
de et drabelig indlrng paa Ø'lkrascts indhcrld, -
"det sies, at vore lropper har 'seieri"ik fremgang 
mot øst, - om det passer, det vet jeg_ ikke, 
en anden en forsumper jo her i delte roltc
hul, hvor man bare er henvist lil at foreta no
gen surna slreiflog og patrulje~ inger ert.er cleser-
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tø rcr eller smuglere eller andel skrap, - det er 
ikke nogel at by en ærlig kriger, hvis far 
og bedslefar alle dager h::ir fort SYerdet, - -
ærlig lall, Falen lo, h ,-is du ikke mr til og din 
lille, hyggelige rede her, saa Lror jeg at jeg kjedet 
mig ihjel!'• 

"Saa længe der er øl og vin , saa længe sk:tl 
du ikke komme til at. kjede dig ihjel," svarle 
verlshusholderen og skjenket i krusene. 

"Det ei· horl !" ropte den anden med en støi
endc laller, - ,.saa heller drikke sig il1jel. Hvor
for ei· du sari laus, kammerat?" spurle han hen
Yeodt til Oliver Bull, som ikke uelop bcfanclt 
sig allerbeclsl i clelle uventede selskap, men sat 
lill lilbakelrukkel i del ene hjon1e. ,.Op med 
huinoret, saa længe der er øl i kruse!, saa ·!::enge 
bo1r du n-cre i h usel," lilfoide han og slotle sit 
mot OliYer Bulls, - "ja, jeg kjender dig just 
ikke, men naar du siller her i selskap med 
Falenlo, saa er elet jo en borgc·n for, at dLt er 
en hædersmand." 

.,Nalurlig,·is, " skyndle Falcnlo sig falde ind, 
- " det er en liandelsmand, jeg har forbindelse 
med inde i byen." 

.,Skaal og l~·kke med rnre bæres rnaben, " ul
brot sersjant i\Iaehello og lømle sit krus til hun-· 
den. Denne vending yndet han 
gjerne at bruke, ikke nelop fordi --· 
del \'_ai· ham -saa meget magt- ~ 
paaliggencle. om eler flllgle seire , 
med hans lands vaaben, men del · 1 
g<iv ham allid anledning til at ; 
lemme sit krus og det helt til 
bunden. for ellers 
mr del ikke ærlig 
ment. - Eflcrat ha 
sillet endnu nogen 
lid og gjorl sig til 
gode med Falenlos 
drikkentrer, rcisle 
i\f ach el to sig imid
lertid op og gjorde 
sig rede li! at ,r~aa. 

.,Jeg kommer for
resten forbi imor-
gen efl ermicldag 
med en li len 

".Jeg liib,vr dig dC'nnc g:u1,[! 
ha;vdclen av ulb~ t:ct ." hv.sklt 

FMenlo til OliYcr Ilull. 

eskorle ; der er en ·Østerriksk flyvcrkaplcin som 
er død i Yorl fangenskap, og ved en særl ig be
gunstigelse er del blit tillalt hans eflede,·ende fa
milie at faa tillevert liket, - han li lhorle vist 
en fornem adelsslegl." · 

"Saa kommei· eiere kanske denne vei forbi og 
kikker inclcnfor hos FaJenlo og faar· en drik grav
Ø·l '!" spurte verten og fulgle ham til doren. 

"Del gjør vi sikkcrl, det er jo en forbandet 
varme." 

"Hvorledes foregaar en saaclan lransporl "/'' 
spurte Oliver Bull interessrrl. 

"Den foregaar pr. vogn," s,·arle sersjanten, "vi 
kjører kislen ind over grænsen, jeg og lo sol
daler ledsager den over paa den anden side, 
hvoi· den saa blir motlat av autoritetene." 

"Jamen, skal kislen da ikke passere loldvak
len ?" spurte Bull videre; del syntes som om den 
sak særlig interesserte ham. 

"Jo," svar_lc den anden, - "men jeg faat'. na
turligvis en passerseddel, vi er jo endn u ikke 
kommet saa vidt, at .vi skal belale lold av døde 
mennesker; sæt uu, at det var et menneske som 
hadde drukkel sig ihjel, saa skulde man allsaa 
betale spiritustold, det var e11- nydelig historie, 
ha-ha- ha!" 

Falento lo pligtsk,Ylclig med over denne vil
lighei., det gjaldt jo om for hans vedkommende 
at staa sig godt med sersjant M,aehetlo, det var 
allid godt al ha nogen venner- blandt militæret, 
særlig i disse lider . - Kort efter lukket clø·ren 
sig · efter Maehe.Llos litt slingrend_e skikkelse. 

"Del har sin fordel at staa paa en god foL, 
med denslags karer," ulbr.øt Falcnlo med et lilct 
gi-in, da sersjanten var gaat, - .. derfor faar han 
ogsaa lov til at di-ikke alt det øl han vil; men 
uaai· han blir fuld, saa har jeg vand i del, - . 
saa kan han nemlig ikke smake det!" 

"Jeg ynder nu helst dit ø'l ulc11 lilsælning," 
svarte 01.iver Bull og klappel med lokket paa kru
set. 

Falento, som forstod vinket, sk~·ndlc sig at 
fylde hans krus. 

"Naa - Bull, hva"1 mener du saa om den 
gummilransporlen ?" spurle han, mens han op
merksomt betragtet ham. 

"Nu mener jeg al den kan lykkes," .svarte Oliver 
Bull, mens han behagelig strakte benene fra sig. 
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- "Sersjant Maschello maa hjælpe os, enten 
han vil· eller ikke." 

"Nei; det gaar ikke. '' svarte Falenlo med en 
IJelænkelig hoderyslen, - "vel har han mange 
ganger unclerhaanden for nogen flasker vin og 
lobak hjulpet mig med forskjellige ting, men 
dirckle at slaa Lledlog -med mig og slølte mig 
me<.l al ·faa. \,arci· over g1.';tllS{;Ii, - nei, den: risiko 
kan han nu iKke lope: At varene .yilcle bli be
slaglagt , hvis del blev ojJdaget, ·det "ar ikke det 
værsle, men kom det frem, at sersjant Machcllo 
hadde ei1 fingei· med i spillet, saa mistet han 
jo uniformen. " · 

"Jeg sjei· allikevel, al Maehello skal bjælpe os,' ' 
ulbr.øt ()Ji,·er I3nll og r,ykkel lællerc inc! Lil ver
ten og f:orle resten av samlalen i en clæm pct 
hvisken, idel der nemlig kom flere gjesler inc! og 
sallc sig ved bordene i nærheten. - Paa Falcn
los smil og paa den vellilfredse maale, hvor
paa han gned de l_vkke hænder mot hverandre, 
kunde det l~·delig ses, at Olh·er I3nlls plan fulclt 
nl vandl hans bifalcl. 

- Den samme dags aflen blev der arbeidet 
in-ig i Falenlos ''inkjelcler. l\Iidt paa gulvel mel 
lcm alle vinl1ondene stod en sloi· kiste, hvis lok 
\'ar tal av, og Falento og Oliver Bull var ivrig 
oplat av fra et vinanker at tømme en mængclc 
gummiplaler og bakefler stable dem paa placls 
i likkisten. · ·· · · · 

"N aar Yi nu bare kan faa drukket ham 1 il
slrækkelig fuld, saa \'i kau faa tislet papirene fra 
ham, saa skal jeg nok klare resten, "' ulbrol Oli-
\'er Bnll. · 

" Hvad angaar ele vaale varer, da skal nok jeg 
ordne del, ' ' svarle Falenlo, "og jeg skal gara.n
lere for, .~t Machetlo skal faa en saadan general
rus som han aldrig for i sit liv har faat, " lil
foide han og kluklo sagte v9d tanken paa d et, 
- - "c!esulen er cio· jo ogsaa naget som heler 
sov cd ra aper!'' 

Eflet· at ha anbragt gummien i kisten blev 
lokkel skrudd paa, og den forsle forberedelse Lit 
kupel, som skulde foretas den næste dag, var 
dermed gjorl. 

- - Ganske riglig, som vertshusholderen liacl-
- de formodet, kunde i\fachetto ikke slaa for frisll'I -
- sen, da han næsle dag skulde forbi vertshuset, 

hvorfor han gjorde holdt utenfor, da han an
kom til stedet. Et øieblik efter slak han sit 
hode indenfoi· døren li! skjenkestuen. 

"Er ikke fall.er Falcnlo her?" spurle han rn 
pike som slod og tørret av glas. 

"Jo, han er, nu skal jeg rope paa ham," svarte 
hun og forsvandt ind i baklokalet, og kort erLcr. 
kom Falenlos smilende ansigt tilsyne i døraap
ningen . 

"Ja, tænkle jeg det ikke, du l~unc~e ikke uy; 
dig," utbriøt han og skallet Lil Machetlo, for mu
ligens at fincle legn paa, om Lø'l·slen skulcle være 
særlig slerk. 

"Nei, naar tungen holder paa at hænge fast · 
i ganen paa en av Lø1rst, saa maalte man være 
en daarlig kar, hvis man kjøde fOi·bi et verls
hus," svarte i\faehello og lot sig falde ned paa 

- en slo], - - "men," tilføide han og saa ul av 
vinduet efler vognen, - "jeg liker ikke riglig at 
holde _he1· ule paa veien. " 

Fa1cnto og Oliver var inig oplat. av at tømme en 
mængtlc gummiplater fra et viuauke1· ned i en 

likkiste.. 

"Jamen, det behøver du sandelig heller ikke,'· 
svarte Falento ivri_g, ,,la dem kjøre vognen ind 
i gaarden og la forresten gullene komme ind C] 
faa en !ilen hjerleslyrkning." 

"Ja, det var forresten en ide," svarte Machd~o, 

._ 
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Al s Un IMUSIK11. Prislistemot3o 

s • A TH NILSSO-HS MUSIKHA~~i.. 
V d · Id t . Norrkop1Tlf{_ I. er ens æ s e I Musikinstrumenter, strenge og 11lb·,hør 

• bedst ol? billigst. Vi oliner. guitarer, Brandfors1kringsselskah. messingmstrm., sextetnoder, 1a1eappa. 
London. Stiftet 1710. · rater oz plater, ital. trækspil m. m. 

Oeneralagent for Norge: 

A. Aanonsen, 
Dronningensgade 26. 

- Telefon Nr. 112 og 19512. -
·Agenter med gode Referancer antages. 

par Da 
Gjør et forsøk 
med Par ba, der 
er hudens na-

~ turlige næ
ringsmiddel; den renser alle 
porer og gir den fine hvite 
teint, som er saa eftertragtet 

av alle. 

Parba creme ; i~~~~er. 

5Y6NINfiSARTIKtl COMP. 

BERTR.- C. MIDDEL THON, 
FRIMERKEFORRETNING, 

Stavanger, Norge. 
Utvalg tilstilles · samlere 011; handlere I 
Skandinavien. Smnlinger kjøpes ·l(jerne. 

-... 

eRnem~nn 
c~meRt:15 

anse5 for uovertræffelige. Vore sta· 
dige Bestræbelser for yderligere at 
fuldkommengøre selv de allerbedste 

i Modeller retfærdigg-or denne Tillid 
og gør enhver Køber til en overbe
vist Ven af vert Fabrikat. Erholdes 
gennem alle Forretninger for fotogr~-

Drammensveien 6. Kr.a~ia. -- - ' fiske Artikler. Prisliste gratis. 

til Otto 6ra~de 
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~Den norske Handelsbank I 
~ Forhe.n TRONDHJEMS HANDELSBANK opr~ttet 1885. I 
~4· Kristiania, Kirkegaten 17. .· Trondhjem, Søndregate 13. · ~1 
~ AJrtiekapital og fonds kr. so.000. 000. ~ I Forvaltningskapital pr. '"is 1918 kr. 325.000.000, ! Mofu< midl" til ind•kud P" 6 m"°''"' op•ig<l" P" • • • • • • • 5 pot "ni•; 1 
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SÆPEN I 
brukes av tusinder. I i 

Bedste barnesæpe. 
M. ZADIG A/S. 

Kristiania. 

Deres graa Haar 
gjenantager sin naturlige farve 
ved 8 dages bruk av det prisbeløn· 
nede, vandklare, frans ke haarmiddel 
Jouventne de junon. faaes it 
kr. 3,00 pr. flaske i parfumerier, 
damefrisør:;aloner. Hovedoplaget 
Olga Bakke, Akersgt. 20, Chr.a . 

i.1 ·~ . "11111111 11u1:11;1,;111111rn" n111111111 111 u111·1111 111111 .1•111 n·1w:1n:1 11:11,,1 • • ,1 •I 11 '" •; 

Presten: " De skal altid tale .• 
godt om Deres nabo." 

Fru i\fadsen: ,.Del gjør j e~ og- , 
saa . . . og a lli k ev e l ro1·sikrer 
.i eg pres ten, h un e i· d e t mest 
ondskupsl'uldo hyp, der kan gan 

AMERIKAN S K 

SKOTØI 

12 Grændms Shloismagasin 12 
Christiania. 

Norzes s t ørste 
ut,·aig. Forlang 
katalog. Avbetaling 
indrømmes solide 

kjøpere. 

Imerslund & Co. A/s. 
Kristiania, Torvgalen 18. 

Musik-&Fotohandel 

1 ~.J_ fjernes paa faa dage kun 
med Creme Any. Efter 
at ha provet alt mulig 
uten resultat bør De gjøre 
et sidste forsøk mecl 

\,~ ~ Creme Any; det vil De 
'\ \ ' '\. ikke angre! Pris kr. 4.50. 

utenbys porto 50 øre. 
3-dobbelt portion 10 kr. 

po!tfrit mot beløpet kontant i rekom. brrv 
Kun egte fra 

Apotheker Wolff's Maga'.!lin, 
Grænsen 10, Kristiania. A. · 

Cyk.len Gjøa 
fabrikeres av 

Hjalmar Johnsen, 
Møllergate 17, Xania. 

Alle mesterskaper og landsrid! er i 
aar vundne paa ~ØA CYKEL. 
l(un kontant salg, men rimelige 

priser. 

-.Alf ~)~reke~" 
: -FE-RN ISSER·" .. 
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Ukentlige tilskaarne silkepapirmønstre til dame• oi;: barnegarderoben l 
Skriv navn og adresse paa nedenstaaende blanket og send den, tillike 
med 15 øre i frimerker, til "Allers . Familie-Journal'', Storgaten 49, 
Krilltiania, og De vil pr. post porto fr it, motta nedenstaaende snitmønster 

utklippet i Gilkepapir, lærdig til bruk. 

Kaape fol' ·piker paa 5-7 aar. 

i\legel klædelig kaape av slrngraal slof. Den 
holdes _sammen aY el fornn slyngel belte. Fo r
slykkrne omlwies til opslag; og hertil l'. >iL•1· sig 
m a lroskraven a \· clohhclt stof. 

Det· brukes 1 m . slof av 1-10 cm.s !Jrcclde . .\f on
sleret besl aar, som bill . viser, av :) ekler : 

Fig. 1. Forslykkc. 
)) 

2 Drn iialve ryg. 
)) 3. Den hnlvr kraYe. 

" 
1j 1E1·111c. 

" 
5. Ærmeops!ng. 

Ved tilklipningen l:."C'ggcs 111011slrrd 1<1 1H!~111 cd 
s!offcl saalede~ :tl 
ryggen~ .· o:.r _kra- ~"~,,,..,,,,,,.,,,.,.,,,,,,.,,,,,..,,,,,,ø=~ 

vens midle 11gge1 
langsmed sloffe l, 
brcl, 

~ 
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Bestillingsseddel paa 

Sykurv nr. 32 Pris 15 øre. 

Navn : ~~~~~~~~~~~~ 

Adra,se: ~~~~~~-.,.~~~~~ 

Sl<rlY cy<ielli 1u1v11 u11 iu!reaao, 
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0 
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H vorio1· behøver manclcll' 
P H meclh]ælper:-> 

il 11 >i 'fo1· iJl'hover man den en 
lwstru, .en medhjælper q Er elet 
cnr og alene for al hun skal feie 
h ans slue; rede hans seng, sloppe 
hans slr.ømper og li:bered e hans 
nu1a'lider? Naturligvis maa en 
hustru ogsaa , hvor d el IJ cha.Yes. 
g.i0:·c alt clellc for sin mancl ug 
µ;jorc elet gl ad og villig, men 
hovedsaken. hvorfor han behøver 
h en dr. trænger til hende, er ikke 
de l. \'ar del lilfældct, kundr han 
jo ln sig en husholderske, hun 
kunek kanske gj.øre all drltc like
saa godt og knnsk e \' i 11 i:~ere end 
h ustn1rn . 

Naar en ung mane! , som, bare 
fordret delle av sin tilkomm ende 
hus tru , gik ul paa ,Jri erl'otter", 
saa maal.l r den unge pike la 
liam med ul i kj ø·kkenel og Yi->e 
!ram hvorledrs hun koklr sup pe : 
liu11 m·aall c 1'0·re ham iml i spis
kamre[ og la ham smake paa 
eld bro el og de kaker hun h acl
lk hi!kl , hun m aal'le la en kost i 
si11 haand op; vise ham al hun 
forslod al f~ie , og hun m aa lle 
vise ham sine haandar!Jeider fo r 
ogsan al tilfrrdsslille ham p aa 
clell c omraadc. Sikker t og Yi~s t 
er det, a t alle disse ting er me-

gel vigtigc for en h usl10lclning, 
og man kan ikke undre sig over 
at en ung mand, som synes godt 
om en ung pike, i al h emmc
lighel speieler litt efter, om og
saa disse lJelingelser for et lyk
kelig samliv er tilstede. men 
hovedsaken er og blit· det 
ikke. Hvad en virkelig mand, 
en mand som sætler pris paa 
et lykkelig hjem kan og maa 
forlange a\' sin tilkommende hu
slru er tillid, forslaaelse og kjær
lighet. 

La os anla al en mancl har 1)1i' 

gen motgarig al kjæmpe m ed ; det 
ene tap efter elet :mele t ramnwr 
h am, den ene fristels e nærmr1· 
sig eft er den anden - - - er eld 
saa ikke en lrøslenelc, en bero
ligende lanke: .,La alt and et 
svigle. i m in- hustru har jeg c11 

. lrnfast \'en som aldrig 1-il svigle 
mig, en forslaarnd e, dell agend e 
forlroli g som vil q aa mig hi , 
hvad drr sa a end kommer. og 
hj ælp r mig li! at bære all e hyr
der." Han kj æmper kanske m ot 
fa lligdom og mangel ell er 111(' (\ 

indre og ydre fi ender, er elet d :l 
ikke en løft ende lanke at ku111 1e 
si: " Jeg kj æmpcr ikk e alene'. 
Jeg har en 111 eclhj ælp0r, som H d 
bøn og arbeide h jæ lper mie ut 
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Ennas 
fotografi· 
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1~ Hn~~~~re 
Reparationer av træksnil og talemaskiner 
utføres paa vort verksted JJ av førstelclasse"S fagfolk. 6 

Lomme-, Væo· og Yække-Uhre, Uhr· 
kjæder, optiske Artikler m.m. kjø
be ) billigst i Skandinavien fra 
Aug. Petersson s U h ri ager ,Gi sla ved 
Sverige. Illustr. Prisli ;te e:ratis. 

apparater er de bedste, 
med dem kan enhver 
straks fotografere over· 
alt. Pris fra 9 kr. 
5 0 øre komplet. 
"Amatør - Foto
grafen", V·mmel-

Nordisk Musikforretning A/S, Søgaten 2, l{ristiania. 
(No ·ges storste specialforretning i trækspil og talemaskiner). 

Lul~suskatalog gratis og franko. 

skaftet 47, Kbhvn. 
t~orl 1 n!! nris' istc. 

METALUTSTY:Q. 
Oppudsning. Patiner ing . Oksyderinf!. 
Reparationer. Mela/trykning. Fornik

linf!. Formessing. Forkobr i11g. 
Dor· o.g firmaskilter i messing. 

I MARINE P'UDSEKREM 
hos Deres kjøbmand. 

I 
Ny il:ustrert 

frimerkekatalog 
Dette smukke gentleman-ur 

Meta!arbeide efter bestill. og tegn. 

J h H 'd Metalutstyr, Dronnin· 
Q fl ei e gensgt. 40, Kr.ania. 

' Tii. 21058. 

Nr. 47 mot 25 øre frim. 

Har ~!c~h~~"~ ~Erg, 
enhver, som lider al Blegsot, Af:nagring, Mavekatarrh, Appetitløslied eller 

Fordøielsesbesvær ligheder, bør anvende 

S:anse~e\~ 'Je\ls\t\sa~\. 
Udlalelser haves fra ansete Læger om hurtig Helbreaelse af kro11isk Mave
katarrh ved Brugen af Langeheks Pepsinsaft, selv i Tilfælde, hvor andre 
Pepsinpræparater har vist sig uvirksomme, og hvor en rationel Diæt har 
været vanskelig at gjennemføre. Guidmed. : Paris. Sølvmed . : Kjøbenhavn. 
Neapel, Malmø. G!Jldmed.: Stockholm 1897. Faas _kun paa Apo_tekerne. 
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med tilhørende moderne 
kavaler" kjede for kun 
kr.101~. 
Uret er elegant li enhver henseende, forsynet 

med dobbelt bakkapsel samt springkapsel. Det er 
smukt med holdbar forgytdning - i utseende nøi· 
agtig som et .ekte;gutdur til den tyvedob
belte pris. 

Uret maa ikke forveksles med de mange minder
værdige kvaliteter, som linde> paa markedet og 
som sælges til billig pris. Dette ur er i enhver 
henseend·e fø rste klasses og sælges ellers for 25-30 
kr. Kjeden. som medfølger gratis, er en ined 14 
karats guid belagt fin og moderne silkebaandsur
kjede. Denne kjede sælges overalt for kr. 15.00. 
Hos os faar De imidlertid saavel ur som kjede for 
kun kr. 10.65. 

BESTILLINGSSEDDEL A.F. J. 
indsendes til 

Als PROPAGANDA, 
Ilrogaden 13, Frederiksst:ad. 

/'3,.u,k ~ekU, ..oaa ~~ ~ ~ 
~""' dd~~??Uddd~fow. 
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Send mi11: mot postopkrævning p!us porto det annoncerte gentleman·ur samt den lovede 

herrekjede for tilsammen kr. 10.65. 

Navn . ·····-····-·-·-····-·-·-····-- ·-··-- -·-·······--··-··---··---::. ____ _ 

Adresse ............................................................... Poststation .................................................. .... . 
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over de bitre og 1 unge timer og 
hjælper mig at bære alle tilskik
kelser." Hvem er del som forsø
ker at hæve hans sunkne mod 
og staalsælle hans kræfler? Hans 
huslru, hans me<lhjælper i li. e'. s 
strid. Sammen med hende g;en
nem livets solskin og u1·eir, gjen
nem medgang og molgang - saa
ledes skal det være. I sorg som 
i glæde bebøYer en mane! sin hu
strus kjærlighet - hans · hjerte 
trrcnger til den. l\for- og søster
kjærlighel, la den være noksaa 
sto r, den opveier al'.i\evel ikke 
den Yirkelige egtehustrus dypei 
opmunlrende og overbærende 
kjæJ·l ighet - - - og allikevel er 
der mænd som i sine lrns'.ruer 
bare ser en god husholderske; 
del er ogsaa en kjendsgjerning, 
at da finder de næsten heller al
drig andet i hende end netop det 
d e søker. Men den "medhjælp", 
Gud bestemte for manden, Yar 
naget ·andet . og mer. Held dem 
som i sit · egteskap har fu1i.det 
u.t ddte, som har falfet egteslrn
pels fuld e, velsignede hetyrlning I 

-~ 

Itide. 

H\'Or ofle hører man ikke den 
klage: "Aa, bare jeg hadde gjort 
det itide, nu er det forsenl I" 
Snart dreier . det sig om malei:i
cllc, snart om mer abstrakte ling, 
snart beklager en husmor sig 
over ·at hun lider under husvæ
senels ·byrder, fordi hun ikke 
i l ide lærle .al le en vordende hus
mors pl igler, eller fo rdi m~m- al
drig læ!·le hel!de kunsten at for
:valie .Denger, snar t sørger en far 

1':6 -

· OYer ·at han ikke ilide holdt ,·i:J. 
søn til at passe skolen og ~ i!le 
lekser, saa han er voksel op til 
en dagdril'er. 

Der er saa meget et menneske 
ma:1 lære ilide og saa meget 
man maa vænne sig lil ilide. - • 

Øv dig for eksempel itide i at 
ha el mildt sind og et kjærlig væ
sen. Selv om hjertet er godt , er 
man allikevel saa liibøielig ti I n t 
ta paa sig et bydende væsen og 
fø·;·e b itre, satiriske eller ironis '·e 
talemaaler i sin mund. Og na~r 
du en d::ig hlir overvældel av 
dine fø'lclser - da kan du ikke 
finde de relle ord eller orde:1e 
kommer saa fremtvunget og ullc
hjælpsomt over dine læber, at 
det kommer til at lyde unalur!i:j 
0"' usandt 

"Luk ilide ukrudlet i din ha
ve; men •. luk det saa længe, det 
endnu· er lavt og fremspirend,~. 
Del samme gjælder for dit hjerte! 
- Vær ilide og daglig paa post 
overfor: dine smaa feil og faa drm 
utryddet, fø1· de·, er blit til incl
grodde. vaner. For de spirer hur
tig i veiret og vil saa snart kvæ:e 
mange . av dine · gode egenska
per. -

Slop og lap,ilide! Av en li ten 
rift kan der snart bli et stort 
hul, og lll'ad man idag neppe kan 
faa 1Jie paa, har kanske imorgen 
ødelagt et 1rnlt klædesplag. -
l\len ogsaa smaa rifler i ven
skapet skal du pr.ø\·e at utbedre 
hurtigst mulig_ .Ga ar du like
gy-ldig herover, vil de daglig bli 
større og s.tørre . . Et "en esle ord 
kan· gjøre $kaclen uo-prellelig. Du 
vet · ogsaa godt at bibelen sier: 
"Vær føielig overfor den gjenstri-

~ 1~7 

dige." - Der er ogsaa el mund
held som sier: "Sen anger er in
gen anger. " La os derfor aldrig 
nØle med at ullale det forsonen 
de ord - og hvad mer er, la os 
gjøre det straks, mens det endnu 
er· lid. 

" Opsæl ikke til imorgen , hvad 
dit kan gjøre idag," elet gjælcler 
for alt del materielle arbeide som 
hv iler paa os, og det gjældcr i 
næslen enclnu høiere grad hen
synet til Yore merlmennesker og 
alle de forpliglelser, livet paalæg
ger os. Her menes ikke i tom 
selskabelighels, men i almen 
menneskel(æ;· Jig henseende; det 
kan lilsvnela~ende være smaa. 
t ing, det" dreier sig om, men din 
forsømmelighet kan faa tunge og 
bitre følger , som du snart vilde 
gi megel for at kunne utslette. 

' Hjemmet. 

La barna sove læn,g:e. 
Alle barn skal ha megen søvn; 

rikelig søvn er likesaa nødvendig 
for deres sundhet som god ernæring. 
~len barn som er sykelige eller s om 
er svake efter en sygdom, skal ha 
sæ rlig megen søvn, og mødrene bør 
serge for, at de faar mindst 10- 11 
timers god søvn i døgnet. Yed sov. 
nen fornyes kræftene og appel illc n 
kommer tilbake. • 

V ::u·mt vand s om JægemidlleJ. 
Hodepine stanser ofte, hvis m:w 

Jægger el varmt v~ndomslag i nal<-
kcn og paa føttene. . 

Et klæde som · man dypper i 
varmt vand, vrir hurlig op og d<'r
efler hegger paa maven, virker 
ø iC'liHkkelig mot koliksmerter. . 

Lo.let helbreder en lungekongeslion. 

en halsbetændelse eller en reumat. 
isme saa hurtig som meget varma 
varmvandskompresser. 

Et klæde som lægges fire ganger! 
sammen, dyppes i varmt vand og 
derpaa vris hurtig op, lindrer me
get hurtig tandpine og neuralgi, 
hvis man lægger det paa det smer. 
tendc stecl. 

Disse erfaringer bar en engelski 
l:;egc gjort. 

8omme1·strnmper uten hæler. 
l!t par deilige sommerstrømpe?! 

som er urnaadelig hurtig at strikke 
lages paa følgende maate: 

Til el p,ar sommerstrømper til 
barn l 8- 9 aars alderen bruker 
man omtrent 6 Jod fint uldgarn. 
Der blir slaat op 20 masker paa 
hver pinde og saa s trikker man 
2 masker ret og 2 vr angt, saa 
~tor som man ønsker borden. Der
paa blir maskene strikket av, saa 
igjen tat op paa pindene og saa 
strikker man 115 rette o mganger, 
uten at ta ind. Saa strikker man 
1 maske, lar 1 falde, s trikker 1, 
lar 1 falde og· saa fremdeles, ind
til man bare har 10 masker paa 
hver pinde. Man lukker saa strøm
pen saaledes s om man lukker en
hver strømpefot og dereHer slræ k
ker man den færdige strømpe dyg
tig, saaledes at de masker, m'm 
har latt falde, synker helt ned. 
Denne strømpe er meget behage lig 
at gaa med og den er o\·errnskcnde 
le t og hurtig at strikke. 

Fra .Nordisk Mønster-Tidendes "broderi· 
avdeling bestiller. underteltTlede hermed 

materiale til haandarbeide nr. ·a1 

P,ris ___ kr. ___ øre. 

For beløp under kr. Z.00 bedes betalingen 
indsenilt i frimerker sammen med bestil
llngen. - Betalingen tas pr. postopkr. 
11ten utg-Hl for abonnenterne. 



J·fr. 32 

Kvad der interesserer damerne. I 
Bred, heklet bloncte. 

•· (Hertil hører bill. 1 og 2.; 

Paa et opslag av 63 I. (luftmasker) hekles i frem
og tilbakegaaende rader saaledes: 
. 1. rad : 1 sl. (slang- eller pindemaske) i den fjerde
sidstc !., 8 st. ved siden av (d. v. s 1 st. i hver av de 
følgende masker), 5 I., 1 st. i den sjellefølgende I. , 3 
1., 1 f . m. (fost maske) i den trediefølgende 1., 3 l_ , 
1 st. i den trediefølgende 1., 5 1., 1 st. i den~sjelletol 
gcnde 1., 12 sl: ved siden av 7 ganger avvks. 2 I. og 1 
st_. (enhver enkelt st., so111 nævncs erter 2 l. , lra~ ffer allir.l 

i Clen h·ediefølgende maske), 5 1., arbeidet vendes. - 2. 
rad: i st. (ved begyndelsen av radene med l ike tal 
træffer den første. enkelte st. altid i st. efter de føl
gende 2 I.), 10 ganger avvks. (avvekslende) 2 1. og 1 
st., 6 st. ved siden av 5 1. , 1 st. i den følgende st" 3 
1., 1 f. m. i den 3. av de følgende 5 1., 3 !., 1 st. i den 
følgen\)e .st., 2 l. og 7 st. (av de st. som fø lger erter 2 
1., træffcr den 1. altid i den trediefølgende maske og 
de andre ved siden av denne), 8 !., arbeidet vendes. -
3. r ad: 1· sl. i den fjerdesidste l., 8 st. ved siden av, 
2 I. og 4 st., 5 !., 1 st. i den følgende st" 6 st. ved 
siden av, 13 ganger avvks. 2 1. og 1 st.; 5 1., arbeidet 
tvendes. - 4. rad : 1 st., 14 ganger avvks. 2 1 og 1 st. : 

· :12 st. ved siden av 2 l. og 7 st., 8 1" arbeidet vendes 
- 5. rad: 1 st. i den fjerdesidste l., 8 st. ved siden 
av 2 ganger avvks. 2 l. og 1 st.; 6 st. ved siden av 17 
gangei· avvks. 2 I. og 1 sl., 5 1., arbeidet vendes - 6. 
rad: · 1 st.; 6 ganger avvks. 2 I. og 1 sl.; 3 st ved si-

i:!Wl av, 2 ganger avvl,s. 2 I. og 1 st.; G st. ved siden av. 
2 ganger avvks. 2 l. og 1 st.; 9 st. ved side11 av 2 gan
ger avvks. 2 I. og 1 st.; 6 st. ved siden av 2 l og 7 st.. 
8 1., arbeidet ·vendes. - 7. rad : 1 st. i den fjerde
sidste I., 8 st. ved siden av 2 ganger avvks. 2 1. og 1 
st., 6 st. ved siden av, 2 1. og 16 sl., 2 l og 7 st., 2 I. 
og 10 st., 6 ganger avvks. 2 1. og 1 st.; 6 l" arbeidet 
vendes. - 8. rad: 1 st., 5 _ganger avvks. 2 1 og 1 st.; 
9 st., 4 ganger avvks. 2 I. og 1 st.; 6 st ved side11 av. 
2 1., og 7 sl., 3 ganger avvks. 2 1. og 1 st.; 15 st. ved 
siden av, 8 1.. arbeidet vendes. - 9. rad : 1 st. i den 
fjerdesiclsle 1., 8 st. ved siden av, 5 !., 1 .st. i den isjette
følgende st. ; 6 st. ved siden av ~ I. og 28 st., 2 ganger 
anks. 2 1. og 1 st., 6 st. ved siden av, 7 ganger avvks 
2 !. og 1 sl., 5 I., arbeidet vendes. - 10 rad: 1 st., 
2 L og 16 sl., 2 I. og 4 st., .2 1 og 13 st., 8 1., 1 st. 
.i den niendefølgende st., 12 st. ved s iden av, 5 1., 1 st. 
i den sjellenæsle st. , 3 I., 1 f . m. i den 3 av de føl
gende 5 1., 3 1., r st. i den følgende st.t 2 l 9g 7 st., 
3 I., arbeidet vendes. - 11. rad: 1: s . i den næst
sidste st., 8 sl. ved si<len av, 5 l. , 1 st'. i den følgende 
st., 3 I., 1 f. rn . i den 3 av de følgende 5 I., 3 I., 1 st. 
i den følgende st., 6 st. ved siden av, 2 I. og 4 st., 4 1., 
1 f. ru. i midten av de fø lgende 8 !., 4 I., 1 st i den 
følgende sl., 3 s.t., 2 I. og 7 st., end.nu en gang 2 1 og 
7 st., 2 ganger avvks. 2 I. og 1 st, ;· 12 st ved siden av, 
2 !: og 1 s.l. i 5 l., arbeidet vehdc5. - 12 ' rad: 1 st.," 
9 st. ved siclen av, 2 ganger avvks , 2 I. og 1 st. ; 6 st 
ved siden av, 2 ganger a vvks. 2 I. rog 1 s t.; 12 st. ved 
siden av, 8 I., 1 st. i · den følgende ,st.. 12 st. ved siden 
av, 5 L, 1 st. i den følgende st.. 3, 1., 1. f · m. i .den 3. 
:i v de følgende ·5 I.; 3 l., 1- st.-. i den følgende st., 2 l 
og 7 st., 3 I., arbeidet vendes. - ~, 13.' rad : 3 1" 1 st . 
i den næstsidste st. , 8 st. ved siden av; 5 I. , 1 st: i den 
fø lgentle sl., 6 ~t.,, 2 L,.og , ~8, .sl., :1, ~ang~r a vvks 2 I. og _ 
1 sl. ; 9 sl. ved .s1de11 av; 3 gapg~r .avvks. 2 1. og ·1 st.; 
3 sl. ved siden a;v, 2 I. og 1 ··s t. ·; 5 I. , arbeidet vendes 
- 1'1 .. rar!: 1 st ., 4 ~afi._ger avvks< 2 L og 1 st. ; 9 st. 
v•td stden av 5 g:rnger· avvks. 2 I. og 1 st.; 6 st. ved 

'.ALLERS FAMILIE-JOURNA[; 

siden av, 2 I. 
og 7 st., 3 gan
ger avvks. 21 
og 1 st.; 15 st 
ved siden av 
·3 I., arbeide! 
veodes. - 15 
rart : 1 sl. i 
den næslsidslE 
sl:, 8 st. ved 
siden av, :! 
ga1~ ger avvks 
2 I. og 1 st ., 
6 sl. vccl si. 
den av, 2 I. og 
1G st., 2 I. o·~ 
7 st. , 4 gante!· · 
avvks. 2 J 
og 1 st.; 3 st: 
ved 5idcn av, 
5 ganger avvks. 
2 I. og 1 sl.; 
fi I., arbeidet 
vendes. - 1fi · 
rad: 1 sl., 9 
ganger a vvks. 
2 1. og 1 st.: . 
6 st. ·ved si-
den av, 2 gan
ger av,•ks. ·2 l. 
og 1 st·. ; 9 st. 
ved sid~n . av, 
2 ganger avvks. 
2 !. og 1 sl.: 
6 st. ved si-
den av. 2 1. 
og 7 st., 3 J., 
arbeidet ven-

•I• •• • -·· 

-

H 

~ 

~ 
~, . 

~ Ill 

29 

H~ 

~m 

~ 
:,!i 

I 
·1 

des. - 17. rad : 
1 st. i den 
næstmeste st., 
8 st. ved si

.Bill. fi . 'l'ypcmo·ustcc· til den 1:ri,•rntc~ bretscrvict bill. 3. 
~lclarine: af Tea.u>!!'! : r;:J _ly~crød.'...~ mcllemrød, 181 grøn, • mørkebrun. 

den av, 2 ganger avvks. 2 I. og 1 st.; 6 st. ved s1den av, 
17 ganger avvks. 2 I. og 1 st.; 5 1., arbeidet vendes -
18. rad : 1 sl., 14 ganger avvks. 2 I. og 1 st. ; 12 st. 
ved siden av, 2 l. og 7 st. , 3 !., arbeidet vendes. - 19 
rad: 1 sl. i den næstsidste st ., 8 st. ved siden av 2 

_ 1.flf~":~~.~~:)!~;.·~~i:~1~~1:'-~\ 

mønster til 
Naturlig storrcb, 

I. o~ <i sl , 5 1, 
1 st'. i den siet
tenæstc sl., 6 · sl . 
ved siden :w, l J 
ganger a \'Vks. 2 
l. og 1 st ., 5 I.. 
Arbeidet vendes. 
- 20. r:id: . l 
st., 10 ganger 
avvks. 2 I. og 
1 st. ; 6 st. ved 
siclf'.n a Y, J I., 
1 s t. i den sjel
leffi!lgendc sl., 
3 I., 1 f . rn . i 
den 3. a v de fol 
gcntle 5 I., 3 
J., 1 st. i den 
følgencle s t .. 2 l. 
og ~ >t., J l., 
arl;e"det vendes. 
- 21. rnd : 1 
sl. i den næst
s id ste sl., 8 sl. 

I 

H"~ · 

~'· 

maui 

·~ 

man sladig 11·.1 :! til ~ t . rad: - Til avslutningen paa 
blondens takkeside hekles : 1. rad: Stadig avvks. 1 f. 
m. i ·den følgende takkespids og 7 I.; inderst i takkc
fordypningen hekles dog istedetfor 7 I. bare 5 og ved 
den yllerstc spids 3 I., 2 ved 5 I. adskille st. , 3 I. -

2. rad: Om hver _bue som bestaar av 7 I., hekles 
<l f . m., 1 picot (d. v. s. 3 I. og 1 f. m. i den fo1·
ste I., 4 f. m., 2 f . m om hver- 3 1. 1 picot, 2 
f. m., 3 f. 111. o m 5 1" 1 picol, 3 f. m. 

Bill. 3 O,!!; 4 
Fu·kantet O"' 
ova1 brcf. 
servict med 

korsstiug:
broller1. 

Firkantet og oval bretserviet med 
kors s tingbroderi. -

(Herlil hører bill. 3-6.) 
De to pene og praktiske bretscrviellcr er hver: 

27 x 34 cm. store med en 2 cm. bred fald i kanten. 
De syes av hvil ka.nava, aidaslor, iavalerret eller an
det korsslingstof, hvori lraaclene kan lællcs, og bro
der iet utfores efler lypemousteret bill. 5 og 6 med 
glanse- eller prrl e!(nrn i ele angi lle fan·er. 
"~ - · 

i 

.,-ttr. 

.J 

;-'-'--4-i-
~J:Ptm=R:fj ~IB ·mt.Y 

·1 
I 
I 

• 11 
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i::fjl 
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· ved siden av, 5_ 
I., 1 s l. i den 
rutgencte sl., 3 I., 
l f. m. i den 3.• 
av de følgende 
5 1., 3 I., 1 sl. 
i den følgende 
st., 5 I., 1 sl. i 
den sjcttenæsle 
st., 12 sl. ved 
siden av, 7 gan
ger åvvks. 2 I. 
og 1 st. ; 5 I., 
aFbe idet ' 'end f's. 

Nu gjentai: 
Hill . O· '.L'.ypemoustci:. til tl!)n ovale brct:scl'Viet bill. 4. 

~orklarJ!i.~!f _]"e~nene : ~ lyser~~· ~ mellemrød, 181 :;:;:røn, • mørk.eb 
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Et 1.dn•erket middel - der var bare ingen som vilde kjøpe det. 

l 

1. ,.Aa ja ! Hvor jeg har maatlet doie me
gen tort og Jide m:rnge skuffelser, siden jeg 
.Ulev forhandler av ,Verdens hedste Iik
tornemidder. Iler skal bare nævnes etpar 
::v de mest interessante opJeveJser. Det 
forste sted, jeg fcrsokte mig, var ved e t 
lla<lesle<l. hvor en av gjestene paa en ~em
melig lydeli~ maale viste mig, al med hans 
foller var uer ikke noget iveien. 

4. Saa gik jeg videre. i\len jeg holdt 
mig fremdeles til kvarteret nede ved stran
den, - jeg elsker nemlig sjøiL1ft. Og bedst 
som jeg gaar, horer jeg ute fra havet 
høie rop om llj æJp. De visle sig at .kom

me fra en ung dame som var i havsnød. 
Her var ingen tid at spilde, - hun maatte 
hjælpes og det straks. ,Undskyld I' sa jeg 
til en cyklist. ,Faar jeg laane det~· 

...;,~~ . "')"• 
""1"' 

7. Endelig naadde den unge dame land. 
Hun tok yndefuldl plads bak dea store 
sten, idet hun med den mest bedanrentle 
stemme sa: ,Hvorledes kan jeg takke Dem, 
min herre?' ,De skal bare i egen interesse, 
bedste frøken, kjøpe en !ilen flaske av dette 
aldeles uovertrufne middel mot ømme føt 
ter og - undskyld I - liktorner, hvis frø
kenen . . . hm! 

2. Temmelig nedtrykt o,·er den triste llc
gyadeJse paa min Jopebane som liklornelæge 
henvendte jeg mig til en riglig egle, ga m
mel sjøulk som stod paa stranden og trak 
frisk Juft. ,De lider av omme føtler !' sa 
jeg og pekte paa hans ben. ,Det kan ikke 
nytte, De vi! negle det, - jeg kan se det 
paa formen av Deres stovJer, - det er 
oplagle liktornestovlcr 1· 

5, l:enuec.l tra:\. jeg ri noen a I 11 :\ll • r J J" 

hjul, La11dt el laug i den og kas td den 
som en redningsboie ut til den unge damen. 
OfJfyldt av bange anelser o.(( spænclt paa, om 
red11ingsboien vi1de n 1a den va l; re, t nge 
damen i rette tid, f <Jg e jeg cykkelrin"_en; 
Hugt gjennem luften . Tit al lykke da lte 
den ned like ved den unge dame, som Le
hændig grep den . 

S. D~ hændle der uogel sDm je~ a:drig i 
mine dager vil gle;nme. Den unge dame 
smiJte venJig til mig, - jeg drømte alle
rede om at sælgc hende mindst ti flasker, 
- dreide sig litt og slog med et koket 
kast dea vakrest~ ha v fr u e h a 1 e i1~d 
mot stranden, idet hun sa : ,Beklag 'r me
get ikke al ha bruk for Deres middel, da 
havfruer som b ck;e::dt i'.;ke lur f..t er !' 

3. ,Del er ikke umulig a t støvlene som 
De sier er oplagle liktornesløvler I' SYarte 
han og smi lte saa merkelig po.i ;k. ,Jeg skal 
ikke uttale mig nrermere om det, da stov
lene ikke er mine. Forre. ten har j eg ikke 
ti<l tiJ at staa her og snakke. Adjo I' Der
med vend te han sig om og gik, og jeg saa 
nu, at manden gik paa to træben. Nei, 
der er ingen lik I omer ! t:-c nkle jq::. 

li. , 110 , tl lill hare gudt fastl' ropte jeg 
av mine lungers fuJde kraft, mens j eg sa lte 
<let ene ben mol en stor sten og halle 
og trak som jeg aldrig har hall og trukket 
før. Damen var ualminclelig tung av en 
vakker, ung dame al være, forekom del .mig. 
Cyklisten tilbød g;1Janl at hjælpe mig, men 
jeg rr" had mig venJigst hans indbiandi11g, 
- æren skulde være min alene! 

!J ~ ten da var ogs:rn m:ne Jid~ Js c rs maal 
fuldl. Ra, ende kas tet jeg h l'Jc b ~ho d:1ingcu 
av ,Verdens bedsle Jiklornemiddel' fra mig, 
saa fJ<iskene knusles. ~[en i klangen fra 
de knus le flasker b:anclel sig den li! e hav
frues spottende stemme, idet hun ule fr,1 
havet ropte: ,leg trodde, De vissle, - at hav. 
fruer ingen føller har, - vi har l.>are 
hale!" ' s 
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:,Hnn elsker - hun elsker mig ikke . .. " 

"Uer silter hun, ruin deilige, miu til!Jecltc. 
min enes le! Aa, om jeg bare visste, om 
h 11 n elsker mig likesaa varmt og inderlig 
som .i c g elsker hende I Jeg tror, jeg vil 
prove :let gamle middel: at spøire bl:.im
!:lcnc om dell" 

Den unge, forelskede man<l skred strak~ 
til verket Like ved ham slod en kaktus
lignende plante, og idel han et for et trale 
et ,,haar" av den, sn han med patos: ,)luu 
elsker - hun elsker mig ikke, - hun 
elsker - hun .. !' 

Længer kom han lill ikke dengang. Han 
b1ev nemlig pludselig avbrutt ved, at .,kak
tus"en begyndte al lale -., og det paa en 
meget haandgripelig og nærgaat:nde maale. 
Det var den elskede fars hode han hadd~ 
plukket I s 

Nr 32 

Smaapluk. 

iæ 
l zoolog:s!' have. 

Opsynsm311den : "Det
te er en bJaaræv .. 
De vet .. . hvis skind 
betales med 10::0 kro
ner I'' 

En dame (mistro
isk) : " . . . Javel • 
men er det egle?" 

:tå 
Mor: "Jamen, hvarl 

er det da du gjør 
med lille sosler, du 
ruller hende jo rundt 
i sengen ?'' 

Peter: ,.Jc$ glemte 
at ryste medie-mm, j g 
sknlde gi hende . 
Derfor ryster j rg nil 
hende selv I" 

~tJM! 
illell em automo· 

bilister. 

"Fik vor formand 
en lykkelig docl ?" 

,.Ak ja . . . han d :tie 
m ed et smil paa læ
i.J l·ne. Vi lot ham i 
sidsle øieblik Jugle til 
en flnskt' benzi"n .'· 

lill 
t:n skrythal:;. 

Hanse·1· N·1·i·· ;~g 
sover p~a " h.o'i ~·J ({~·, 
læ.gger jeg fo:· s:kkrr
hels skyld allid mi .e 
penger under houe
pu len." 

Frnndsen : ,.Hvis j l'g 
gjorde del, vi!de jeg 
ikke kunne l11kkc: et 
øic. Jeg kan nen11ig 
ikke taale at ligge 
ho i t med hodet." 

~ 
Uen fø:·st<i vred.! . 

Den nyforlovede: 
,.Allsaa . . . søte Ama
lie .. . dn liJg:r mig 
Oi!. - vil prove paa at 
gleinme, at jeg sendte 
dig de t avskedsbrc\"et 
igaar? _ . . J\Ien hv r 
er din for1ovelses
ring?1' 

Amalie (forlegen) : 
"Den . . . den pnn t
salte jeg . . . i deu 
forste '"'"ed e . . . I" 

i'~ Jr 
t 'a1e.i . ,t.u r ..... t 

har ni liv.'· 
Lise (4 aar): "Farl 

Hvis nu v1 tok vor 
graa kal med ombord 
paa dampskibet, ~g 
<len saa faldt i v::rn 
det . . vi!de den s·ia 
behøve ui red·uings
be!ler ?" 

~ 



Hvad 
er Ure en gro·s. 

1•••••areo~•••9'••G• 

I 
• Agenter antas : e for salg av "Tiger"- e e Cyklerne. Alle mo· e e de!ler. 5 aars garanti .• 

"MACKO" er en balsam, en uRdergjørendc J p l e Prisliste gratis tit enhver. 
. salve, fremstill et av de reneste, mest l:.cgenci< ens. • a rsen. e OLAF B. ANSETH, • ___ ""'"" 

og velg1ørende stoffe. - "MACKO"-balsam helbreder for utslet, fjerner kviser e Cy_kelforretn.,_ ~ai:k- e- ,...~~ \ 
og hudorm. "MACKO"- balsam har endog helbredet ondartet exeme. " MACKO" - Aarhus, Danmark. e veren !> 8, Kristiania. g !. ~~:'"~ -
.balsam er det bedste middel mot den plagsomme hudkløe oi:- rød, irriteret hud. • 1 • Telefon 211~0. · - . ' !!!lo1 ~M 
"MACKO"-balsam er et uovertruffet middel mot flass i haaret. "MACKO"- Kun salg bl for· • Telegr.adr. "Tiger". 
balsam er en utmerket hjælp mot ophovnede og ømme hænder og fedder. b •••••••• " •• " ••• ". __ 
"MACKO"-balsam fjerner al u~enh.et i huden og gjør den fløielsblød og fin. andJere. . i ansigtet og paa kropp <111 for-
" MACKO"-balsam kan brukes r ansikt, paa hænder, paa hals og bryst og hele le- • sv111 der hur~gt og smertefr i! 
gemet. - Bør stadig brukes efter vaskning av hænder og ansikt elter efter bad, hv i<; Forlang tdbud. Alt ti·l Haven med rod ved bruk,... av Ser-
huden er tør. - "MACKO'~ · balsam bør ikke mangle i noget hjem. Drøi i bruk. · ~ r a il. De ~ oardannende pa-

pr. krukke + porto fra "Morseagenturet", Rusløkv. 12, Kristiania. , VIL DE BLI · frø · Trær · Busker · derved fqr bestandig. l:lskade-
- Forhandlere arr/as. - ~ dygtig el. montør. m><ki- _. Stauder. Roser. Lek . hg ~lv for den omfin.dligste 

~~, nist, verkmeskr, tegner, 6jodning - Redskaper. hud .. Bedre end elektrisk be-

G t . 1 • f t I k . dampmaskinist,. fyrbøter . r -· Katal og gratis. ~~~~~~~: SP~s ~~~ b~~~ ra Is I Vs 0 r 0 - ~l~~d~!a ~~~~fvi~n7~; v;:: Herlofson's. Frøhandel, anvisni~g kr. 3.-. 
. [ . korrespondence. In~en for-1 Kristiania. Parfumen Ravissante 

kundskaper fornødne. - N f ' • f 11 ·· Bemerk. Vorekurseran- ..- ~økere, .._ ørre arim:"gsgade 9, 
11 befales av flere av Sveriges mest frem- . ~ ? • • " K1~!>enhavu K. 
:;: ra ende inueniorer. flere anbetaiin er E_: I'.ere~ pipe sur. K1 øp ."Kokon • n I n g er 0 r a e' s 0 m jl bet:æfter ;\ette. Vi underviser ogsa~ i p1pe1ndlæg oz alle u?ehagehgheter m_< d 
jl enkelte fa~ saasom matematik, meka- sur . og. forstoppet pipe, .samt niko tin· 
§ nik, maskintegning, elekt:. ledninl('ers forgiftning undgaas. Pris pr. æske: 

k • - t k ' :;: monterin11. elektr. maskirer va dt • 6 stk. kr. 1.50 + porto. S r I Ve r S ra S ~ biner, d:~mpkjedler, d'!npmas~in~, .Joh. P. Fjeldahl, Skien. 
e ;; dampturbiner, deres pasn11g og drift 

- landniaaling m. m. Forlangprospekt fo~ 

~~IMÆ~l{E~. 
faksimile. Erstatninr: 
al manglende frirnær· 
ker. "Jftf~~ng. Sal~. 
Priskurant grati1 og 

Den berømte amerikanske astrolog, Professor Roxroy har endnu en gang be
slattet sig til som bevis paa sine evner GRATIS at utdde her i landet fra sit 
·kontor i Holland et anta! FORSØGS-FORTOLKNINGER. 

Professor Roxroy er saa vel kjendt her i landet, at nogen introdul<tion næppe 
er nødvendig. Hans evne til at tyde menneskers liv, hvor lang afstonden end er, 
paastaas at være aldeles utrolig. I august 1913 
forutsagde han paa en tydelig maate den store krise, 
og meddelte alle sine kunder, at et tab i de konge· 
lige kredse i a·aret 1914 skulde komme til at ramme 
flere av Europas kronede hoveder. Til og med 
andre, mindre kjendte astrologer, bosiddende i 
andre lande, hylder ham som deres mester og 
træder i hans fodspor. Han utpeger for Dem, 
hvad De duer til og hvad De bør gjøre for at 
gjøre lykke her i livet, nævner deres venner og 
uvenner og beskriver de gode og de onde perioder 
i Deres liv. Hans beskrivelse av skeie, nu ind
træffende samt kommende begivenheter vil for· 
bavse, men ogsaa hjælpe Dem. Herr Paul_ Stall
mann, en erfaren astrolog, bosat i Ober~Nieuws· 
adern, Tyskland, skriver som følger: 

>Det horoskop, som Professor Roxroy har ut
c.rbeidet for mig, er fuldstændigt overensstemmende 
med sandheien. Det er et meget samvittighets
fuldt og med stor sikkerhet utført arbeide. Da 
kunnet kontrollere hans planetiske beregninger _og 
at !\ans arbeide er i enhver henseende korrekt 
s:rincipper.« 

jeg selv er astrolog, har jeg 
indikationer og kin bekræfte, 
og basere! paa de allernyeste 

Hvis De ønsker at benytte Dem av dette specielle tilbud, samt skaffe Dem en 
lorklarin)! over Deres liv, behøver De kun at sende Deres fuldstændige navn med 
'C:resse, tillikemed dato, maaned og aar for Deres fødsel, samt Deres fødested 
(alt skrevet tydelig! og klart). Tilføi om De biiver titulere! herr, fru eller frøken, 
samt angi navnet paa dette blad. Penge behøver De ikke at sende, men hvis De 
har lyst, saa kan De ve'.ilægge 50 øre (i Deres eget lands frimerker) for at dække 
porto og kontoromkostninger. Adresser Deres brev til : Roxroy, Dept. 4631 U. 
42 E.mmastraat, Haag, Holland. NB. Portoen til Holland er 20 ore. 

"Handy" cykler, 
cykkeldeler 

og alle s lags sportsartikler. 

= fama symaskiner -
i s tort utvalg til billigste priser. 

En gros og en detail. o Forlang tilbud. 
Ber.nh. Øye's Maskinforretning, 

Sportsavdelingen, l{ristiania. 

Beskvt Deres Ide ved et Patent. 
Hos os faar De hurtig, 

"

grei og samvittighetsfuld ... 
behandling. 

Det Tekniske , 
Finansinstitut a.s. · 

Aktiekapi!al: 
- · l{r. 1,000,000,00. 

Chr. Augustgt. 14. Te1gr.alr~1.~~0e':c~?~:~.;anken". Kristiania. 

det fag eller den beskjæftigelse, SOllJ in
teresserer Dem! De faar dit gratis. 
Sveriges Teknlska Korr.spondens· 

· institut, l(ungsg. 53, Malme. 
Dir.: Civilingeniør C f. Lundberg. 

alJri~ionia01o'maaoftn 
0run1l!091 - 1n9. 

(:ef etoi 
ftabig nvteter. 

"OHIO" 
Støvsugere 

er bedst, billigst i bruk 
og har størst sugeevne. 

Forhandlere o g 
agenter sø!<es. 

DEPOT: 

~S "Ohio" Company, 
Toldbodgt. 31. 3. 

KRISTIANIA. 
Telef. 8473 - 25514. 

Et ·ekte GULDUR 

armbaandsur 

ønsker vi alte - men hvad koster ikke et saadanf? 
Fra os faar De for 

kr. 10,50 
et ekstrå elegant 

(gulddouble dameur), der næsten umu
ligt kan skjelnes fra et ekte guldur. · 

Vil De lægge merke til, at uret Ikke kan sammenlignes med de saa ofte forekommende forgy!dte cylinderure, 
men er et ankerur, av vor urmaker særlig utvalgt bland! hundreder av fabrikater. Ved vor avtale direkte 
med fab riken ·ser vi os ,i stand til at le~ere lutter ' utvalgte præcisionsure. Desuten blir hvert ur før 
avsendelsen irøiagtig etterse!. /\Ile kj "pere har kun lovord om deres utmerkede gang og stilfulde uts . ende. 
Glem ikke; at vi vil bel1olde vor kunde!<reds· samt bli anbefale < til Deres slektninge og bekjendte, derfor kan 
De stole paa os. Bestil snarest et ur,_ og: D,e vii bli forundret over, bvad De kan faa til en saa bill ig pris. 
2 ure sendes fragtfrit. 

V~R:EHUS .ET EXCEL$10R, 
r. Farimagsg'ade 9, l{jøbenhavn K. 

' .1\ l j 1 - ., ' I 

Likør og Brændevins 
EssRnser. 

Vi har overlaget et fortrinligt agentur 
fra el av u!lande1s fineste huse tit frem
stillin2' av likører, som : Curacao, Mara
shino, Benediktiner, Chartreuse og Punsch 
samt brændevin, som : Akvavit, Cognac 
og Genever. Mindste anta! der sælges 
od gangen er 5 flasker essens efter kjø· 
perens eget valg. Bruksanvisning med
følger hver ·flaske. Pris kr. 1.20 pr. 
flaske, porto o.I(' indpakning 75 øre. 
Sendes ogsaa pr. efterkrav. Agenter og 
handlende indrømmes rabat. 

ABELS KUNSTFORLAG, 
Post box 496, 

Christiania. 

~ H-aarfletter I( 
av ægte haar og i alle farver fra 
9.00, 12.00, 15.00 og 20.00 kr. 

Prøve av baaret indsendes. 
Exp. diskret mot opkraY. 

Nordregt. 11. Einar LEbD Trondhiem. 

Ludvig Munthe, 
Akersgd. 32, Christiania. 

CIENTIMEI • • />•rer--
franco • 

Sending af Valg. 
F. Foumier'• Eitl" 

Genf, t. 

" 

Mot fotsved, saar. 
.1116" benthed og arm-
~ sved er 

Vasenol-

~f.~e~ :!Ps~~l~~t t 
nutidens bedste læge-anbefalte middel. 
forl. Vasenol-Arme·pudder paa apoteket. 

Faste lave prl• 
ser. Oodt ut
valg I barne-, 
sports- Ofr duk• 
kevogne,barne· 
stole m. m. Ill. 
katalog mot :o 
øre i !rim. Carl 
J. Sjøstedt, Sen• 
dregt. 4 (ved Ane 
kerbroen), Kr .a. 

1"111U'IJlllllllllll""""""""" ... ". 
Nordisk Mønster-Tidende 
er det s tørste og bedste m'ode

blad i Skandinavien. 

150 øre kvartalet, 25 øre pr. nr. ·-Telefon 16791. Tegn Deres forsikring i 

l 
Cyklerne "Svalen" og NORSKE LIV'' 

. Motorcyklen "E:xcelsiorl•. ._ 

~ '' . Apparater og utstyr 

for alslags idræt. 
- -

Ja gt- og fiskeredskaper ~l 
m. m. i godt utvalg. '' ~" 

' 

~~fDJ~[f!t·f, sanitetsbind. r IL~~ li\ ~d;; I ~:!iiet<ii~!.' !rltr1::i:::t! 
-Iio.o.P{Jerner-

0R • I u k Fourni!ur og verk-' Ttl spot og spe tøi for urmakere.
1 

gaar mange damer enten m.ed l:m~e rma BrB Billigst og bedstl' 
haar paa haken, en vel utvrklet b~ rt Skriv efter katalog! 
eller De ootrær med en bar, haarbe-
vokset arm. Utsæt Dem ikke længer ' Aktieselskabet "JUDITH" 
for alle de næqiaa~nde. blikke. Bruk ~ Christiania st. H. 3. 
>Perfekte , som ø1eblrkkehg tar de gene-
rende haar og. derved samtidig gjør J 

Deres utseende 10 aar ;vng1· e. , 
>Perfekte garanteres uskadelig for liuden Gamme It Kobber Messmg 
e g har varig virkning. Pris kr. 4,20 for Al • ! 1 

stor portion. Erholdes i alle velassor· . UmlOIUm m. m. 
terte drogeri- og parfumelorretnin<:er - J,jopes til høie priser. l{ristiania 
eller direkte fra "MORSEAGENTU· Kunst- & Metalstøberi, E. 
RET", Ruse~økveien 12, Kristiania. Poleszyns ki, Øvre )!ate 7 og Kon· 
· Utenbys mot pos!opkrav eller forskutts- gensgate 29' . Telef.16703. Ved fore• 

betaling til anførte prioer +porto. I spørsel opgi kvantum. 

Korrespondanceundervisning i violinspil, harmonilære og - • 
messinginstrument . Alle kan nu lære sig disse fag. Prosp. grat. 
Musikdir. C. El(BER6, avd. I, Villa Strandtllrp, Tjor.nap, Sverige • 

. ~bruker Jfonl.triim& pue• 

~~~~~~N~ 
(reme S~zo~ _!!9_ Savon ~eme auzon ! 

"Graat Haar" 
fors vinder , naar man benytter 

-Apotheker Wolffs Haariarve. 
Blo'nd. Brun. Sort. Æg te. Uskadelig. Letvln1i. 

Kr. 4 .50 pr. æske. Porto for utenbys 50 ø .-e. 
3-dobbel t porlion 10 kr. post fr it mot beløpet kon

tant i rekom. brev. 
W olff's Mll.l!asin, Grænsen 10, Krist iania. A. 
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HVORLED-ES MAN OG
SAA KAN LAGE SIG ET 

:: ENEBOER-SPIL.:: 

Foran i biadel omtales, hvorledes man kan lage sig, 
el eneboer-spil i en cig<-:retæskc. J-Ier bringer vi en 
anden form for del samme spil, ågsaa megel _ let 4t _ 
fremstille. - Klæb hele :--iden paa pap, klip de runde 

brikker nøiagli g ut og folg for
øvrig de 5an, me regler som 
slaar inde i bladet Islcdctfor 
pinde1· anYcr.des . her brik
ker og islcllc:Uor huller fin
des her paa brellct ringer . 

. U igit og lrykl av Af.S "Allers Familie-Jc>urnal''s lrykkeri1 ·Slorgalen 49, Krisliauia. 
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